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На Масленічным тыдні 
Нацыянальны акадэмічны 

народны хор Рэспублікі 
Беларусь імя Г.Цітовіча 

выступіў на Гродзеншчыне.
А нашых чытачоў павіншаваў 

з заўтрашнімі Масленкай
і Днём усіх закаханых,

якія з'яўляюцца 
прадвеснікамі хуткага

надыходу вясны,
такім вось

экспромтам-
мізансцэнай. 

МАСЛЕНІЧНЫ МАСЛЕНІЧНЫ 
ЭКСПРОМТЭКСПРОМТ

ДЛЯ ЗАКАХАНЫХДЛЯ ЗАКАХАНЫХ
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Культура № 7
13 — 19 лютага 2010 г.
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Беларуская
дзяржаўная 

акадэмія 
мастацтваў

аб’яўляе конкурс на за-
мяшчэнне пасад  прафесар-
ска-выкладчыцкага складу:
— выкладчык кафедры
графічнага дызайну, 3 па-
сады па 0,75 стаўкі.

Тэрмін падачы заяў — адзін ме-
сяц  з дня апублікавання аб’явы.
Заявы і дакументы, згодна з Па-
лажэннем аб конкурсе, пад-
аваць на імя рэктара Акадэміі
на адрас: 220012, г. Мінск, пр-т
Незалежнасці, 81, аддзел кад-
раў; тэлефон: 292-77-34.

“ К ”  і н ф а р м у е

Дворец Республики 
объявляет конкурс на замещение 

вакантной должности 
в Президентском оркестре 

Республики Беларусь
артист эстрадно-симфонического 

оркестра (фортепиано, синтезатор). 
Срок подачи заявок и документов — один месяц со

дня опубликования объявления по адресу: Октябрьс-
кая пл., д. 1, 220030, г. Минск. К заявлению прилагать
документы, предусмотренные Инструкцией о порядке
проведения конкурса, утвержденной Министерством

культуры Республики Беларусь от 22.01.2009 № 3.

Дополнительная информация — по телефонам:

229-90-50, 229-90-08, 229-90-04.

Аб’ява* Аб’ява*

УНП 101361712
УНП 100289132

Неўзабаве распачынаецца
буйная грамадска-куль-
турная акцыя “Беларусь —
гэта мы”, якая працягнец-
ца роўна год. Ініцыятыва
творчай інтэлігенцыі па яе
правядзенні была падтры-
мана Міністэрствам куль-
туры нашай краіны, упраў-
леннямі культуры аблас-
ных выканаўчых камітэтаў
і  Мінскага гарвыканкама. 

Як паведамілі карэспандэнту “К” у Мініс-
тэрстве культуры краіны, мяркуецца, што
акцыя ўключыць каля сотні канцэртаў, выста-
вак, спектакляў да іншых мерапрыемстваў,
якія пройдуць па ўсёй Беларусі. Заключны ж
гала-канцэрт, як плануецца, павінен адбыцца
ў спартыўным комплексе “Мінск-Арэна”.
Многія канцэрты акцыі (не толькі сталічныя,
але і ў абласных цэнтрах, а таксама некато-
рых раённых) будуць здымацца тэлебачан-
нем і потым трансліравацца. А паглядзець
ды паслухаць можна будзе шмат цікавага! 

Паводле традыцыі, што склалася
яшчэ ў час правядзення грамадска-куль-

турнай акцыі “Мы —  беларусы!” ў 2008
годзе, у канцэртах возьмуць удзел усе вя-
дучыя творчыя калектывы і салісты кра-
іны, лепшыя прадстаўнікі аматарскага
мастацтва. Ужо сёння сярод удзельнікаў
—  ансамблі “Песняры”, Сябры”, “Вера-
сы”, “Харошкі”, Дзяржаўны ансамбль
танца Беларусі, Нацыянальны акадэміч-
ны народны хор імя Г.Цітовіча, салісты
Нацыянальнага акадэмічнага Вялікага тэ-
атра оперы і балета, Дзяржаўны акадэ-
мічны сімфанічны аркестр, Нацыяналь-
ны канцэртны аркестр, народныя артыс-
ты Беларусі Ядвіга Паплаўская і Аляк-
сандр Ціхановіч, заслужаныя артысты
краіны Іна Афанасьева, Ірына Дарафе-
ева, многія іншыя салісты  і цэлая
“армія” творчай моладзі.

— Выдатна, што праводзяцца такія
акцыі, —  адгукнуўся дырыжор Вялікага
тэатра Беларусі Вячаслаў Воліч. —  Яны
папулярызуюць нашу нацыянальную ку-
льтуру, у тым ліку за межамі краіны, ма-
цуюць нацыянальную самасвядомасць.

— Заўважу, —  выказаў сваю думку на-
родны артыст Беларусі Анатоль Ярмолен-
ка, —  што ў акцыі на роўных удзельніча-

юць як дзяржаўныя калектывы, так і тыя,
што працуюць самастойна. Падобныя
праекты яднаюць артыстаў і нацыю, дэ-
манструюць рознакаляровае суквецце
айчынных талентаў.

Сапраўды, дэвіз “Беларусь —  гэта мы”,
узяты за назву, падкрэслівае “асабовы”, інды-
відуалізаваны імідж нашай краіны як згурта-
ванай супольнасці яркіх асоб. Назва акцыі
чарговы раз сведчыць: краіна —  гэта, най-
перш, людзі, якія жылі і жывуць тут. Менавіта
яны ўслаўляюць яе сваімі творчымі і вытвор-
чымі здабыткамі. Да таго ж, назва акцыі ста-
не лозунгам конкурснага руху ў рэспубліцы і
яе асобных рэгіёнах, а сама яна паспрыяе за-
мацаванню прызнаных імёнаў і, адначасова,
выяўленню новых талентаў у розных відах,
напрамках і жанрах мастацтва. 

Асноўная ідэя акцыі —  звярнуць ува-
гу грамадскасці на найбольш яркія з’явы
нацыянальнай культуры Рэспублікі Бела-
русь, аказаць падтрымку развіццю твор-
часці калектываў і выканаўцаў. Таму
праект станецца чарговым, яшчэ  больш
маштабным паказам творчых дасягнен-
няў нашых прафесіяналаў і аматараў.

Н.Б.

“Беларусь —  гэта мы!”
Пачатак лютага —
традыцыйны час
правядзення прад-
стаўнічай Мінскай
міжнароднай кніж-
най выстаўкі-кірма-
шу. Семнаццаты раз
выдавецтвы пад-
рыхтавалі для мін-
чан і гасцей беларус-
кай сталіцы як кніж-
ныя навінкі, так і вя-
лікую пазнаваўчую
праграму. Штодня
на мінскай выстаў-
цы-кірмашы прахо-
дзяць “круглыя ста-
лы”, сустрэчы з пісь-
меннікамі, выдаўца-
мі і, безумоўна,
шматлікія прэзента-
цыі. 

Сёлетняя выстаўка — адмет-
ная па колькасці ўдзельнікаў. На
пляцоўцы “Бел-ЭКСПА” размясці-
лася 619 экспанентаў з 26 краін
свету. Як адзначыў міністр інфар-
мацыі Рэспублікі Беларусь Алег Праляскоў-
скі ў час наведвання экспазіцыі, такое ме-
рапрыемства дапамагае зблізіць кнігавы-
даўцоў, аўтараў кніг і, галоўнае, чытачоў. Ён
падкрэсліў, што кніга сёння — жывая, ня-
гледзячы на імклівае развіццё інфарма-
цыйных тэхналогій, у чым чарговы раз пе-
раконвае вялікая цікавасць да мінскага фо-
руму з боку грамадства.

Вялікай актыўнасцю на Кніжнай выстаў-
цы вылучаюцца айчынныя кнігавыдаўцы.
Нават цягам апошніх дзён форуму заплана-
ваны шэраг прэзентацый цікавых праектаў,
прысвечаных гісторыі нашай краіны, у тым
ліку 65-годдзю Вялікай Перамогі. Нельга не
адзначыць, што ўжо на яго адкрыцці шырокі
рэзананс выклікала “Энциклопедия
Победы”, выдадзеная “Беларускай энцыкла-
педыяй” імя Петруся Броўкі, а таксама
фаліянт пра Белавежскую пушчу, створаны ў
“Выдавецтве “Беларускі Дом друку”.

Плённасць форуму адзначыў у час гу-
таркі з журналістамі і міністр культуры Рэ-
спублікі Беларусь Павел Латушка: “Мінскі
кніжны форум — гэта не толькі духоўны і
інтэлектуальны праект, але і эканамічны: у
айчынных выдавецтваў маецца дадатко-
вая магчымасць распачаць супрацоўніцтва
з калегамі з іншых краін і тым самым праз
якасную і цікавую кнігу папулярызаваць бе-
ларускую культуру за мяжой”. Ён таксама
падкрэсліў, што “кніга — гэта фактар, які
спрыяе выхаванню інтэлектуальнага і ад-
укаванага чалавека”.

Упершыню статус Ганаровага госця
атрымала Францыя, што садзейнічае па-
шырэнню інфармацыйнай прасторы, між-
культурнаму і міжнацыянальнаму дыяло-
гу. Кніжная выстаўка, да ўсяго, дае магчы-
масць не толькі пагартаць замежныя вы-
данні, але адчуць смак і водар самой
Францыі: нібыта знаходзячыся ў невялікім
раёне Парыжа, можна паблукаць па

імправізаваных вулач-
ках французскай сталі-
цы, наведаць стэнды з
прадстаўленай парфу-
май, лепшымі гатунка-
мі віна, смачнымі стра-
вамі мясцовай кухні…  

І ўсё ж кнігі — у
цэнтры ўвагі. Надзвы-
чайны і Паўнамоцны
Пасол Францыі ў Рэ-
спубліцы Беларусь Мі-
шэль Рэнеры, вітаючы
гасцей стэнда сваёй
краіны, падкрэсліў, што
ўпершыню ў Мінску
французская літарату-

ра так шырока будзе прадстаўлена як на
мове арыгінала, так і на беларускай, рус-
кай мовах. Па яго словах, сучасная фран-
цузская літаратура займае цэнтральнае
месца на стэндзе, дзе, апрача выдадзеных
мастацкіх твораў, можна ўбачыць прыго-
жа аздобленыя альбомы, прысвечаныя лі-
таральна ўсім відам мастацтва.

Да таго ж, на думку Мішэля Рэнеры,
для міжкультурных стасункаў абедзвюх
краін XVII Мінская міжнародная кніжная
выстаўка-кірмаш набывае новы сэнс, бо
з’яўляецца першым культурным мерап-
рыемствам у Беларусі пасля падпісання ў
Парыжы пагаднення аб супрацоўніцтве ў
галіне культуры, адукацыі, навукі, тэхнікі і
СМІ. 

— Мы імкнуліся зрабіць так, каб кож-
ны знайшоў для сябе тое, што яму цікава.
Важна таксама, што на нашым стэндзе
арганізавана шмат сустрэч беларускіх чы-
тачоў як з французскімі літаратарамі, так і
з кнігавыдаўцамі, — падкрэсліў дыпламат.  

К.А.
Фота Юрыя ІВАНОВА

Кірмаш прэзентацый

“Беларусьфільм” цалкам
аўтаномны ў тэхнічным
плане і можа здымаць стуж-
кі на найвышэйшым ўзроў-
ні. З восені мінулага года
беларускія кінематаграфіс-
ты больш не звяртаюцца да
выкарыстання тэхнічных
магутнасцей замежных сту-
дый. Аб гэтым было паве-
дамлена кіраўніцтвам На-
цыянальнай кінастудыі на
прэс-канферэнцыі, якая ад-
былася 11 лютага ў Мінску.

Па словах генеральнага дырэктара “Бе-
ларусьфільма” Уладзіміра Замяталіна, аб-
сталяванне, якое ўстаноўлена, у прыватнас-
ці, комплекс для падрыхтоўкі кам’ютэрнай
графікі, — адно з лепшых у краінах СНД. 

У гэтым годзе галоўны нацыянальны кі-
навытворца плануе выпусціць восем мас-

тацкіх карцін, а таксама шэраг анімацыйных
і дакументальных. Чакаецца, што самую вя-
лікую ўвагу гледача выкліча сумесны рас-
ійска-беларускі праект “Брэсцкая крэпасць”
маскоўскага рэжысёра Аляксандра Кота, а
таксама стужкі “Ваўкі” і “Масакра” мінскіх
рэжысёраў Аляксандра Колбышава і Андрэя
Кудзіненкі. Новым словам у айчынным кіна-
мастацтве, па словах Уладзіміра Замяталіна,
абяцае стаць і эксцэнтрычная камедыя Аляк-
сандра Канановіча “Дасціш фантасціш”,
прэм’ера якой запланавана на 1 красавіка.

Сярод галоўных праектаў, якія распач-
нуцца сёлета, — чатарохсерыйныя тэлесеры-
ялы “Жыццё Купалы” і “Каласы пад сярпом
тваім”. Апошні, прысвечаны 80-годдзю з дня
нараджэння Уладзіміра Караткевіча, выйдзе
і ў версіі для вялікага экрана. Сцэнарый для
яго піша беларускі сцэнарыст — Аляксандр
Качан, а за пастаноўку возьмецца мастацкі
кіраўнік Нацыянальнага акадэмічнага тэатра
імя Янкі Купалы Мікалай Пінігін.

Асноўнай праблемай айчыннага кіне-
матографа на дадзены момант, на думку
Уладзіміра Замяталіна, з’яўляецца стано-
вішча з паказам беларускіх стужак па тэле-
бачанні. Тэлеканалы надаюць не так шмат
увагі нацыянальным прэм’ерам, як таго ха-
целася б самім кінематаграфістам. “Наша
кіно не горшае за замежнае, яго трэба па-
казваць у лепшы час і рэкламаваць”, —
падкрэсліў генеральны дырэктар “Белару-
сьфільма”. Якасць айчынных стужак па-
цверджана 30 узнагародамі 25 міжнарод-
ных фестываляў, у якіх яны ўдзельнічалі ле-
тась. Яшчэ адной вялікай праблемай
У.Замяталін лічыць адсутнасць якаснай сіс-
тэмы падрыхтоўкі кінаспецыялістаў. 

Таксама стала вядома аб тым, што ў
нашу краіну з расійскіх фільмасховішчаў
нарэшце вернуцца стужкі, створаныя бела-
русамі ў савецкі час. Фінансаванне гэтага
працэсу будзе ажыццяўляцца за кошт бю-
джэту Саюзнай дзяржавы.

Караткевіч і Купала — у кінапланах 

Да гасцей выстаўкі  звяртаецца міністр
інфармацыі Рэспублікі Беларусь 

Алег Праляскоўскі.

Міністра культуры краіны П.Латушку з “Энциклопедией
Победы” знаёміць дырэктар выдавецтва 

“Беларуская энцыклапедыя” імя П.Броўкі Т.Бялова. 

Наведвальнікі выстаўкі на французскім стэндзе.

Працэс стварэння манумен-
тальнай кінастужкі “Брэс-
цкая крэпасць” пераходзіць
на стадыі “постпрадакшна”:
уласна здымкі ўжо завер-
шаны. Ацаніўшы сумесны
прадукт расійскіх і беларус-
кіх кінематаграфістаў, кан-
трольныя органы Беларусі і
Расіі прыйшлі да высновы
адносна таго, што фінанса-
ванне гэтага  праекта з бю-
джэту  Саюзнай дзяржавы
можа быць павялічана. 

Старшыня Падліковай палаты Рас-
ійскай Федэрацыі Сяргей Сцяпашын заявіў
пра гэта журналістам пасля сумеснай кале-
гіі кантрольных органаў Беларусі і Расіі,
якая прайшла ў Мінску 11 лютага 2010 года.
Па яго словах, паводле творчых і тэхнічных
якасцей стужка ні ў чым не саступае леп-
шым галівудскім блокбастэрам.

Такая выснова зусім не сведчыць пра
тое, што кінематаграфісты не здолелі ўклас-
ціся ў вызначаны бюджэт (які, нагадаем,
склаў каля 7 мільёнаў долараў). Яна была
абумоўлена менавіта мастацкімі і ідэйнымі
якасцямі фільма. Дадатковыя сродкі спатрэ-
бяцца не на завяршэнне кінапрадукту, а на

яго папулярызацыю:  правядзенне шыро-
кай рэкламнай кампаніі, стварэнне дадатко-
вых пракатных копій, неабходных для таго,
каб стужка магла адначасова стартаваць у
як мага большай колькасці кінатэатраў. 

Прадстаўнікі кантрольных органаў са-
лідарызаваліся адносна таго, што нельга
шкадаваць сродкі на выхаванне маладога
пакалення. 

Як было запланавана раней, прэм’ера
стужкі адбудзецца 22 чэрвеня а 4-ай гадзіне
ночы непасрэдна ў сценах Брэсцкай крэпас-
ці. Ужо на наступны дзень фільм стартуе ў
шырокім пракаце. 

Наш. кар.

Выхаваўчы эфект патрабуе рэкламы



Учора члены прафесійнага журы
конкурсу “Зорка ўзышла над
Беларуссю” наведалі Брэст, дзе
адбыўся другі этап спаборніцтва. У
складзе прадстаўнічай дэлегацыі,
куды ўвайшло больш за 60
чалавек, былі і карэспандэнты “К”.
Падрабязны рэпартаж з месца
падзей чытайце ў наступным
нумары. 
А 9 лютага Рэспубліканскі прэс-
цэнтр конкурсу маладых талентаў

“Зорка ўзышла над Беларуссю”, які
працуе на  базе Рэдакцыйна-
выдавецкай установы “Культура і
мастацтва”, зладзіў чарговую сус-
трэчу арганізатараў творчага
спаборніцтва з прадстаўнікамі СМІ.
Гэтым разам яна адбылася ў Гра-
мадскім прэс-цэнтры Доме прэсы. 

Перад журналістамі двух дзесяткаў цэнтраль-
ных сродкаў масавай інфармацыі выступілі на-
меснік міністра культуры Рэспублікі Беларусь Тадэ-
вуш Стружэцкі, члены журы конкурсу: загадчык ка-
федры харэаграфіі,  прафесар Беларускага дзяр-
жаўнага універсітэта культуры і мастацтваў Свят-
лана Гуткоўская і загадчык кафедры манументаль-
на-дэкаратыўнага мастацтва, прафесар Беларус-
кай дзяржаўнай акадэміі мастацтваў, заслужаны
дзеяч мастацтваў краіны Уладзімір Зінкевіч.

На прэс-канферэнцыі агучаны вынікі
першага тура конкурсу і вызначаны задачы
на другі этап. Таксама быў прадстаўлены
склад Рэспубліканскага журы конкурсу, якое
гэтымі днямі распачынае сваю працу.

Такім чынам, у першым туры  ў спабор-
ніцтвах па ўсіх дванаццаці намінацыях пры-
нялі ўдзел больш за чатыры тысячы чалавек,
звыш тысячы  з іх прайшлі далей.  Гэта зна-
чыць, што на дадзены момант “Зорка ўзышла
над Беларуссю” — самае буйное і па колькас-
ці ўдзельнікаў, і па геаграфіі творчае спабор-
ніцтва ў краіне. Самай папулярнай, як і піса-
ла раней “К”, стала намінацыя “Эстрадныя
спевы”: зрабіцца эстраднай зоркай пажадаў

кожны трэці ўдзельнік першага этапа. Разам з
тым, журналісты цікавіліся тым, што суддзямі
на рэгіянальных адборах у некаторых
выпадках станавіліся не прафесіяналы ў
музыцы. Як запэўнілі прадстаўнікі аргкамітэту
конкурсу, у другім этапе журы складаецца
якраз на прафесійнай аснове. 

Адказваючы на пытанні прадстаўнікоў
СМІ, удзельнікі прэс-канферэнцыі паведамілі:
пераможцы ва ўсіх намінацыях атрымаюць не
толькі грашовыя прэміі, але і магчымасць апы-
нуцца ў ліку студэнтаў творчых ВНУ краіны. 

Сам жа конкурс, на думку членаў аргкамітэта,
дазволіць выявіць усе нюансы працы з талентамі ў
рэгіёнах, лепш зразумець, якім відам мастацтва ад-
дае перавагу беларуская творчая моладзь. Гэта
вынікае ўжо з колькасці заявак на тую ці іншую
намінацыю. Адказваючы на пытанне аднаго з
журналістаў чаму ад будучых “зорак” у скульптуры
атрымана так мала заявак, старшыня журы
намінацыі У.Зінкевіч адзначыў вялікі кошт
матэрыялаў для гэтай цяжкай і карпатлівай працы.   

“Мы абавязкова ўключым лепшых удзельні-
каў у спецыяльны рэспубліканскі банк таленаві-
тай моладзі, — паведаміў на прэс-канферэнцыі
Т.Стружэцкі. — Спадзяюся, конкурс стане вельмі
важнай падзеяй беларускага культурнага жыц-
ця”, — дадаў намеснік міністра культуры. 

На прэс-канферэнцыі было заяўлена і на-
ступнае: пад час адборачных тураў конкурсу ўдзе-
льнікі змогуць атрымаць своеасаблівыя кансуль-
тацыі ад прызнаных майстроў мастацтва, што
ўваходзяць у склад журы. Прычым менавіта журы
выязджае на сустрэчы з удзельнікамі ў рэгіёны. 

Члены журы запэўнілі прадстаўнікоў прэсы,
што да ўсіх ўдзельнікаў — аматараў і пачаткоў-
цаў-прафесіяналаў — будуць адносіцца з адно-
лькавай павагай. “З  аматарамі працаваць можа
быць нават цікавей, чым з прафесіяналамі, —
падзяліўся думкамі У.Зінкевіч. — Калі студэнт з

першага курса пераймае манеру работы свайго
настаўніка, а значыць, міжволі, і адпаведныя
штампы, то самародак з глыбінкі можа здзівіць
нечым абсалютна новым”, — лічыць ён. 

С.Гуткоўская, старшыня журы ў намінацыі
“Сучасны танец”, падкрэсліла: “Ахвотныым стаць
прафесійнымі танцорамі, спевакамі, мастакамі
будзе вельмі карысна атрымаць парады ад тых,
хто даўно займаецца мастацтвам”.

Другі тур конкурсу “Зорка ўзышла над Бела-
руссю” працягнецца да 13 сакавіка. Рэспублікан-
скі прэс-цэнтр, які працуе на базе Рэдакцыйна-
выдавецкай установы “Культура і мастацтва”,  і
далей будзе сачыць за падзеямі на старонках га-
зеты “Культура” і інтэрнет-сайце
www.kimpress.by.
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ЗАЦВЕРДЖАНА 
Распараджэнне Прэзідэнта Рэспублікі Беларусь  
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РАШЭННЕ
Савета спецыяльнага фонду Прэзідэнта

Рэспублікі Беларусь па падтрымцы 
таленавітай моладзі 

29 кастрычніка 2009 г.  � пратакол № 2 г. Мінск

у трэцяй узроставай катэгорыі (ад 20 да 31 года) —
у памеры 175 тыс. рублёў кожная
ВАРАНЦОВАЙ Алене Аляксандраўне — студэнтцы ўстановы адукацыі “Беларуская дзяр-

жаўная акадэмія музыкі”, уладальніцы Гран-пры Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выканаў-
цаў на народных інструментах імя І.І. Жыновіча (Беларусь, 2009 год);

ГОРБАЧУ Дзмітрыю Аляксандравічу — студэнту ўстановы адукацыі “Беларуская дзяр-
жаўная акадэмія музыкі”, лаўрэату ІІІ прэміі VІІІ Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выканаў-
цаў фартэпіяннай музыкі (Беларусь, 2009 год);

ДУБОЎСКАМУ Сяргею Аляксандравічу — студэнту ўстановы адукацыі “Беларуская
дзяржаўная акадэмія музыкі”, лаўрэату Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выканаўцаў на на-
родных інструментах імя І.І. Жыновіча, дыплом ІІ ступені (Беларусь, 2009 год);

ДУДЗІНАВУ Андрэю Канстанцінавічу — студэнту ўстановы адукацыі “Беларуская дзяр-
жаўная акадэмія музыкі”, лаўрэату Рэспубліканскага адкрытага  конкурсу выканаўцаў на народ-
ных інструментах імя І.І. Жыновіча, дыплом ІІІ ступені (Беларусь, 2009 год);

САДЫКАВУ Арсену Раільевічу — студэнту ўстановы адукацыі “Беларуская дзяржаўная
акадэмія музыкі”, лаўрэату І прэміі VІІІ Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выканаўцаў фартэ-
піяннай музыкі (Беларусь, 2009 год);

УСАЧОВУ Андрэю Сяргеевічу — студэнту ўстановы адукацыі “Беларуская дзяржаўная
акадэмія музыкі”, лаўрэату Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выканаўцаў на народных
інструментах імя І.І. Жыновіча, дыплом ІІІ ступені (Беларусь, 2009 год);

ШУРМЕЮ Яўгену Віктаравічу — студэнту ўстановы адукацыі “Беларуская дзяржаўная
акадэмія музыкі”, лаўрэату Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выканаўцаў на народных
інструментах імя І.І. Жыновіча, дыплом ІІІ ступені (Беларусь, 2009 год).

2. Прысудзіць у 2009 годзе прэміі і званне дыпламанта з уручэннем пасведчання
спецыяльнага фонду Прэзідэнта Рэспублікі Беларусь па падтрымцы таленавітай моладзі:

прадстаўнікам моладзі —
у памеры 525 тыс. рублёў кожная
БАЛАШЭНКА Ірыне Уладзіміраўне — навучэнцы дзіцячай музычнай школы № 2 г. Магі-

лёва, лаўрэату ІІІ прэміі Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выканаўцаў на народных інстру-
ментах імя І.І. Жыновіча (Беларусь, 2009 год);

ГАПОНЕНКУ Аляксандру Іванавічу — навучэнцу Рэчыцкай дзяржаўнай школы мастац-
тваў, лаўрэату ІІІ прэміі Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выканаўцаў на народных інстру-
ментах імя І.І. Жыновіча (Беларусь, 2009 год);

ГУЗЕЕВУ Сяргею Аляксандравічу — навучэнцу Бабруйскай дзіцячай музычнай школы
№ 1 імя Я.К. Цікоцкага, лаўрэату ІІІ прэміі Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выканаўцаў на
народных інструментах імя І.І. Жыновіча (Беларусь, 2009 год);

ГУШЧЫ Уладзіміру Юр’евічу — навучэнцу Астроміцкай дзіцячай школы мастацтваў ад-
дзела культуры Кобрынскага райвыканкама, лаўрэату ІІІ прэміі Рэспубліканскага адкрытага кон-
курсу выканаўцаў на народных інструментах імя І.І. Жыновіча (Беларусь, 2009 год);

КАЗАЧЭНКА Аліне Сяргееўне — навучэнцы Рэчыцкай дзяржаўнай школы мастацтваў,
лаўрэату ІІІ прэміі Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выканаўцаў на народных інструментах
імя І.І. Жыновіча (Беларусь, 2009 год);

КАЛЯДЗЕ Дзянісу Аляксандравічу — навучэнцу Брэсцкай дзіцячай музычнай школы
№ 2, лаўрэату ІІІ прэміі Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выканаўцаў на народных інстру-
ментах імя І.І. Жыновіча (Беларусь, 2009 год);

КАХНО Настассі Мікалаеўне — навучэнцы ўстановы адукацыі “Магілёўскі дзяржаўны
музычны каледж імя М.А. Рымскага-Корсакава”, лаўрэату Рэспубліканскага адкрытага конкурсу
выканаўцаў на народных інструментах імя І.І. Жыновіча, дыплом ІІІ ступені (Беларусь, 2009 год);

КРЫВАВУ Кірылу Ігаравічу — навучэнцу ўстановы адукацыі “Мінскае дзяржаўнае му-
зычнае вучылішча імя М.І. Глінкі”, лаўрэату Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выканаўцаў на
народных інструментах імя І.І. Жыновіча, дыплом ІІІ ступені (Беларусь, 2009 год);

МАСАЛЬЦАВУ Андрэю Аляксандравічу — навучэнцу ўстановы адукацыі “Магілёўская
дзяржаўная гімназія-каледж мастацтваў”, лаўрэату Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выка-
наўцаў на народных інструментах імя І.І. Жыновіча, дыплом ІІІ ступені (Беларусь, 2009 год);

МІНІНУ Дзмітрыю Міхайлавічу — навучэнцу ўстановы адукацыі “Гомельскі дзяржаўны
каледж мастацтваў імя Н.Ф. Сакалоўскага”, лаўрэату Рэспубліканскага адкрытага конкурсу вы-
канаўцаў на народных інструментах імя І.І. Жыновіча, дыплом ІІІ ступені (Беларусь, 2009 год);

СІРОТКІНУ Дзмітрыю Мікалаевічу — навучэнцу Урыцкай дзіцячай школы мастацтваў
імя братоў Крычаўцовых, лаўрэату ІІІ прэміі Рэспубліканскага адкрытага конкурсу выканаўцаў
на народных інструментах імя І.І. Жыновіча (Беларусь, 2009 год).

(Працяг. Пачатак у №№ 4 — 6  за 2010 г.) 

(Працяг у бліжэйшых нумарах “К”.)
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Гавораць старшыні журы...
Міхась ДРЫНЕЎСКІ, мастацкі кіраўнік Нацыянальнага акадэмічнага народнага хору

Рэспублікі Беларусь імя Г.Цітовіча, народны артыст Беларусі, прафесар, старшыня журы
конкурсу “Зорка ўзышла над Беларуссю” ў намінацыі “Народныя спевы”:

—  Насамрэч, розніца паміж аматарамі і прафесіяналамі не такая вялікая. Калі чалавеку ад
бацькоў перадаўся талент, адчуванне народнай песні як жывой чалавечай душы, то прафесійная
падрыхтоўка не адыгрывае вядучай ролі. Ёсць і  шэраг прыродных даных, якія нельга замяніць
“навучанасцю”. Спадзяёмся, такія унікумы і будуць удзельнічаць у нашым конкурсе.

Уладзімір ЗІНКЕВІЧ, загадчык кафедры манументальна-дэкаратыўнага мастацтва,
прафесар Беларускай дзяржаўнай акадэміі мастацтваў, заслужаны дзеяч мастацтваў
Рэспублікі Беларусь, старшыня журы конкурсу “Зорка ўзышла над Беларуссю” ў
намінацыях ”Жывапіс і графіка”, ”Скульптура”, ”Дэкаратыўна-прыкладное мастацтва”: 

— Ад конкурсу я ў першую чаргу чакаю новую Зорку! Зразумела, што шукаць сапраўдныя
таленты трэба ў правінцыі. Конкурс дапаможа нам і ў выкладчыцкай дзейнасці, бо сваіх студэнтаў мы
добра ведаем, вывучылі іхнія здольнасці ды прыхільнасці. У правінцыі ж можна атрымаць зусім іншы
педагагічны досвед, даведацца пра маладых людзей з незвычайнымі мастацкімі здольнасцямі.

“Сустрэчы з беларускім кіно, літаратурай і тэ-
атрам” — так называецца праграма культурных ме-
рапрыемстваў, што адбудуцца на Сардзініі па ініцы-
ятыве Ганаровага консульства Рэспублікі Беларусь на
гэтым востраве і Пасольства нашай краіны ў Італіі. 

З 18 па 28 лютага ў тэатры Сант-Эулалія горада Кальяры, сталіцы
Аўтаномнага рэгіёна Сардзінія, яго жыхары будуць знаёміцца з сучасным
беларускім тэатрам, літаратурай. А дэманстрацыя фільма “Альпійская
балада” адкрые шэраг паказаў айчынных кінастужак, прымеркаваных да
святкавання 65-годдзя Перамогі ў Вялікай Айчыннай вайне. Анатацыю да
стужкі прадставіць Прафесар гісторыі і кінематаграфіі Дзяржаўнага уні-
версітэта г. Кальяры Сіманетта Сільвестроні. 

“Сустрэчы…” адкрыюцца 18 лютага творчым вечарам сакратара
Саюза пісьменнікаў Беларусі Сяргея Трахімёнка ў Культурным цэнтры і
бібліятэцы “Роднае слова” пры Беларускім консульстве ў Кальяры. Свой
монаспектакль “Развітанне з дваранамі” ён прадставіць 21 лютага. Доб-
ра наладжаныя культурныя і сацыяльныя сувязі Сардзініі і Беларусі, якія
ўжо не раз дазвалялі арганізоўваць цікавыя для абедзвюх краін пра-
екты, актывізуюцца гэтай вясной. У Мінску ж напрыканцы красавіка ад-
будзецца прэзентацыя сардзінскіх народных казак у перакладзе на бе-
ларускую мову. На мерапраемстве будуць прысутнічаць італьянскія дзе-
ці, што прыехалі адпачываць на канікулы ў сем’і беларусаў.

Алена САБАЛЕЎСКАЯ

“Альпійская балада”
для Сардзініі

“ К ”  і н ф а р м у е

У час прэс-канферэнцыі.

Сёння, 13 лютага, на
цырымоніі закрыцця
ІХ Фестывалю пра-
васлаўных песняспе-
ваў “Каложскі Дабра-
вест” будуць прысу-
джаны званні лаўрэ-
атаў і ўручаны Гран-
пры фестывалю. Га-
лоўная ж мэта яго
правядзення —  заха-
ванне і развіццё спеў-
най праваслаўнай ку-
льтуры, павышэнне
в ы к а н а л ь н іц к а г а
ўзроўню ў прыхад-
скіх і свецкіх калек-
тывах.

Фестываль праходзіць у Год
110-годдзя з часу заснавання Гро-
дзенскай епархіі, і яго праграма
даволі насычаная: цягам чатырох

дзён адбыліся шматлікія майстар-
класы, канферэнцыі, а таксама
тэматычныя выстаўкі. У сёлетнім
“Каложскім Дабравесце” прыма-
лі ўдзел 39 калектываў як з Бела-
русі, так і з суседніх краін: Расіі,
Літвы, Польшчы, Украіны. Упер-
шыню на фестываль прыехалі
госці з Арменіі і Сербіі: жаночы
ансамбль манастыра Святога Ге-
гарда (Ерэван) і хор “Бранка” ка-
федральнага сабора горада Ніш
(Сербія).

На канцэртах форуму высту-
пілі і нашы знакамітыя калекты-
вы: Дзяржаўны камерны хор Рэ-
спублікі Беларусь, Нацыянальны
акадэмічны народны хор імя Г.Ці-
товіча, хор свяшчэннаслужыцеляў
Гродзенскай епархіі пад кіраўніц-
твам кампазітара, іерэя Андрэя
Бандарэнкі ды іншыя. 

Ю.Ч.

Песню пяе… Каложа

— Цікава, што ідэя, —  распавёў
Мікалай Рыгоравіч, —  таксама нале-
жала беларусу: колішні выпускнік на-
шага харэаграфічнага каледжа Аляк-
сей Садоўскі цяпер з’яўляецца галоў-
ным інспектарам Саюза тэатральных
дзеячаў Расіі і курыруе, у тым ліку,
Краснаярскі ансамбль, якім цяпер кі-
руе, між іншым, унук Ігара Маісе-
ева —  легендарнага харэографа. Я
прапанаваў калектыву два танцы:
рускі і беларускі, абодва — у стылі ха-
рактарнага мадэрна. У Сібіры жыве
шмат выхадцаў з Беларусі, якія і сён-
ня беражліва захоўваюць традыцыі,
застаюцца адданымі носьбітамі бе-
ларускай культуры. І мая пастаноўка
сталася знакам пашаны да нашых су-
айчыннікаў. Яны развучылі маю
“Крутуху” —  адзіны беларускі ну-

мар, які ў 1980 годзе “пабываў” на
Алімпіядзе. Дарэчы, галоўным балет-
майстрам адкрыцця і закрыцця
Алімпіяды быў тады Міхаіл Гадэн-
ка — кіраўнік Краснаярскага ансам-
бля танца, які цяпер носіць яго імя. 

Ну, а рускім нумарам сталася
трохчасткавая сюіта “Ваталінка” —
гэтае старадаўняе жаночае імя вель-
мі распаўсюджана ў Сібіры. Да таго
ж, на працягу тых двух тыдняў, што я
правёў у Краснаярску, мяне запрасі-
лі правесці з калектывам майстар-
класы. Узнікла і прапанова паста-
віць для іх яшчэ два нумары, ужо
ўлетку, каб тыя адкрывалі новую
праграму. Я, у сваю чаргу, рэкамен-
даваў ім звярнуцца і да нашых мас-
такоў і вытворцаў сцэнічных строяў. 

Надзея БУНЦЭВІЧ

Днямі заслужаны дзеяч мастацтваў Беларусі Мікалай
Дудчанка вярнуўся з Расіі, дзе працаваў над дзвюма
пастаноўкамі ў Краснаярскім дзяржаўным акадэміч-
ным ансамблі танца Сібіры імя Міхаіла Гадэнкі. Сёле-
та гэты калектыў святкуе 50-гадовы юбілей, да якога
і было вырашана зрабіць новую праграму, пастаўле-
ную харэографамі з розных рэгіёнаў СНД.

“Ваталінка”-круталінка 
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Станоўчая тэндэнцыя
У сваім дакладзе “Пытанні антыка-

рупцыйнага заканадаўства Рэспублікі
Беларусь” І.Зіберт падкрэсліў важнасць
і актуальнасць праблемы барацьбы з
карупцыяй як у нашай краіне, так і на
міжнароднай арэне, адзначыў як ста-
ноўчую тэндэнцыю адсутнасць у сістэме
Міністэрства культуры Рэспублікі Бела-
русь гучных спраў, коратка спыніўся на
асноўных нарматыўных прававых
актах заканадаўства, што рэгулююць
пытанні барацьбы з карупцыяй. 

Закон Рэспублікі Беларусь ад 20 лі-
пеня 2006 г. № 165-3 “Аб барацьбе з
карупцыяй” устанавіў прынцыпова
новыя прававыя асновы дзяржаўнай
палітыкі ў сферы барацьбы з карупцы-
яй, вызначыў асноўныя метады яе па-
пярэджання, выяўлення, спынення і
раскрыцця, ліквідацыі яе негатыўных
наступстваў, увёў у юрыдычны ўжытак
паняцці карупцыі, дзяржаўных служ-
бовых асоб і асоб, прыраўнаваных да
дзяржаўных службовых асоб. Закана-
даўства па барацьбе з карупцыяй грун-
туецца на Канстытуцыі  Рэспублікі Бе-
ларусь і ўключае ў сябе Закон “Аб ба-
рацьбе з карупцыяй” і іншыя акты за-
канадаўства дзяржавы, а таксама між-
народныя дагаворы Рэспублікі Бела-
русь. Адказнасць за правапарушэнні,
якія ствараюць умовы для карупцыі, і
карупцыйныя правапарушэнні ўста-
наўліваецца Кодэксам аб адміністра-
тыўных правапарушэннях, Крыміналь-
ным кодэксам і іншымі заканадаўчымі
актамі Рэспублікі Беларусь. 

У рэспубліцы вядзецца пастаянная
праца над удасканаленнем заканадаў-
ства па барацьбе з карупцыяй. Арты-
кул 23 раздзела 4 Закону  “Аб бараць-
бе з карупцыяй” прадугледжвае, што
добраахвотнае прызнанне аб дачы ха-
бару дзяржаўнай службовай асобе вы-
зваляе заяўніка ад крымінальнай ад-
казнасці. На жаль, дзеючае заканадаў-
ства не робіць размежаванняў па фор-
ме і суме хабару. Любое паднашэнне,
сувенір, падарунак можа кваліфіка-
вацца як хабар службовай асобе. Ад-
нак пытанні хабару можна тлумачыць
па-рознаму. Цяпер Закон дазваляе
вар’іраваць пакаранне ў залежнасці ад
формы і памеру дадзенага правапару-
шэння. У дадзены час абмяркоўваецца
пытанне аб унясенні змяненняў і да-
паўненняў у Закон у дачыненні да змя-
нення ў некаторых выпадках пакаран-
ня за дадзенае правапарушэнне да ад-
міністрацыйнай адказнасці.

Усе дзяржаўныя служачыя, а такса-
ма асобы, якія паступаюць на дзяржаў-
ную службу, і члены іх сем’яў абавязаны
штогадова прадстаўляць дэкларацыі аб

даходах і маёмасці. Непрадстаўленне
дэкларацыі або наўмыснае ўнясенне ў
яе няпоўных, недакладных звестак аб
даходах і маёмасці з’яўляецца асновай
для адмовы ў прыёме на дзяржаўную
службу або іншую дзяржаўную пасаду,
альбо для прыцягнення да дысцыплі-
нарнай адказнасці, у тым ліку вызва-
лення ад займаемай дзяржаўнай паса-
ды ў парадку, устаноўленым заканадаў-
чымі актамі Рэспублікі Беларусь. На
сёння за кадравымі службамі арганіза-
цый замацаваны абавязак атрымання
дэкларацый аб даходах і маёмасці, але
адсутнічае права на іх праверку. Аднак
калі ў кадравай службы ўзніклі сумнен-
ні ў дакладнасці інфармацыі, то кадра-
вы работнік мае права заявіць аб гэ-
тым у належны кантралюючы орган з
мэтай правядзення праверкі атрыма-
ных звестак.

Мінімальны тэрмін 

і выніковасць
У сваім выступленні “Пытанні про-

цідзеяння карупцыі метадамі ведамас-
нага кантролю” А.Кізім адзначыў, што
на сёння ў сістэму ведамаснага кантро-
лю галіны ўваходзяць рэвізійныя ад-
дзелы ўсіх абласных і Мінскага гарад-
скога (сектар) упраўленняў культуры.
Згодна з мараторыем на правядзенне
кантрольных мерапрыемстваў, уста-
ноўленым Указам Прэзідэнта Рэспублі-
кі Беларусь ад 19 снежня 2008 г. № 689
“Аб некаторых мерах па ўдасканален-
ні кантрольнай і нагляднай дзейнасці ў
Рэспубліцы Беларусь”, уся рэвізійная
работа ў мінулым годзе праводзілася
выключна па зваротах праваахоўных
органаў і заявах арганізацый. Правер-
кі праводзіліся ў мінімальны тэрмін, і
іх выніковасць была даволі высокая. 

У прыватнасці, у выніку праведзе-
ных рэвізій і праверак выяўлена шко-
ды на агульную суму 391 280 тыс. руб-
лёў. Незаконныя расходы грашовых
сродкаў і матэрыяльных каштоўнасцей
выяўлены ў 76 арганізацыях на суму
307 838 тыс. рублёў. 

Да ліку характэрных адносяцца па-
рушэнні патрабаванняў пункта 11
“Інструкцыі аб парадку планавання,
уліку і выкарыстання сродкаў, якія
атрымліваюцца арганізацыямі, фінан-
суемымі з бюджэту, ад дзейнасці, што
прыносіць даходы”, зацверджанай па-
становай Міністэрства фінансаў Рэ-
спублікі Беларусь ад 12 лістапада
2002 г. № 152, у частцы не поўнага
кампенсавання выдаткаў на камуналь-
ныя паслугі за кошт пазабюджэтных
сродкаў, і пастановы Міністэрства пра-
цы Рэспублікі Беларусь ад 21 студзеня

2000 г. № 6 “Аб мерах па ўдасканален-
ні ўмоў аплаты працы работнікаў арга-
нізацый, што фінансуюцца з бюджэту і
карыстаюцца дзяржаўнымі датацы-
ямі”.

У ходзе кантрольных праверак вы-
яўлены недастачы матэрыяльных каш-
тоўнасцей у 11 арганізацыях на суму 16
365 тыс. рублёў, з якой 15 224 тыс. руб-
лёў прыходзіцца на ўстанову культуры
“Нацыянальны Полацкі гісторыка-ку-
льтурны музей-запаведнік” (недастача
ўваходных экскурсійных білетаў на су-
му 11 611 тыс. рублёў і сувенірнай прад-
укцыі на суму 3613 тыс. рублёў). Іншыя
сумы шкоды выяўлены ў 21 арганізацыі
на суму 67 086 тыс. рублёў. У ліку іншых
парушэнняў можна вылучыць недас-
пагнанне арэнднай платы і пені, кошту
камунальных паслуг, парушэнні, звяза-
ныя з невыкананнем Указа Прэзідэнта
Рэспублікі Беларусь ад 30 верасня

2002 г. № 495 “Аб удасканаленні пара-
дку вызначэння памераў арэнднай пла-
ты і перадачы ў бязвыплатнае карыс-
танне грамадскіх, адміністратыўных і
пераабсталяваных вытворчых будын-
каў, збудаванняў і памяшканняў”. 

Па выніках праведзеных рэвізій за
мінулы год да дысцыплінарнай адказ-
насці прыцягнена 146 службовых асоб.
Прынятымі мерамі пакрыта шкода ў
памеры 311 458 тыс. рублёў, з вінава-
тых асоб спагнана 61 157 тыс. рублёў.
Працягвалася праца па зваротах пра-
ваахоўных органаў. Перададзена матэ-
рыялаў на суму 40 751 тыс. рублёў. 

Улічваючы практыку

прымянення
У сваім дакладзе “Арганізацыя пра-

цы па выяўленні і перапыненні каруп-
цыйных правапарушэнняў” А.Шэлемет
адзначыла, што нацыянальнае антыка-
рупцыйнае заканадаўства пастаянна
ўдасканальваецца, улічваючы практыку
яго прымянення, тэндэнцый развіцця
карупцыі, вопыту барацьбы з карупцы-
яй замежных дзяржаў. Важнае месца ў
сістэме антыкарупцыйнага заканадаў-
ства займаюць Крымінальны кодэкс,
Кодэкс аб адміністратыўных правапару-
шэннях, Законы Рэспублікі Беларусь “Аб
дзяржаўнай службе ў Рэспубліцы Бела-
русь”, “Аб мерах па прадухіленні лега-
лізацыі даходаў, атрыманых незакон-
ным шляхам, і фінансавання тэрарыс-
тычнай дзейнасці”, “Аб дэклараванні
фізічнымі асобамі даходаў, маёмасці і
крыніц грашовых сродкаў” і інш.

Акрамя Законаў, у рэспубліцы існуе
значная колькасць іншых нарматыўных
прававых актаў, накіраваных на бара-
цьбу з карупцыяй: Указы і Дэкрэты Прэ-
зідэнта Рэспублікі Беларусь, пастановы
Урада, міністэрстваў і ведамстваў. Нор-
мы, накіраваныя на процідзеянне ка-
рупцыі, адлюстраваны і ў Дырэктыве
Прэзідэнта Рэспублікі Беларусь ад 27
снежня 2006 г. № 2 “Аб мерах па далей-
шай дэбюракратызацыі дзяржаўнага
апарата”. Указам Прэзідэнта Рэспублікі
Беларусь ад 7 мая 2007 г. № 220 зацвер-
джана Дзяржаўная праграма па бараць-
бе з карупцыяй на 2002 — 2010 гг.

Згодна з артыкулам 4 Закону Рэспуб-
лікі Беларусь ад 20 ліпеня 2006 г. № 165-3
“Аб барацьбе з карупцыяй” праца ўсіх
кантралюючых органаў акумулюецца ў
Генеральнай пракуратуры, якая ажыццяў-
ляе нагляд за дзейнасцю дзяржорганаў. 

Паводле даных Генеральнай праку-
ратуры, колькасць выяўляемых у Рэ-
спубліцы Беларусь злачынстваў, звяза-
ных з карупцыяй, з 2003 г. зніжалася.
Толькі ў 2009 г. адбыліся змены ў бок

павелічэння. У ліку карупцыйнай зла-
чыннасці за 2009 г. — 1136 фактаў ха-
барніцтва, 911 — крадзяжу маёмасці
шляхам злоўжывання службовымі па-
ўнамоцтвамі, 887 — службовага падло-
гу, 281 — злоўжывання ўладай або
службовымі паўнамоцтвамі, 48 —
атрымання незаконнага ўзнагароджан-
ня, 50 — перавышэнне ўлады або служ-
бовых паўнамоцтваў, 17 — бяздзейнас-
ці службовых асоб, 7 — легалізацыі
(“адмывання”) матэрыяльных каштоў-
насцей, набытых злачынным шляхам.

Аналіз дынамікі карупцыйных зла-
чынстваў па сферах дзейнасці паказаў
іх зніжэнне ў параўнанні з 2008 г. у та-
кіх сферах дзейнасці, як арганізацыя
адпачынку і забаў, культуры і спорту
(на 19,3%), ахова здароўя (на 7,2%),
сельская гаспадарка (на 7,1%), фінан-
савае пасрэдніцтва, страхаванне (на
3,5%).

Асаблівасцю злачынстваў каруп-
цыйнай накіраванасці з’яўляецца іх вы-
сокая ступень латэнтнасці, г. зн. знач-
ная частка такіх злачынстваў застаецца
па-за ўвагай праваахоўных органаў, та-
му істотная роля ў прафілактыцы ка-
рупцыі адводзіцца кадравай працы на
месцах, у тым ліку павышэнню патра-
баванняў да кандыдатаў на кіруючыя і
матэрыяльна адказныя пасады.

Дзеючае заканадаўства патрабуе ад
кіраўнікоў планаваць працу па процідзе-
янні карупцыі. На практыцы планаванне
ажыццяўляецца шляхам распрацоўкі
планаў мерапрыемстваў па процідзе-
янні карупцыі, што ўключаюць у сябе па-
лажэнні, агульныя для ўсіх арганізацый,
незалежна ад сферы дзейнасці, і спецы-
яльныя — у адносінах да канкрэтнай
арганізацыі. У мэтах каардынацыі анты-
карупцыйнай дзейнасці на прадпры-
емствах мэтазгодна ствараць спецыяль-
ныя камісіі. Як правіла, камісіі разгляда-
юць заявы грамадзян аб парушэнні
службовымі асобамі прадпрыемства
антыкарупцыйнага заканадаўства, уно-
сяць прапановы па правядзенні праве-
рак рэвізій і інвентарызацый, распра-
цоўваюць мерапрыемствы па ліквідацыі
выяўленых парушэнняў антыкарупцый-
нага заканадаўства, рыхтуюць прапано-
вы па ўнясенні змяненняў і дапаўненняў
у лакальныя нарматыўныя акты прад-
прыемства з мэтай узмацнення прафі-
лактыкі карупцыі. Рашэнні антыкаруп-
цыйных камісій носяць рэкамендацый-
ны характар, аднак улічваюцца кіраўні-
ком арганізацыі для прыняцця рашэн-
няў (у выглядзе загадаў і распараджэн-
няў), абавязковых да выканання.

Таксама праца на месцах

Важная мера прафілактыкі каруп-
цыі — азнаямленне дзяржаўных служ-
бовых і прыраўнаваных да іх асоб з па-
трабаваннямі антыкарупцыйнага за-
канадаўства і яго прапаганда не толькі
сярод дадзенай катэгорыі асоб, але і
сярод звычайных рабочых і служачых.
Асабліва трэба адзначыць абавязко-
васць азнаямлення дзяржаўных служ-
бовых асоб і падпісанне імі пісьмовых
абавязацельстваў па прытрымліванні
абмежаванняў, устаноўленых артыку-
лам 17 Закону Рэспублікі Беларусь “Аб
барацьбе з карупцыяй”.

Істотную ролю ў выяўленні і папярэ-
джанні карупцыі адыгрывае належным
чынам арганізаваная кантрольна-рэві-
зійная праца на месцах. Пры гэтым асо-
бае значэнне мае планаванне і правя-
дзенне праверак і рэвізій. Неабходна па-
трабаваць ад рэвізораў пільнага выву-
чэння даручаных пытанняў, выключыць

павярхоўныя праверкі і неканкрэтныя
высновы, устанаўліваць дакладны памер
нанесенай шкоды, а таксама асоб, віна-
ватых у гэтым. Па выяўленых парушэн-
нях павінны прымацца вычарпальныя
меры рэагавання, у тым ліку прыцягнен-
ня работнікаў да дысцыплінарнай адказ-
насці, спагнання з іх нанесенай прадпры-
емству шкоды. Матэрыялы праверак, рэ-
візій, інвентарызацый, у ходзе якіх вы-
яўлены факты, што сведчаць аб крадзя-
жы і злоўжываннях, неабходна накіроў-
ваць у праваахоўныя органы для дачы
прававой ацэнкі. Неабходна наладзіць
жорсткі ведамасны кантроль за захаван-
нем устаноўленага заканадаўствам і ла-
кальнымі нарматыўнымі актамі парадку
заключэння гаспадарчых дагавораў, пра-
вядзення конкурсаў і аўкцыёнаў.

Прымаць вычарпальныя меры па
недапушчэнні ўзнікнення і спагнанні
пратэрмінаванай дэбіторскай запазы-

чанасці, прыцягваць да дысцыплінар-
най і матэрыяльнай адказнасці асоб,
вінаватых у непрыняцці такіх мер.

Напрыканцы свайго выступлення
А.Шэлемет адказала на пытанні ўдзе-
льнікаў семінара. Старшы пракурор
дала вычарпальную інфармацыю па
пытаннях запаўнення дэкларацыі аб
даходах і маёмасці, растлумачыла на-
ступныя дэталі: у дэкларацыю, якая
падаецца, уносіцца ўсё, што знаходзіц-
ца ва ўласнасці прад’яўніка. А.Шэле-
мет таксама падкрэсліла: згодна з дзе-
ючым заканадаўствам, адлюстраваны
ў дэкларацыі даход — гэта не прыбы-
так, а ўсё тое, што было атрымана
прад’яўнікам за мінулы год, таму пад-
арункі павінны вызначацца ў дэклара-
цыі як атрыманы даход. Любая недак-
ладная звестка ў  дэкларацыі з’яўля-
ецца адміністратыўным правапару-
шэннем. На жаль, існуе ганебная пра-
ктыка, калі кіраўнік арганізацыі сам
вызначае пералік асоб, абавязаных
прадастаўляць дэкларацыю. Гэта
з’яўляецца парушэннем правоў і сва-
бод грамадзян, паколькі ў заканадаў-
стве дакладна вызначана катэгорыя
асоб, якія абавязаны падаваць дэкла-
рацыю:  кіраўнікі дзяржаўных арганіза-
цый і асобы, што ўваходзяць у кадравы
рэестр. Да катэгорыі дзяржслужачых
адносяцца асобы, якія займаюцца ў
дзяржаўных арганізацыях арганіза-
цыйна-распарадчай або адміністра-
тыўнай працай, а таксама асобы, пры-
раўнаваныя да іх. Асобы, што займа-
юцца абслугоўваннем, таксама пры-
раўноўваюцца да дзяржслужачых.

*   *   *
Вынікі семінара падвёў начальнік

кантрольна-рэвізійнага аддзела Мініс-
тэрства культуры Рэспублікі Беларусь
А.Кізім. Ён заўважыў, што Міністэрства
культуры адным з першых у краіне па-
чало запрашаць на падобныя семінары
прадстаўнікоў праваахоўных органаў.
Загадам ад 4 снежня 2009 г. пры Мініс-
тэрстве створана антыкарупцыйная ка-
місія ў складзе 7 чалавек, узначальвае
якую намеснік міністра культуры Рэ-
спублікі Беларусь Віктар Кураш. Было
распрацавана і зацверджана Палажэн-
не аб антыкарупцыйнай камісіі. Як ста-
ноўчую тэндэнцыю адзначыў адсут-
насць у сферы культуры гучных спраў.

Напрыканцы свайго выступлення
А.Кізім заклікаў удзельнікаў семінара
правесці ў сваіх арганізацыях належ-
ную работу па ўзмацненні кантролю
за працай матэрыяльна-адказных
асоб, павысіць якасць і захаванне тэр-
мінаў інвентарызацыі на месцах,
адзначыў, што, каб унікнуць сур’ёзных
правапарушэнняў, інвентарызацыя ў
арганізацыях павінна праводзіцца не
пазней, чым праз тры месяцы.

Праблеме барацьбы з карупцыяй у Рэспубліцы Бела-
русь надаецца значная ўвага Кіраўніка дзяржавы, Ура-
да, парламента,  праваахоўных органаў. Ёй быў пры-
свечаны і Рэспубліканскі семінар “Пытанні антыкаруп-
цыйнага заканадаўства. Сучасныя патрабаванні да
дзяржслужачых і кіраўнікоў арганізацый, падпарадка-
ваных Міністэрству культуры Рэспублікі Беларусь”, які
адбыўся 28 студзеня  на базе Інстытута павышэння ква-
ліфікацыі і перападрыхтоўкі кадраў Беларускага дзяр-
жаўнага універсітэта культуры і мастацтваў і быў іні-
цыяваны Міністэрствам культуры краіны.
У семінары прынялі ўдзел старшы ўпаўнаважаны па
асабліва важных справах Галоўнага ўпраўлення па ба-
рацьбе з арганізаванай злачыннасцю і карупцыяй Мініс-
тэрства ўнутраных спраў Рэспублікі Беларусь Ігар Зі-
берт, старшы пракурор аддзела па наглядзе за выканан-
нем заканадаўства па барацьбе з арганізаванай злачын-
насцю і карупцыяй Генеральнай пракуратуры Рэспублі-
кі Беларусь Аксана Шэлемет, начальнік кантрольна-рэві-
зійнага аддзела Міністэрства культуры Рэспублікі Бела-
русь Аляксандр Кізім, работнікі апарата Міністэрства
культуры Рэспублікі Беларусь, кіраўнікі і спецыялісты
арганізацый, падпарадкаваных гэтаму Міністэрству.

Юрыдычныя тонкасці (elegantia juris)

Дэкларацыя і выніковасць
Антыкарупцыйнае заканадаўства: пытанні і тэндэнцыі



Візуалізаваная 

форма ідэй

“Прасунуты” сегмент айчыннага ку-
льтурнага асяроддзя не хавае радасці.
Мастакі, якіх, па старой завядзёнцы, усё
яшчэ клічуць “авангардыстамі”, трыз-
няць Венецыянскай біенале ўжо не пер-
шае дзесяцігоддзе — толкам не ведаючы,
што гэта такое.  “Кансерватары” і проста
скептыкі затаілі сваё “фэ” — у дачыненні
да contemporary art наогул і яго беларус-
кіх прадстаўнікоў  у прыватнасці. 

— Дык навошта нашай краіне па-
трэбны ўдзел у Венецыянскай біена-
ле? — запытаў “у лоб”  куратара па-
вільёна Міхаіла Баразну. 

— Па шчырасці, не разумею пы-
тання, — трохі сумеўся ён. — Можа,
вы б яшчэ запыталі, навошта нам
ездзіць на добрых аўто і карыстацца
Wi-Fi. Адказ той самы: беларусы —
сучасная еўрапейская нацыя, якая
жыве ў 2010 годзе, а не ў якімсьці
1952-м. Біенале — адзін са спосабаў
чарговы раз гэта засведчыць. 

На пярэстай карце міжнародных
мастацкіх падзей Венецыянскую бі-
енале вылучае не толькі маштаб і са-
лідная гісторыя (сёлета выстаўка
адзначыць сваю 115-ю гадавіну), але і
адмысловы фармат. Праекты біенале
фарміруюць не міжнародныя курата-
ры, а краіны-ўдзельніцы. Адсюль і
акцэнт на нацыянальнай адметнасці. 

— Венецыянскую біенале называ-
юць Алімпійскімі гульнямі ў галіне су-
часнага мастацтва, — кажа Міхаіл Ба-
разна. — Але,  шчыра кажучы, такія
аналогіі мне не даспадобы. Так, фак-
тар спаборніцтва ў канцэпцыю гэтай
падзеі, без сумневу, закладзены. Аднак
спартыўныя дасягненні не спараджа-
юць інтэлектуальных дыскусій, у адроз-
ненне ад твораў мастацтва. У выпадку
з Венецыянскай біенале гэтыя дыскусіі
так ці інакш тычацца пытання нацы-
янальнай самаідэнтыфікацыі. 

І куратар, і камісар беларускага
павільёна адразу закцэнтавалі ўвагу
на эстэтычным фармаце біенале. Зра-
зумела, што ўносіць у яго істотныя ка-
рэктывы для “навічка” было б па-
просту нясціпла. Нацыянальны паві-
льён у Венецыі — гэта не “выстаўка
дасягненняў” за мінулыя дзесяцігод-
дзі, а цэласны праект, які мае выраз-
ны пасыл і канцэпцыю і створаны  з
дапамогай сучаснай мастацкай мовы. 

—  Мастацтва, якое, з аднаго бо-
ку, мае свае нацыянальныя адмет-
насці, але з іншага — арганічна і на-
туральна ўпісваецца ў сусветны эстэ-
тычны працэс, — так акрэсліла гэты
фармат Наталля Шаранговіч. 

— Венецыянская біенале прад-
стаўляе менавіта тое мастацтва,
якое называюць сучасным, актуаль-
ным або неяк яшчэ, тэрміналагічныя
дыскусіі ў дадзеным выпадку мне не

цікавыя, — дадаў Міхаіл Баразна. —
Зразумела адно: гэта той накірунак,
які быў справакаваны ўзнікненнем
канцэптуалізму — мастацтва ідэй. 

На “цёмным коніку”?

Дасягненні беларускай акадэміч-
най школы выяўленчага мастацтва на-
ўрад ці выклікаюць сумневы. Вартасці,
права на існаванне або нават увогуле
сам факт існавання айчыннага con-
temporary art, наадварот, пастаянна
аспрэчваюцца. Для многіх гэта па-ра-
нейшаму той самы “цёмны конік”,
ставіць на які, здавалася б, рызыкоўна. 

Зрэшты, як да месца нагадаў Міха-
іл Баразна, пачынаць з “чыстага арку-
ша” не даводзіцца. Перыяд публічнай
рэпрэзентацыі гэтай мастацкай плыні
пачаўся яшчэ ў 1987 годзе, і мінулыя
дзесяцігоддзі прайшлі не без плёну.
Ды і яе супрацьпастаўленне акадэміч-
най школе неаспрэчным не назавеш:
прыкладам, у БДАМ розныя “-ізмы”
вывучаюцца яшчэ з пачатку 90-х, інфі-
льтруючыся па меры патрэбы ў мас-
тацкія практыкі многіх студэнтаў. 

Найчасцей “сучасныя” мастакі
чуюць папрокі ва ўласнай правін-
цыйнасці. У куратара беларускага
павільёна яны выклікаюць абурэнне.

— Я досыць часта бываю ў за-
межных музеях і галерэях, і таму
маю ўсе падставы, каб зрабіць вы-
снову: на фоне еўрапейскага мас-
тацтва беларускае зусім не здаецца
мне правінцыйным — хутчэй, на-
адварот! Наша мастацтва мае
шмат унікальных рыс, якія вылуча-

юць нас нават сярод суседзяў (не
кажучы ўжо пра ўвесь свет), яно
выпраменьвае свежыя і цікавыя
ідэі. 

І таму ўдзел у Венецыянскай бі-
енале дазволіць забіць адразу двух
зайцоў: пазнаёміць з сучасным бела-
рускім мастацтвам не толькі еўра-
пейскую публіку, але і шырокае кола
суайчыннікаў. Адкрыццю павільёна
будзе папярэднічаць “разведка бо-
ем” — ладны шэраг разнастайных
выставак і дыскусій, прызначаных
апрабаваць тыя ці іншыя ідэйныя ха-
ды. Пройдуць яны ў Мінску. А па
сканчэнні біенале ўсе ахвотныя здо-
леюць убачыць і ўвесь праект — цал-
кам і ў канчатковым выглядзе. 

— Ведаеце, заніжаная сама-
ацэнка — гэта кшталту ментальнай
хваробы некаторых беларусаў, —
пасміхаецца Міхаіл Баразна. —
Маўляў, і бульба ў нас драбнейшая,
чым у суседзяў, і яблыкі нейкія зялё-
ныя… Што ўжо пра мастакоў ка-
заць! Думаю, ад такой хваробы па-
ра лячыцца. Удзел у прэстыжных
міжнародных імпрэзах гэтаму толь-
кі паспрыяе.

Рэжысёр, а не цэрбер

Прамовіўшы слова “ўпершыню”,
належыць зрабіць агаворку. Многія
памятаюць, што беларускія мастакі
ўжо мелі выстаўку на Венецыянскай
біенале 2005 года. 

— Так, гэта была прэзентацыя
сучаснага мастацтва Беларусі, але
зусім не паўнавартасны нацыяна-
льны павільён, — кажа адзін з саку-

ратараў экспазіцыі Наталля Шаран-
говіч. — Ідэя яе стварэння ўзнікла
спантанна, ініцыятыва належала
італьянскаму арт-дырэктару
Адрыяна Бярэнга, яе падтрымалі
Міністэрства культуры Рэспублікі
Беларусь  і Пасольства Рэспублікі
Беларусь у Італіі. Да пачатку біена-
ле заставалася вельмі мала часу —
добра яшчэ, што яе дырэкцыя па-
йшла нам насустрач. Прадставіць
паўнавартасны праект тады нават
мэты не было — мы імкнуліся зра-
біць свайго кшталту заяўку: проста,
засведчыць, што беларускае сучас-
нае мастацтва існуе.

Цяпер задача зусім не такая сціп-
лая — стварыць цэласны павільён,
які  адпавядаў бы агульнаму дэвізу
біенале (ён, дарэчы, дырэкцыяй па-

куль яшчэ не агучаны). Міхаіл Бараз-
на таксама не спяшаецца раскры-
ваць усе карты і падрабязна дзяліц-
ца сваімі задумамі. 

— Можа, Беларусі як навічку на
біенале трэба абраць тактыку агрэ-
сіўнага самапазіцыянавання: скан-
далы, эпатаж і г. д.? У сучасным мас-
тацтве яна нярэдка спрацоўва-
ла… — задаю яўна правакацыйнае
пытанне.

— Маеце рацыю: гэта лёгкі
шлях, — пагадзіўся куратар. — Але
гэта шлях, які вядзе ў тупік. Тады
любы вынік нашага ўдзелу ў біена-
ле быў бы паражэннем. Бо функцыі
сучаснага мастацтва куды больш
пачэсныя, чым банальны эпатаж
публікі: яно павінна адкрываць но-
выя далягляды ў свядомасці гледа-
ча. Сучасныя мастацкія практыкі —
свайго кшталту візуалізаваная фор-
ма філасофскага дыскурсу. Пры-
чым апошнім часам нярэдка чуваць
меркаванне, што візуальная культу-
ра істотна апярэдзіла інтэлектуаль-
ныя рэфлексіі. Яна глыбока і ёміста
выказваецца на такія тэмы, як ча-
лавек, грамадства, навакольнае
асяроддзе… Тыя мастакі, якія ро-
бяць стаўку на скандал, цікавыя
мне хіба як даследчыку, але зусім
не як куратару.  

“Кутні камень” павільёна — гэ-
та канцэптуальная пабудова пра-
сторы. Яна фарміруецца не на
асобных творах, а на цэласнай ідэі.
У якасці прыкладу, Наталля Шаран-
говіч згадала ідэю, аднойчы
скарыстаную расійскімі курата-

рамі: галоўнай “дзейнай асобай” іх
праекта быў… вецер, які ўвасабляў
грамадскія змены.  

Адна з найбольш спрэчных праяў
такога фармату — першынство ку-
ратара над мастаком. Няўжо ў сучас-
ным арт-працэсе аўтару наканавана
адно функцыя акцёра, які выконвае
чыюсьці ролю?

— Куратар — гэта рэжысёр, —
кажа Міхаіл Баразна. —  Ад яго па-
трабуецца пэўная далікатнасць: не-
льга вучыць мастакоў, як займацца
мастацтвам. Задача іншая — дапа-
магчы ім выявіць творчую энергію.
Для стварэння цэласнага праекта
патрэбны партнёрскія адносіны. 

Апрача творчых, узнікае таксама
і нямала арганізацыйных пытанняў.
Найважнейшае з іх тычыцца памяш-
кання для беларускага павільёна.
“Свайго кутка” ў Венецыі беларусы
не маюць — у адрозненне, скажам,
ад Расіі, якая збудавала ўласны паві-
льён яшчэ ў 1914 годзе.

— Наша задача — размясціць экс-
пазіцыю ў цэнтры Венецыі, — кажа
Наталля Шаранговіч. —  Бо  гэта адна
з умоў таго, каб беларускі павільён
сапраўды “прагучаў”, каб яго наведа-
ла як мага больш людзей. 

Ужо сёння арганізацыйная група
спрабуе прадухіліць магчымыя прабле-
мы. Яны могуць узнікнуць у звязку з тым,
што для экспанавання твораў сучаснага
мастацтва не вельмі пасуюць помнікі
архітэктуры. А Венецыя, як вядома, — гэ-
та суцэльны помнік архітэктуры. 

Мяркуецца, што плошча беларуска-
га павільёна не перавысіць 300 квадрат-
ных метраў. Але яе ўдасца пашырыць —
за кошт віртуальнай прэзентацыі  гісто-
рыі айчыннага contemporary art. 

— Трэба засведчыць для заходніх
спецыялістаў, што беларуская мастац-
кая практыка апошніх дзесяцігоддзяў
арганічна ўпісваецца ў сусветны эстэ-
тычны дыскурс, што меркаванне аднос-
на ізаляванасці нашага культурнага ася-
роддзя значна перабольшана, — кажа
Міхаіл Баразна. — Увогуле, візуальная
культура заўсёды была лакмусавай па-
перкай, індыкатарам стану грамадства.
І таму наша місія — вельмі адказная.

— Без нацыянальных адметнас-
цей мы нікому не будзем цікавыя, —
дадае Наталля Шаранговіч. —  Але іх
трэба адлюстраваць сучаснай мас-
тацкай мовай. Наша галоўная зада-
ча — пазіцыянаваць Беларусь як
яркую і цікавую еўрапейскую краіну.

Ілля СВІРЫН

P.S. “Культура” была запрошана
рабочай групай па падрыхтоўцы

беларускага павільёна 
на 54-й Венецыянскай біенале стаць

інфармацыйным спонсарам праекта. 
Усе самыя свежыя навіны 

аб працэсе падрыхтоўкі чытайце 
на нашых старонках. 
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17 снежня 2009 года міністр культуры Рэспублікі Беларусь Павел Латушка падпісаў за-
гад № 205. Магчыма,  гэты  лаканічны дакумент увойдзе ў гісторыю айчыннага мас-
тацтва. Ён стаў першай цаглінай у падмурак беларускага павільёна на Венецыянскай
біенале. Да завяршэння будаўніцтва засталося паўтара года. 
Без сумневу, ініцыятыва міністра культуры — чарговая праява мэтанакіраванай па-
літыкі дзяржавы, скіраванай на папулярызацыю беларускай культуры ў свеце. Па
словах начальніка ўпраўлення мастацтваў Міністэрства культуры краіны Міхаіла Каз-
ловіча, удзел у біенале — сярод прыярытэтных мерапрыемстваў на бліжэйшы час. 
— Гэтая культурная падзея мае вялікі міжнародны прэстыж, і мы прыкладзём усе на-
маганні для таго, каб годна прадставіць на ёй беларускае мастацтва, — адзначыў ён
карэспандэнту “К”. — Дарэчы, заяўка на ўдзел нашай краіны ў Венецыянскай біенале
ўжо  пададзена ў яе дырэкцыю.
У Мінску адразу павеяла вільготным саланаватым паветрам сусветнай арт-Мекі. Ку-
ратарскую групу ўзначаліў прарэктар Беларускай дзяржаўнай акадэміі мастацтваў
Міхаіл Баразна. Дапамогу яму акажуць асістэнты — дырэктар Палаца мастацтва
Аляксандр Зінкевіч, галоўны спецыяліст Міністэрства культуры Аляксандр Зіменка і
вядомы скульптар, кандыдат мастацтвазнаўства Павел Вайніцкі.  Камісар экспазіцыі,
дырэктар Музея сучаснага выяўленчага мастацтва Наталля Шаранговіч ужо займа-
ецца пошукамі месца для беларускага мастацтва на венецыянскіх вулачках. 

Біенале-2011:
“Свой куток” 

у Венецыі,
або Злучыць 

“contemporary”
і “art”
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— Пачну з пытання, без якога ў на-
шай размове не абысціся: якой вам
бачыцца сучасная беларуская дра-
матургія?

— Я нагадаю вам гісторыю аб тым,
як Леў Талстой раіў Антону Чэхаву не пі-
саць п’ес, кажучы, што той не драматург.
Ён жа, дарэчы, сцвярджаў, што і Шэк-
спір — вельмі слабы аўтар. Але ж і Чэхаў
для Талстога, і Шэкспір для сваёй эпохі
з’яўляліся менавіта сучаснымі аўтарамі.
Быць сучасным драматургам надзвычай
складана —  яшчэ цяжэй, чым быць су-
часным рэжысёрам ці артыстам. Мы так
ці іначай запатрабаваны тэатрам, а вось
калі драматург піша толькі “ў стол”, у яго
няма аніякай магчымасці развівацца.   

Так гістарычна склалася: драматург
мусіць знайсці, сустрэць “свайго” рэжы-
сёра. Ну што было б, каб той жа Чэхаў не
пазнаёміўся з Неміровічам-Данчанкам?
Мы ж ведаем пра лісты, у якіх Неміровіч
літаральна ўгаворваў Станіслаўскага па-
ставіць Чэхава, і той згадзіўся толькі па-
сля доўгай “асады” і настойлівых просьб
свайго калегі. 

Размаўляць наконт сучаснасці тых ці
іншых твораў вельмі небяспечна. Але
мы, прафесіяналы, калі ведаем, што хо-
чам убачыць на сцэне, і ў п’есе шукаем
адпаведную вібрацыю.
— Як, чытаючы п’есу,  разумееце,
што гэта — якасны драматургічны
матэрыял? 

— П’еса не абавязкова мусіць быць
дасканала напісанай з пункта гледжання
кампазіцыі. Мне нашмат больш цікавая
думка, якую спрабуе данесці аўтар. Няхай
не крыўдзяцца драматургі, але для мяне
словы ў гэты момант адыходзяць на дру-
гі план — у свой час чалавецтва прыдума-
ла іх для таго, каб за імі хаваць свае сап-
раўдныя думкі і жаданні. І таму ключа-
вым адказам на ваша пытанне будзе на-
ступнае: калі драматург ведае, пра што і
дзеля чаго ён піша, — гэта будзе цікава.  
— Каб  у вас з’явілася абсалютна цу-
доўная магчымасць сустрэцца са
Станіслаўскім сам-насам, каго з бе-
ларускіх аўтараў вы яму  рэкаменда-
валі б, гэтак жа, як у свой час Немі-
ровіч-Данчанка — Чэхава?

— Я, напэўна, сам задаў бы яму пад-
обнае пытанне пасля таго, як той пазна-
ёміўся  з беларускай драматургіяй, і па-
прасіў бы ягоных рэкамендацый. Лічу, ге-
ній здольны прарвацца скрозь драматур-
гічную “пену” дня сённяшняга і ўсё роў-
на памкнуцца да чалавека. І калі б уба-
чыў твор, у якім расказваецца гісторыя
цікавай, небанальнай асобы, думаю, ён
сказаў бы, што гэта добра. Сёння ж не то-
лькі драматургі, але і ўвесь наш тэатр ў
большай ступені думае не пра гэта, а пра
свайго галоўнага і самага страшнага
“цэнзара” — касу. Маўляў, пойдзе  п’еса
або не, ці збярэ яна добрую касу? Я так
пытанне не стаўлю і магу ганарыцца

тым, што заўсёды працаваў з добрай кла-
січнай драматургіяй: творамі Чэхава,
Тургенева, Астроўскага… 
— Падтрымліваючы думку, што
“добры драматург — мёртвы дра-
матург”?

— Гэта вы ў мяне на сайце прачыта-
лі?.. Часта, на жаль, так і аказваецца. Але
ж, гледзячы ў якім накірунку гэтую думку
развіваць. Я паставіў  нямала спектакляў
па творах сучасных нашых драматургаў:
“Кім” Аляксея Дударава, “Стомлены
д’ябал” і “Саламея і яе амараты” Сяргея
Кавалёва, “Восеньскі блюз” Георгія Мар-
чука, “Такую доўгую навальніцу” Святла-
ны Бартохавай.  Калі мяне ў свой час за-
прасілі на пастаноўку ў Польшчу і прапа-
навалі выбраць твор, я ўзяў п’есу Кавалё-
ва. 
— Коласаўскі тэатр, у якім вы  з’яўля-
ецеся мастацкім кіраўніком, вядомы
тым, што вельмі цесна працуе з бела-
рускімі драматургамі, у тым ліку і з
мясцовымі —  віцебскімі. Вы ўжо на-
ладзілі з імі пэўную творчую сувязь? 

— Пакуль што не, але запрашаю ўсіх
віцебскіх драматургаў да сябе. Я маю па-
трэбу ў такіх стасунках, бо лічу, што тэатр
мусіць быць больш адкрытым для кантак-
таў. Ну і, натуральна, як рэжысёр-паста-
ноўшчык заўсёды шукаю цікавыя, моцныя
п’есы. Для творцы гэта вельмі важна —
працаваць з якаснай драматургіяй. 
— Цікавая размова ў нас атрымліва-
ецца: я задаю вам пытанне пра бела-
рускую драматургію, а вы мне адказ-
ваеце — пра “добрую”. Ці не бачыцца
ў гэтым своеасаблівае раздзяленне,
размежаванне згаданых паняццяў?

— Так, магчыма. Але ж і я не схільны
залічваць да беларускай драматургіі ўсё
без разбору, толькі таму, што гэта ідзе на
сцэне на беларускай мове. Не хачу ніко-
га пакрыўдзіць, але ведаю нямала гэткіх
п’ес, якія аніякім чынам не ўзнімаюць
праблем і пытанняў народа, нашага
менталітэту ў цяперашні час. Вось Кан-
драт Крапіва, Андрэй Макаёнак, Мікола
Матукоўскі — гэта сапраўдная беларус-
кая драматургія, і нават “Зацюканы
апостал” Макаёнка, ідучы па ўсім бы-
лым Савецкім Саюзе, быў менавіта бе-
ларускай п’есай. 
— Вернемся да згаданай вамі “ка-
сы”. Як лічыце, у якой ступені сучас-
ная беларуская п’еса можа адпавя-
даць гэтаму патрабаванню часу? 

— Яна абсалютна здольная быць ка-
савай. Іншая справа, што калі мы будзем
дасягаць гэтай мэты, узнімаючы ў спек-
таклях адно толькі пытанні “ніжэй по-
ясу”, гэта наўрад ці будзе правільна. І ха-
ця гледачам у пэўны момант тое можа
нават падабацца, мы мусім не патураць
зале, а — весці яе за сабой. 
— Некаторы час таму ў Інтэрнеце
прайшла інфармацыя, што па вашай
ініцыятыве ў віцебскім тэатры распа-
чалася праца па стварэнні п’есы як
асновы для будучага спектакля, кан-
цэпцыя якога — “прыватнае жыццё
Якуба Коласа”.

— Калі быць дакладным, я хачу мець
п’есу пра Якуба Коласа, і менавіта з гэтай
прапановай звярнуўся да некалькіх на-
шых драматургаў. Падрабязна вывуча-
ючы асобу Песняра, я зразумеў, што ў яго
было вельмі цікавае чалавечае жыццё. А
мы не павінны забываць: мастак “вырас-

тае” са сваёй будзённасці, у той жа самы
час, як і творчасць таксама перарабляе
гэтае штодзённае жыццё. Таму я не стаў
бы казаць пра “прыватнае жыццё”. 
— І хто з драматургаў прыняў гэтую
прапанову?

— Пагадзілася Дзіяна Балыка. Але я,
вяртаючыся да сваёй думкі, не люблю,
калі мы ў жыцці вялікіх людзей  пачына-
ем шукаць нейкія заганы… 
— Ды ўсё ж “фірмовым стылем” п’ес
Дзіяны Балыка з’яўляецца тое, што
яна “надзяляе” сваіх герояў пэўнымі
захворваннямі,  такімі, як  цукровы
дыябет, ВІЧ або сексуальныя рас-
стройствы...

— Пакуль што не магу сказаць, якім
стане твор. Але Дзіяна цудоўна ведае
мой густ і разумее, што праз некаторыя
рэчы я ніколі не пераступлю, бо для  мя-
не ў прафесіі існуюць свае табу. 
— Якога кшталту?

— Гэта мой сакрэт. Магу сказаць то-
лькі ў агульных рысах: нельга “кідаць” на
сцэну ўсё. Сцэна ўсё-такі — не сметніца. 

— Якім чынам вы арганізуеце працу
з драматургам? Наколькі важная
для вас сумесная работа?

— Калі я бяруся за п’есу, то ніколі не
стаўлю перад сабой задачы “перарабіць”
драматурга. Дапускаю хіба толькі некато-
рыя нязначныя тэкставыя скарачэнні, і вы-
ключна з прычыны таго, што аўтары часта
ў жаданні быць пачутымі і да канца зразу-
метымі, ужываюць для гэтага вельмі шмат
слоў, без якіх можна абысціся. Бо, у рэшце
рэшт, прынцыповасць сітуацыі ў тым, што
драматург стварае п’есу, а я — спектакль.
— Вы прытрымліваецеся прынцыпу
падзелу працы?

— Зусім правільна!
— А як жа ідэя сумеснай творчасці і
вера ў тое, што сапраўдны тэатраль-

ны шэдэўр нараджаецца толькі тады,
калі рэжысёр і драматург працуюць
плячо ў плячо?

— Я дазваляю сабе думаць па-інша-
му. І гэта прынцыпова. Перакананы:
драматург у тэатры — фігура трагічная.
Ён жа, калі піша свой твор, уяўляе сабе
ўсё гэта “ў фарбах”, для яго за тэкстам
стаяць жывыя вобразы. А трапіўшы на
рэпетыцыю, дзе ўсё яшчэ толькі пачынае
“брадзіць”, ён жа можа спалохацца.
— Значыць, драматурга не трэба пус-
каць на рэпетыцыі?

— Чаму ж, пускаць можна. Іншая
справа, што ад яго нельга патрабаваць
таго, што на гэтым этапе работы павінен
выконваць ужо сам рэжысёр. Ён расказаў
нам гісторыю, у тэатра ж і ў рэжысёра, ад-
паведна, — зусім іншыя выразныя сродкі. 
— Пытанне “на коду”: якія беларус-
кія драматургі і іх п’есы ў вашым рэ-
жысёрскім партфелі? 

— Ёсць такія, якія чакаюць свайго
часу, але зараз я іх не назаву.
— Чаму?

— Каб іншыя не перахапілі! Гэта мой
сакрэт. Я хачу адкрыць іх. Ёсць абсалют-
на невядомыя імёны — яны ў мяне за-
хоўваюцца…
— Колькі гадоў захоўваюцца, калі не
сакрэт?

— Некалькі месяцаў, не гадоў, — да
“салення” і “марынавання” яны яшчэ не
дайшлі… Добра, ёсць у мяне вельмі ціка-
вая п’еса Святланы Бартохавай: вельмі
хацеў бы папрацаваць з яе драматургіяй
яшчэ раз. Таксама жадаў бы паставіць
Алену Папову: прыйдзе час, і менавіта
праз яе п’есы мы шмат даведаемся пра
тое, чым, якімі праблемамі мы жылі.
Ёсць у мяне і такія імёны, якія яшчэ зусім
не вядомыя... Я — чытаючы рэжысёр. 

Гутарыла Таццяна КОМАНАВА

Рэзюме візаві
Адной з прычын таго, што на сцэнах нашых тэатраў так мала сучас-

ных беларускіх п’ес, з’яўляецца не што іншае, як рэжысёрская абачлі-
васць — бадай, гэткую выснову дае падставы зрабіць наша сённяшняя
гутарка. Рэжысёры проста не спяшаюцца кідацца ў вір новай, неправе-
ранай, а часам вельмі складанай для класічнага разумення і ўспрыняц-
ця сучаснай п’есы. З аднаго боку, абачлівасць гэтую, канешне ж, мож-
на зразумець: любы рэжысёр, а мастацкі кіраўнік тэатра — асабліва,
мусіць дбаць не толькі пра рэалізацыю ўласных творчых амбіцый, але
і пра сваіх акцёраў, задавальненне глядацкіх густаў, а таксама пра та-
кую “жахлівую”, паводле іх слоў, “касу”. Але ж, калі паглядзець на гэ-
тую “аксіёму” з іншага боку, становіцца відавочна: менавіта падобная
асцярожнасць, а часам нават і насцярожанасць, вельмі часта і не дазва-
ляе рызыкнуць. Каб урэшце — “выпіць шампанскага” не толькі за ўлас-
ны пастановачны поспех, але і за новыя імёны ў драматургіі, якія, маг-
чыма, дадуць шанц па-новаму раскрыцца акцёрскім індывідуальнас-
цям, а таксама, цалкам верагодна, прывабяць у тэатр і тыя катэгорыі
гледачоў, якім даспадобы не толькі спакойныя і размераныя сцэнічныя
“палотны”, але і вострыя, колкія, крыху “непрычасаныя”, але жывыя і
пульсуючыя тэатральныя выбухі-споведзі.

У адрозненне ад драматургіі, якая ў большай ступені адносіцца да
літаратуры, тэатр — мастацтва, заснаванае на непахісным прынцыпе
“тут і зараз”. І ніводзін спектакль не здольны па прыродзе сваёй пра-
жыць болей, чым доўжыцца яго рэальны сцэнічны час. Менавіта та-
му, у адрозненне ад драматургаў, якія могуць дазволіць сабе пісаць
“у стол” і марыць “прарвацца скрозь час”, стаўшы новымі шэкспіра-
мі і чэхавымі ХХІ стагоддзя, тэатр такой раскошы проста не можа са-
бе дазволіць. Ён павінен жыць днём сённяшнім і дыхаць тым жа па-
ветрам, што і людзі, для якіх ён існуе. І не забывацца штораз ставіць
перад сабой пытанне аб тым, якому тыпу рэжысёраў аддае перавагу
сучасны глядач: філосафам, што разважаюць у сваіх спектаклях з па-
зіцый вечнасці, альбо рэалістам, якія спяшаюцца “ўхапіць за хвост”
дзень сённяшні?

Т.К.

Працяг дыскусіі
Сёння мы працягваем размову
аб сучаснай беларускай драма-
тургіі, распачатую летась (“К”
№ 48 за 2009 г.). Гэтым разам
сваім меркаваннем падзеліцца
адзін са стратэгаў “фарпос-
таў” айчыннага тэатральнага
мастацтва — мастацкі кіраў-

нік Нацыянальнага акадэмічнага драма-
тычнага тэатра імя Якуба Коласа Рыд ТАЛІПАЎ. Якім

жа бачацца рэжысёру, што толькі летась узначаліў славуты
калектыў, “месца” новай беларускай драматургіі на нацыяна-
льнай сцэне, яе лёс і пастановачныя перспектывы? Бо не сакрэт,
што ад таго, ці заўважаць новы твор беларускага аўтара на вя-
дучых пляцоўках краіны, шмат у чым залежыць далейшы сцэ-
нічны лёс п’есы, ды і імпэт, такі неабходны для творчага на-
тхнення любому драматургу, а пачынаючаму — асабліва. І ха-
ця, як спяваецца ў вядомай песні: “Пусть не решить нам всех
проблем…”, падалося вельмі важным высветліць і дэталёва аб-
маляваць тыя ідэйна-мастацкія вектары ў дачыненні да нацы-
янальнага драматургічнага прадукту, які сёння і ў бліжэйшым
будучым вызначыць рэпертуарную і творчую палітыку аднаго
з вядучых тэатральных калектываў краіны. 

“Сцэна — 
не сметніца”

Рыд ТАЛІПАЎ, мастацкі кіраўнік Нацыянальнага 
акадэмічнага драматычнага тэатра імя Якуба Коласа:

ё с ц ь  п ы т а н н е !
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Калі б у ансамбля “Песняры” ў
першай палове 1990-х выйшаў аль-
бом з новым на той час матэры-
ялам, дык ён, мусіць, атрымаўся б
у многім падобны на дыск “Песня-
ры. Песні Алега Молчана”. Абса-
лютная большасць з пятнаццаці
твораў альбома (а сярод іх — “Ма-
літва”, “Маргарыта”, “Кума”,
“Милая женщина”, “Стася”, “Хрис-
тос воскрес”) добра вядомая шы-
рокаму слухачу, але выйшлі яны
разам упершыню. Рэліз дыска стаў
нагодай прапанаваць кампазітару
паразважаць: “Песняры” 1990-х —
якія яны? 

Матэрыялу — 
на “трайнік”!

—  А колькі яшчэ засталося работ, напісаных у
“Песнярах”, якія абавязкова хацелася б вы-
даць! — кажа кампазітар. — Каб гэтага дазвалялі
аб’ёмы дыска, абавязкова ўставіў бы ў альбом
акапэльную версію “Купалінкі”. Дарэчы, гэтая пес-
ня гучала як падарунак у Георгіеўскай зале Крам-
ля пры адной з сустрэч прэзідэнтаў дзяржаў —
удзельніц СНД. Хацелася б выдаць цалкам і ўсю
праграму “Ave Sole, або Слова Скарыны”. Усё ж
гэта першы мой маштабны твор. Так, цяпер бачу,
што тая праграма, як кажуць, вельмі “маладая”,
аднак — смелая, дзёрзкая, жывая… Яе аўтарам
быў малады чалавек, які прагнуў самарэалізацыі.
Ужо з гэтага матэрыялу цэлы дыск сабраўся б! А
яшчэ хачу дапісаць астатнія нумары праграмы

“Родныя песні” на вершы Янкі Купалы з удзельні-
камі ансамбля “Песняры” розных гадоў. Пачатак
яе прадставіў на канцэрце ў філармоніі пазале-
тась і на новым CD. Дарэчы, пад найменнем “пяс-
няр” разумею не столькі ўдзельнікаў ансамбля,
колькі членаў той супольнасці музыкантаў, узгада-
ваных Уладзімірам Мулявіным… 

І “Чэсць…”, і “Честь…”
— Дыск гэты і сапраўды склаўся як адзін з ва-

рыянтаў магчымага альбома тых, 1990-х, гадоў.
Часцяком чую, што, маўляў, у 1990-я ў “Песнярах”
быў творчы крызіс. Гэта мяне заўжды здзіўляла. Па-
першае, ансамбль да свайго 25-годдзя першым з
калектываў постсавецкай прасторы запісаў аль-
бом на адной са славутых галандскіх студый. Па-
другое, грандыёзным было святкаванне 25-годдзя
“Песняроў”, дзе адбылася канцэртная прэзента-
цыя праграмы “Голас душы” з нашымі камерным
хорам і “Харошкамі”, у 1991-м выйшаў “Вянок” на
вершы Максіма Багдановіча, у 1996 — 1997 — “Во-
льнасць”. Нарэшце, колькі напісана песень удзель-
нікамі ансамбля! У гэты перыяд Мулявін стварыў
“Слуцкія ткачыхі”, “Чырвоную ружу”, “Честь
имею”, “Чэсць табе, Марыя!”. Гэта проста шэдэўра-
льныя палотны! Пісаў музыку я, таксама Алег
Аверын… Сёння можна дакладна канстатаваць:

гэта час, калі стваралася гучанне новых
“Песняроў” і творы гэтага перыяду на-
бывалі вядомасць…

Саунд з “разыначкай”
— Каб пастаянна развівацца, па-

трэбна ўлічваць тыя трансфармацыі,
якія адбываюцца навокал. Аксі-
ёма? Вось і ў музыцы без яе ні-
як. Скажам, у 1990-я актуаль-
нымі сталі сінтэзатары, таму і
не дзіва, што ў “Песняроў”
з’явілася электроннае гучан-
не. З іншага боку, не было
магчымасці вывесці на сцэну
12 — 14 музыкантаў, як у кан-
цы 70-х — пачатку 80-х. Але, па-
гадзіцеся, без такіх змен ансамбль
аказаўся б далёка ў хвасце музычнай
эвалюцыі. А цяпер многія з правераных ча-
сам “песняроўскіх” хітоў мы папросту не ўяўляем
без лёгкай “разыначкі” электроннага саунду…

Хіт — гэта…
— Вось вы пытаецеся, як напісаць хіт…

Калі я толькі-толькі прыйшоў у “Песняры”, я
ўвесь час прыставаў да Мулявіна з тым са-

мым пытаннем. Дзе толькі не
“лавіў” яго! А ён мне сме-
ючыся: “Ды адчапіся ты! Пра-
цуй — і ўсё атрымаецца!” І

вось, папрацаваўшы столькі
гадоў, я зразумеў толькі адно:

сакрэтаў хіта — няма, ёсць то-
лькі вобразнасць і адраснасць

песні. А часцей за ўсё — не адгада-
еш! Важная і гісторыя да песні, а яна ўжо
прыходзіць з гадамі. Арыфметычна ж песня
становіцца папулярнай з-за рытму, харызмы
выканаўцы, матыву або шматразовага па-
ўтарэння. Атрымліваецца вельмі простая
арыфметыка. 

Занатаваў 
Сяргей ТРАФІЛАЎ

10-годдзе Свята музыкі
ў Заслаўі (гл. “К” № 4 за
2010 г.) —  мінімальная
па гістарычных мерках
дата, каб адзначыць
унёсак гэтага фестыва-
лю ў цяперашнюю куль-
турную палітру краіны.
Аднак якраз яго “лака-
льнасць” па-свойму і
мэтанакіравана ўздзей-
нічае на агульнае раз-
віццё нацыянальнай ку-
льтуры.

Тым больш, што Заслаўе — зусім не 
світанак

руху “наперад, у мінуўшчыну” па
малых гарадах краіны. Першым такім
“аб’ектам” увагі народнага артыста
Беларусі, прафесара Міхаіла Фінберга
і Нацыянальнага канцэртнага аркестра
пад яго кіраўніцтвам стаў Нясвіж, дзе

ажно на пяць гадоў раней нарадзіліся
“Музы Нясвіжа”. Увогуле ж, “Заслаўе-
2010” сталася 105-м  (!)  фэстам, зла-
джаным М.Фінбергам! І на іх усіх не то-
лькі ўзнімаўся вялікі пласт нацыяналь-
най спадчыны. Літаральна на кожным
праводзіліся паралелі: Беларусь і 
свет. 

Акцэнтаваліся постаці як прызна-
ных у нас і за мяжой беларускіх кам-
пазітараў, так і тых, чые імёны былі
вядомыя раней хіба рэдкім спецыяліс-
там. Гучалі творы замежнікаў, для якіх
наша краіна стала другой радзімай, а
таксама шматлікіх ураджэнцаў Бела-
русі, што атрымлівалі часцяком сус-
ветнае прызнанне. Прычым кожны
наступны такі фестываль быў не пад-
обны на іншыя, бо меў, найперш, ад-
метную  архітэктурна-гістарычную
“разыначку”, якая ўплывала і на ўлас-
на музычны складнік. Што ж да Заслаў-
я, дык месца тут папраўдзе 
святое, 

намоленае, наўпрост звязанае з
імем Рагнеды. Здавалася б, у такім ата-
чэнні адно царкоўныя песняспевы вы-
конваць, але М.Фінберг, узброіўшыся
навуковай падтрымкай доктара мас-
тацтвазнаўства, прафесара Вольгі Дадзі-
ёмавай, знаходзіць штораз новыя кан-
цэптуальныя абгрунтаванні. І ўсё пашы-
рае ды пашырае пачатковы імпульс —

як мага хутчэй вярнуць у выканальніц-
кую практыку лепшыя творы нашай му-
зычнай спадчыны: далёкай, зусім нядаў-
няй і нават сучаснай, што ўзнікае акурат
сёння. Па назіраннях В.Дадзіёмавай,
агучаных на прэс-канферэнцыі, “заслаў-
скі фестываль даў поўную палітру раз-
віцця культуры Беларусі”. Сапраўды, ці
ж гэта не святая справа? Таму змена
“жанравага” азначэння з’явы —  не
проста фестываль, а менавіта 
свята —  

зноў-такі, чым не канцэпцыя? Ну,
а само святочнае “начынне”, у чымсь-
ці традыцыйнае для ўсіх малых гара-
доў (не толькі канцэрты, але і выстаў-
кі, навуковыя канферэнцыі), у кож-
ным з іх мае свае асаблівасці. Калян-
дарнае “месцазнаходжанне” заслаў-
скіх святкаванняў, адсутнасць у гора-
дзе буйных канцэртных пляцовак, што
вымушае ладзіць канцэрты ў Заслаў-

скай школе мастацтваў
(яна нядаўна справіла
50-годдзе), нарэшце,
блізкасць да сталіцы,
якая дыктуе той школе
як плюсы (сюды з ахво-
тай едуць лепшыя вы-
кладчыцкія кадры), так
і мінусы (лепшыя вучні
могуць гэтак жа без
праблем вучыцца ў
сталіцы), —  усё гэта
арганізатары змаглі
скіраваць на карысць.
У выніку ўзнікла пад-
абенства гэткага му-
зычна-мастацкага “са-
лона”, якімі славілася ў
мінулым Беларусь. Са-
лон на сучасны ма-
нер —  ці ж гэта не
шлях да новых святка-
ванняў? Не масавых, а
скіраваных на 

святло 
душы. Гасцей тут сустракаюць у

вестыбюлі, які набывае абрысы гас-
цёўні. На сценах —  чарговы тэма-
тычны вернісаж. Музіцыруюць вы-
ключна мясцовыя калектывы (час-
цей —  ансамбль выкладчыкаў шко-
лы). Пасля ж урачыстага адкрыцця з
хлебам-соллю шаноўнае спадарства
“перацякае” непасрэдна ў канцэр-
тную залу —  не больш, як на сотню з
нечым месцаў (як адзначыў першы
намеснік старшыні Мінаблвыканка-
ма Віктар Шчэцька, “прыемна, што
да гэтага свята ў зале школы зрабілі
рамонт”). І хаця сцэнічная прастора
змешчана на подыуме, яе адлег-
ласць ад глядацкай “тэрыторыі” на-
столькі малая, што не адчуваецца
ўвогуле. Чым не салоннае яднанне
гасцей з гаспадарамі? Дый музыка
гучыць —  адпаведная, скрозь ка-

мерная або (яшчэ часцей) у перала-
жэнні для разнастайных камерных
складаў Нацыянальнага канцэртнага
аркестра: ансамбляў трубачоў
(“Інтрада”), кларнетыстаў, флейтыс-
таў, салістаў на драўляных духавых,
струннага квартэта, камернага
аркестра. Маэстра збірае пад сваім
“дахам” лепшых музыкантаў краіны,
колькасць якіх усё пашыраецца. Зу-
сім нядаўна ў складзе калектыву
з’явіўся вакальны ансамбль на чале з
Наталляй Міхайлавай: зараз у
Заслаўі ён спяваў не толькі арыгіна-
льную харавую музыку, але і акапэ-
льныя пералажэнні песняў С.Ма-
нюшкі і раманса М.К. Агінскага. Ад-
быліся і сольныя “прэзентацыі” —
артысткі аркестра і першай скрыпач-
кі Струннага квартэта Алены Драко,
якая з камерным аркестрам пад кі-
раўніцтвам В.Сарокі выканала часткі
Канцэрта М.Карловіча, кантрабасіс-
та аркестра Дзмітрыя Саўчыка і пі-

яністкі Дашы Мароз, якія сыгралі
Элегію А.Багатырова. Можна колькі
заўгодна шкадаваць, што некаторыя
сімфанічныя творы ХІХ — ХХ стагод-
дзяў, арыгіналы якіх напоўнены ка-
ларыстычным суквеццем тэмбраў,
гучаць, як і ўсё астатняе, у перала-
жэннях. Але чыя віна, што сімфаніч-
ныя калектывы звяртаюцца да гэтых
партытур куды радзей за М.Фінбер-
га, а то і не звяртаюцца ўвогуле? Ма-
эстра ж упарта ўводзіць творы ў сфе-
ру камернага музіцыравання, ад-
крытага для ўсіх, хто валодае тым ці
іншым музычным інструментам і
мае такіх жа паплечнікаў. І гэта ўжо
не проста 
асвета —  

асвета ўдвая. Калі традыцыі сім-
фанічных канцэртаў спрыяюць выха-
ванню дасведчаных слухачоў, дык
традыцыі камернага музіцыравання

скіраваны яшчэ і да патэнцыйных
аматараў-практыкаў. Вядома, пера-
лажэнні, што выконваюць музыканты
аркестра, —  вяршыня віртуознасці,
яны не прызначаны для мілых “хат-
ніх забавак”. Але важны сам пры-
нцып ансамблевасці! І ён атрымаў
ужо свой плён. Адметнай заслаўскай
традыцыяй, што вылучае гэтае ка-
мернае свята сярод іншых падобных,
стаўся конкурс юных музыкантаў Мін-
скай вобласці. Дарэчы, запрашальнікі
на яго распаўсюджваюцца сярод вуч-
няў мясцовых агульнаадукацыйных
школ. Мудрае рашэнне, як заўважыла
на прэс-канферэнцыі В.Дадзіёмава:
натхніўшыся, учарашнія слухачы хут-
ка самі могуць стаць навучэнцамі та-
кіх устаноў. А сёлета яшчэ і складзе-
ная ёй кніжка выйшла —  “У сядзібе
Рагнеды: да 10-годдзя асветніцкіх свя-
таў у Заслаўі”. Гэта не звыклы фесты-
вальны буклет з пералікам падзей і
выканаўцаў (хаця і гэты даведнік тут

змешчаны). Сярод мноства раздзелаў
звернем увагу і на сціслы гістарычны
агляд сядзібнай культуры Беларусі, і
на звесткі пра старадаўніх кампазіта-
раў, чыя музыка гучала ў Заслаўі. 

Дарэчы, праз год, падобна на
тое, сведкамі камерных выступлен-
няў могуць стаць і тыя, хто прыйшоў
сёлета на заключны акорд —  песен-
ны канцэрт калектыву: што ні кажы-
це, а дэмакратычныя “песенныя
акцыі” здольныя спрыяць цікавасці і
ўласна да камернага свята. Звярта-
ючыся да журналістаў, М.Фінберг
адзначыў: “Мы робім гэтыя фесты-
валі, каб выхаваць людзей, якія ве-
далі б гісторыю музычнай культуры
сваёй краіны”. Так што ўсе мы —
сведкі і ўдзельнікі гэтага працэсу вы-
хавання.

Н.Б.
Фота Юрыя ІВАНОВА
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Вядучая рубрыкі —
Надзея БУНЦЭВІЧ 

Свята на вяршынях віртуознасці

к а м е р т о н

Міхаіл Фінберг.

Што адгадаў Алег Молчан пятнаццаць разоў?

“…Sole” і сола



У Нацыянальным  мастацкім музеі працуе
выстаўка жывапісу “Каляровыя імпрэсіі”
Марыі Ісаёнак. Калі заходзіш ва ўтульную
невялікую залу, адразу трапляеш у шматко-
лерную яркую прастору жыццялюбства і
дабрыні, гармоніі і далікатнасці, філасоф-
скага роздуму і спакою. І гэта ўсё яна —  вя-
домая наша мастачка Марыя Ісаёнак. 

Яе творчая манера — вельмі эмацыянальная, душэўная,
імпрэсіўная. Яна дасканала валодае колерам, тонам, ма-
люнкам. Палітра яе жывапісу — насычаная, актыўная, дына-
мічная. У асноўным, дамінуюць цёплыя залацістыя колеры.
Творца па-майстэрску прыводзіць у раўнавагу кантрастныя і
нюансныя моманты палатна карціны, арганічна выяўляе
праз іх ідэю твора. Вядома, яе ўлюбёны жанр — нацюр-
морт. Менавіта ў ім мастачка таленавіта адухаўляе прасто-
ру свайго побыту і, шырэй, — быцця — жыцця — Космасу —
прастору свайго сэрца. Кветкі і садавіна, вазы і кубачкі на
стале — ціхае жыццё рэчаў — усё гэта запрашае гледача да
нетаропкай гутаркі за кубачкам гарбаты за круглым утуль-
ным столікам, стварае настрой даверу і сардэчнасці, шчы-
расці і любові, рэфлексіі і спавядальнасці. 

Яшчэ раз углядаюся ў карціны “Чырвоныя яблыкі”,
“Чырвоныя лілеі”, “Бэз на маім стале”, “Вераснёвае соней-
ка”, “Насупраць  святла”, “Цёплы верасень”, дзе бачу да-
гледжаны дом сярод квецені ў Чарневічах. Тут двое талена-
вітых беларускіх мастакоў — Марыя і Мікалай Ісаёнкі —
ствараюць свае цудоўныя палотны, якія так хвалююць... 

“Днямі я вярнулася з паездкі ў Егіпет, — расказвае Ма-
рыя. — Мы наведалі горад Луксор, пабачылі магутныя кало-
ны храмаў, ішлі па Алеі сфінксаў. Уражанні ад старажытнай
егіпецкай культуры — неверагодныя! Здзіўляе пластыка

статуй, уменне ў статычных позах перадаць адчуванне веч-
насці і ідэю руху. Веліч архітэктуры і скульптуры, якая амаль
цалкам захавалася пад адкрытым небам з канца XV стагод-
дзя да нашага часу, настолькі глыбокая і пераканаўчая, што
ўсё астатняе здаецца дробным, другасным. Магчыма, праз
некаторы час з’явяцца нейкія ўражанні ад Егіпта на палат-
не, ды каб пісаць гэтую краіну, трэба там пажыць. Але лепш
за радзіму ў свеце няма. Як вядома, усе мы родам з дзяцін-
ства. Я часта ўспамінаю родную вёсачку Кісялі. Дагэтуль па-
мятаю пах росных ранішніх лугоў, мокрага лісця пасля да-

жджу. Мяне натхняюць тыя далёкія шчаслівыя імгненні, ко-
леры, адценні, мелодыі, настроі.

Я глыбока пераканана, — працягвае мастачка, — што
кожны творца абавязкова павінен ведаць гісторыю развіц-
ця мастацтва ўсяго свету, ды ён будзе цікавы толькі праз
уласнае светаадчуванне, нацыянальныя карані і сучаснае
вырашэнне тых ці іншых праблем. Бо кожны мастак “вырас-
тае” не на пустым месцы, а на падмурку, закладзеным па-
пярэднікамі, трансфармуючы, увасабляючы вечныя тэмы з
пункта гледжання сваёй нацыі і свайго часу”.  

Святлана РАМАНАВА 

“Пейзаж, які ўсміхаецца” — пад такой назвай
у Нацыянальным гістарычным музеі Рэспуб-
лікі Беларусь працуе выстаўка  жывапісу Сяр-
гея Пятровіча Каткова. У кастрычніку 2011-га
культурная грамадскасць краіны адзначыць
100-гадовы юбілей з дня нараджэння  гэтага
знакамітага мастака і выдатнага педагога. Та-
му гэтая экспазіцыя — своеасаблівая прэлю-
дыя да будучай падзеі.

Біяграфію Сяргея Пятровіча, чалавека, з якім я часта сустракаўся
на працягу апошніх гадоў яго жыцця, можна было б пачаць з таго, як
ён,  хлопец з вёскі Скрыніцына тагачаснай Саратаўскай губерні, спасці-
гаў пачатковую прафесійную грамату ў свайго любімага школьнага на-
стаўніка малявання — І.Пятаніна. Або —  з вучобы ў Пензенскім мас-
тацка-педагагічным тэхнікуме, дзе яму пашчасціла быць знаёмым з вя-
домым мастаком, вучнем І.Рэпіна, І.Горушкіным-Саракапудавым…

А колькі дарог, трагічных і мужных, давялося прайсці С.Каткову па
палях баёў Вялікай Айчыннай, змагаючыся з гітлераўцамі і японскімі
мілітарыстамі!.. І побач з аўтаматам —  заўсёды быў аловак. У маста-
ка захавалася шмат акварэльных і карандашных партрэтаў, накідаў, за-
малёвак: цяжкія дарогі вайны, зямлянкі, паходныя калоны, вызвале-
ныя гарады і вёскі… Дарэчы, упершыню яны экспанаваліся яшчэ ў 1944
годзе —  на выстаўцы ў Каўнасе, арганізаванай мастакамі 3-га Бела-
рускага фронту. Але, бадай, галоўным у яго творчасці да канца жыц-
ця быў пейзаж:  лірычны, эпічны, гарадскі, індустрыяльны. Пейзаж, не
крануты рукой чалавека, і пейзаж, пераўтвораны стваральнай воляй
людзей. Адзін з іх —  “Лагойшчына”, падарунак Сяргея Пятровіча, —
сёння ўпрыгожвае маю хатнюю жывапісную калекцыю.

Уся Беларусь, яе рэкі і азёры, рытмы партоў, палі і лясы, цвіцен-
не чаромхі, вясновыя разлівы, дары зямныя, высокае неба, Пры-
пяць, Сож, Днепр, Лепельшчына, Міншчына, Гомельшчына —  вось
толькі маленькая частка дыяпазону работ С.Каткова, для якога
прырода была крыніцай натхнення, пастаянным спадарожнікам,
вернасць якому ён захаваў на ўсё жыццё.

Творчы шлях мастака быў шляхам зайздроснага пастаянства.
Не, ён не паўтараў сябе ад пейзажа да пейзажа, ад нацюрморта да
нацюрморта — у яго быў рознабаковы, упэўнены ў сабе, лёгкі, ра-
дасны талент, які суіснаваў у гармоніі з жыццём. І ў першую чаргу —
з жыццём блізкай і дарагой для яго Беларусі, хоць з задавальнен-
нем пісаў ён  на Поўдні, у Прыбалтыцы, Сібіры. 

Квяцісты май,  талая вада,  яліны на ўскрайку лесу,  бяскрайняе ла-
гойскае неба,  чаўны ля ракі і васількі,  снапы вусатага ячменю і помні-
кі старажытнай архітэктуры,  мінскія вуліцы і Бярэзінскі запаведнік,  ва-
луны на палях ператвараліся ў С.Каткова ў мастацкія навелы. Сціплыя,
бясхітрасныя, нібыта для сябе напісаныя, яны радуюць нас сваёй пра-
ўдай, эмацыянальнасцю, душэўнай чысцінёй.

Кампазіцыя, лінія, колер, прастора —  вось асноўныя элементы
яго вялікіх і малых палотнаў. Ён ніколі не капіраваў, не прытрымлі-
ваўся дакладна натуры, аднак яго лугі і рэкі, масткі і вясковыя хаты,
усходы і заходы, лета і восень, новабудоўлі і забытыя цэрквы такія

праўдзівыя, быццам ты убачыў іх сам. А між іншым, калі на другім
пейзажы мастака нам сустрэнецца той жа матыў, але ўжо ў нечым
няўлоўна зменены, —  мы зноў прымем і палюбім яго такім, якім
гэтым разам паказаў яго майстар. Прымем таму, што сваімі свабод-
нымі мазкамі Сяргей Пятровіч перадаваў настрой, стан —  менаві-
та тое, у чым прыгажосць і сутнасць любога пейзажа.

Ён мне казаў: “Мне трэба, каб я ўбачыў стан, святло. Я імкнуся
выказаць тое, што ўбачыў. У кожнага дня —  сваё аблічча, штохві-
лінна штосьці змяняецца. Трэба паспець ухапіць, запомніць…” Так
ён “ухапіў” і назаўсёды занатаваў для нас і цудоўныя восеньскія
сланечнікі, і лета на Бярэзіне, і лагойскую зіму, і вясновую адлігу, і
лепельскі поўдзень у Ждановічах, і лодачныя станцыі пад Мінскам,
і панараму старажытнага Полацка. 

А колькі душэўных сіл і здароўя аддаў Сяргей Пятровіч педагагіч-
най дзейнасці! 35 гадоў кіраваў ён мастацкай студыяй Палаца піянераў
у Мінску, а яшчэ выкладаў у мастацкім вучылішчы і Рэспубліканскай
школе-інтэрнаце па музыцы і выяўленчым мастацтве. Сярод яго вуч-
няў —  А.Анікейчык, У.Стальмашонак, В.Сумараў, Л.Левін, З.Літвінава,
М.Данцыг, С.Гарбунова, У.Тоўсцік, У.Гоманаў, Н.Шчасная, У.Савіч і шмат
іншых, хто сёння з’яўляецца гордасцю нашай нацыянальнай культуры.

Сяргея Пятровіча няма з намі ўжо  34 гады (ён пайшоў з жыцця
17 лютага 1976 года).  Але застаюцца жыць яго творы. Застаецца
светлая памяць аб ім усіх, хто ведаў яго, сябраваў з ім…

Б.К.

Вядучы рубрыкі — 
Барыс КРЭПАК
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“Агонь, вада, паветра і зямля — стыхіі нашай светабудовы.
Сацыёніка — гэта навука аб псіхалагічных тыпах  людзей і
разнастайнасці іх адносін. Згодна з канцэпцыяй сацыёнікі,
псіхатып чалавека не змяняецца на працягу ўсяго жыцця. Ве-
ды дапамагаюць тым, хто вырашыў пазнаць сябе і паўней
рэалізавацца ў жыцці. Усіх псіхатыпаў — 16. І яны залежаць
ад стыхій: агонь — агонь, агонь — вада, агонь — паветра,
агонь — зямля і, адпаведна, далей. Сацыёніка дала ім назвы,
ці псеўданімы: Дон-Кіхот, Дзюма, Гюго, Рабесп`ер і г. д. У
кожным з нас жыве свая стыхія — гэта ўплывае на наш ха-
рактар, паводзіны, пачуцці і эмоцыі…”

Такі своеасаблівы маніфест папярэдні-
чае другой персанальнай выстаўцы Валерыя
Малахава “Стыхія і вобраз”, якая адкрылася
9 лютага ў Музеі сучаснага выяўленчага мас-
тацтва. Яго 16 сабраных, зробленых з металу
аб`ектаў — постаці закаханых стыхій, якія
ствараюць карагод  алегорый чалавечых па-
чуццяў, —  агульны выгляд і ўзаемадзеянне
псіхатыпаў у соцыуме. Зварны метал у ску-
льптара дапаўняецца элементамі з дрэва і
шкла. Свет работ В.Малахава — узнёслы і, у
той жа час, адчувальны; вертыкалі яго мета-
лічных канструкцый здзіўляюць не арыгіна-
льнасцю зборкі, а, хутчэй, ідэяй твора і яе
ўвасабленнем у матэрыяле. 

У аўтара ёсць свая майстэрня ў памяш-
каннях Беларускай  дзяржаўнай акадэміі
мастацтваў. У сваёй складанай працы
майстар па мастацкай апрацоўцы металу
вырашае, якім чынам зрабіць тую ці іншую
дэталь: штосьці прасцей адкаваць, штось-
ці — адліць, недзе давядзецца прыпаяць.
Як матэрыял нержавеючая сталь вельмі
актуальная ў сучасным інтэр`еры ў стылі хай-тэк, дзе шмат шкла і металу. Яна пра-
ктычная: не ржавее і не цмянее, калі адпаліраваў — гэта назаўсёды. Нізкавугля-
родная сталь у нагрэтым стане —  як пластылін у руках. З нарыхтовак з яе выкрой-
ваюць, манціруюць, апрацоўваюць паверхню. Малахаў стварае свае шэдэўры з га-
товых дэталей, а завершаныя аб`екты маюць усе якасці мастацкага твора.

Валерый не ставіць сабе за мэту выкананне глабальных заказаў і не выхваля-
ецца навыкамі. Ён стварае так, як дыктуе яму душа, і выстаўка ў сталічным му-
зеі — лепшы доказ яго творчай “заможнасці”. 

Міхась МІРОШНІКАЎ
На здымку: “Вада” і “Агонь” — аб`екты з серыі “Стыхіі”.

Бэз у прасторы сэрца

“Мне трэба, каб я ўбачыў… святло”

Постаці закаханых стыхій

Палі жыцця Сяргея Каткова

М.Ісаёнак. “Той абрусочак, што маці вязала”.

М.Ісаёнак. “Нацюрморт з альбомам Пікаса”.

С.Каткоў. “Расквітнела чаромха”.

С.Каткоў. “Асенні вечар”.

м а с т ы х і н
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Вырашыць такую, здавалася б,
нялёгкую задачу ўдалося Беларуска-
му саюзу мастакоў: у залах сталічнага
Палаца мастацтва члены грамадскага
аб’яднання выставілі… адразу чаты-
ры персанальныя зборы работ!  Тут
экспанаваліся творы сёлетніх юбіля-
раў: Раісы Сіплевіч, Анатоля Концуба,
Аляксея Зінчука і Алега Маціевіча.

Работы, прадстаўленыя на вы-
стаўцы, — гэта ўжо далёка не спро-
бы, не пошукі аўтарамі сябе. Усе ча-
тыры мастакі — сталыя жывапісцы,
таму кожная індывідуальная экспазі-
цыя ўражвае завершанасцю, цэлас-
насцю, вытрыманым стылем. Усе па-
лотны — водбліск самавітасці, інды-
відуальнасці творцаў. “Раіса Сіпле-
віч, — адзначыў намеснік старшыні
БСМ Рыгор Сітніца, — ужо знайшла
свой акіян, таму ў абраным накірун-
ку творчасці адчувае сябе, як рыба ў
вадзе”. Лічу, гэтае азначэнне можна
смела аднесці і да астатніх майстроў
пэндзля.

Асабліва цікавая выстаўка тым,
што ўсе мастакі — яркія індывідуаль-
насці, зусім не падобныя адно да ад-
наго. Так, фактурныя, яркія лірычныя
палотны Раісы Сіплевіч вельмі выраз-
на выглядаюць побач са стрыманы-
мі, у нейкай ступені нават змрочнымі
творамі Алега Маціевіча. І, у той жа
час, менавіта на фоне эмацыяналь-
ных, выключна “жаночых” работ
мастачкі неяк па-асабліваму вылуча-
ецца глыбіня, стрыманасць творчай

натуры Маціевіча. Творы Сіплевіч  ве-
льмі змястоўныя, адначасова — зусім
не прадметныя. Мастачка добра ве-
дае, што такое фальклор, казка: мі-
фатворчасць ярка выяўляецца і
змястоўна, і фармальна: і ў своеасаб-

лівай дэкаратыўнасці яе жывапісу, і ў
падборы колераў, і ў вырашэнні пра-
сторава-кампазіцыйных задач. Твор-
часць жа Маціевіча прысутныя мас-
такі адназначна вызначылі як “жыва-
піс у чыстым выглядзе”: гэта тычыцца
і тэхнікі, і вялікай увагі да глыбіні пра-
сторы, размежавання планаў на па-
латне. 

Цікавым дысанансам, нібы дву-
ма полюсамі мастацтва, выглядаюць
экспазіцыі Аляксея Зінчука ды Анато-
ля Концуба.  Выключна рэалістыч-
ныя палотны жывапісца-манумента-
ліста Зінчука побач з камернымі, не-
вялікімі па памерах карцінамі Кон-
цуба ўражваюць велічнасцю, мастац-
кай абагульненасцю.  Філасофскія ж
работы Концуба (на выстаўцы побач
з жывапіснымі палотнамі аўтар

прадставіў і кераміку), якія
адрознівае цікавасць мас-
така да дэталей, здзіўляюць

змястоўнасцю, сюжэтнасцю, своеа-
саблівым пераасэнсаваннем рэча-
існасці. Як адзначыў адзін з сяброў

мастака, кожны твор Концу-
ба — маленькае акенца ў

асаблівы, незвычайны со-
нечны свет.

Дарэчы, Концуб —
творца правінцыйны па

сталым месцы жыхарства,
але далёка не перыферый-
ны сярод калег-жывапіс-
цаў — нячаста выстаўля-
ецца ў сталічных залах.
Значнасць яго работ для
айчыннага мастацтва, ма-

быць, складана ўсвядо-
міць, успрымаючы тэн-

дэнцыі  ягонай
творчасці вы-

ключна з сучас-
нага пункта
гледжання. У

той жа час, калі Анатоль Концуб знахо-
дзіўся толькі на пачатку творчага шля-
ху, у час, калі яшчэ не здаў свае пазіцыі
сацрэалізм, філасафічнасць яго тво-
раў была сапраўды нечаканай. Асаблі-
ва гэта тычыцца керамікі. Увогуле, дэ-
каратыўна-прыкладное мастацтва
часта ўспрымаецца як выключна уты-
літарнае, работы ж Концуба гучна за-
яўляюць пра высокамастацкі пачатак
такіх твораў. Ды і жывапіс мастака
многія сучаснікі называюць не інакш
як “мастацтвам на стыку” станковага і
дэкаратыўна-прыкладнога, што для ча-
су, калі Концуб толькі прыйшоў у мас-
тацтва, было наватарствам.

Такім чынам, у сценах адной га-
лерэі ўдалося змясціць адразу чаты-
ры светы, чатыры свядомасці, інды-
відуальныя погляды на жыццё і
творчасць. А гэта ўжо само па са-
бе — вялікае дасягненне. 

Дар’я ДАНІЛЕВІЧ

У памяшканнях Міністэрства за-
межных спраў Рэспублікі Беларусь
3-га лютага адкрылася персаналь-
ная выстаўка мастака Аляксандра
Дзямідава. Кіраўнік гэтага Міністэр-
ства Сяргей Мартынаў адзначыў на
вернісажы: “Гэта малады, таленаві-
ты і вядомы творца. Ён — чалавек з
выразным і яркім адчуваннем ра-
дасці існавання, з тонкай раман-
тычнасцю і ўласнай філасофіяй”.

Заўважыць прыхаваныя таленты інтраверта ве-
льмі складана: яны, здаецца, ледзь ззяюць кволай
свечкай, маленькім ліхтарыкам для тых, хто спыняц-
ца амаль не мае часу. Карціны Аляксандра Дзяміда-
ва таксама адкрываюцца не адразу і не ўсім. Гэты на-
палову дзіцячы, напалову прафесійны невялічкі свет,
з якім знаёміць выстаўка, не ўспрымаецца ўсур’ёз,
калі чакаеш ад мастацтва “даросласці”, вастрыні ці
звыклых колераў рэалізму. І захапляе, калі проста па-
верыш у яго своеасаблівасць, дасі яму сказаць табе
сваё слова. 

Жоўты колер (зусім як мігценне свечкі, плаў-
ны пераход святла ў загадкавыя прыцемкі), увогу-
ле цёплая колеравая гама характэрныя для мно-
гіх карцін мастака. Ствараюць уражанне ледзь за-
ўважнага руху герояў і паветра дробныя імпрэсі-
яністычныя мазкі. Дрэва, дом, котка, кветка, дзяў-
чо з рыжымі валасамі, якое амаль непрыкметна
ўсміхаецца, задумаўшыся аб нечым, — гэтыя дзей-
ныя асобы хочуць расказаць казку, смешную гісто-
рыю або ўспамін з дзяцінства. А назвы работ на-
даюць убачанаму дадатковы сэнс: “Гранатавае ві-
но” — сакавіты чырвоны гранат у форме фужэра;
словы “пяшчота”, “пара”, “сустрэча” — толькі на
адрас жывёл, чалавека і жывёлы.

Сам Аляксандр Дзямідаў разважае пра сваю
творчасць так: “У аснове маіх  карцін ляжаць рэаль-
ныя падзеі, і абапіраюся я толькі на свой досвед. Усё
гэта трансфармуецца, апрацоўваецца фантазіяй і
выліваецца на палатно ў нечаканых светлавых ра-

шэннях. Мой свет — добры. Тут няма адкрытых эмо-
цый, усе героі паглыбляюцца ў сябе, яны вельмі
сентыментальныя, разважлівыя, нетаропкія. Любы
мастак павінен выпрацаваць сваю ўласную мову,
тэхніку: яго прыёмы з часам ускладняюцца, пашы-
раюцца магчымасці, але ў маёй працы форма —
другасная. Абстрактнасць мне зусім не ўласціва — я
лічу, што ў жывапісе найперш важны змест, сюжэт”.

Алена САБАЛЕЎСКАЯ

Ва Уздзенскім раённым гісторыка-краязнаў-
чым   музеі арганізаваны новы мастацка-
асветніцкі экспазіцыйны праект: персаналь-
ная выстаўка жывапісу мастака-земляка
Алеся Філіповіча, прысвечаная 50-годдзю з
дня яго нараджэння.

Выпускнік Мінскага мастацкага вучылішча і Беларускага дзяржаў-
нага тэатральна-мастацкага інстытута, Алесь Міхайлавіч адразу ўдала
праявіў сябе ў першых самастойных шматфігурных кампазіцыях на тэ-
мы этнаграфічна-гістарычнай спадчыны, гераічнага мінулага Айчыны
(палотны “Свята ў Камаях”, “Сеч”, “Бітва на Уле”, “Укрыжаванне”,
“Узвіжанне крыжа капліцы ў Мінску ў 1989 г.”). Але асобную старонку
ў творчай біяграфіі майстра займаюць яго  працяглыя вандроўкі-пад-
арожжы — пленэры. Разам з калегамі-аднадумцамі мастак аб’ездзіў з
эцюднікам Карэлію, Прыбалтыку, Архангельскую вобласць, Паволжжа,
Забайкалле, Цянь-Шань, Далёкі Усход, Украіну. Паўсюдна няспынна
працаваў, заўсёды прывозіў мноства прыгожых, назіральных карцін і
эцюдаў. “Каб любіць Беларусь нашу мілую, трэба ў розных краях пабы-
ваць…” — па мастацкіх якасцях і глыбіні эстэтычнага ўздзеяння гэты
цыкл карцін, здаецца, адзін з найлепшых у творчасці А.Філіповіча.

Жанр пейзажа, бясспрэчна, — асноўны ў творчых памкненнях
мастака. Невыпадкова  Алесь  Філіповіч — актыўны, нязменны
ўдзельнік многіх буйных рэспубліканскіх жывапісных пленэраў. Бо-
льш за тое, ён па-ранейшаму працягвае ўласны, самастойны этнаг-
рафічна-краязнаўчы творчы пошук: уважліва вывучае і пранікнёна
апявае сваю малую радзіму — Уздзеншчыну, цудоўны, прывабны,
шчодры, багаты на народныя таленты край. Апошнім часам ён тут
жыве і працуе ў вёсцы Куль.

З Рэспубліканскага пленэру, прысвечанага памяці Язэпа Драздовіча,
крытыкай ужо адзначаўся яго  экспрэсіўны краявід “Парэчча” з выявай
старасвецкай уніяцкай драўлянай каплічкі. Вылучаюцца добрымі мас-
тацкімі якасцямі іншыя творы гэтага  перыяду: “Цэрквы на ўзлессі каля
Смаргоні” і “Засценак Пунькі. На Радзіме Я.Драздовіча”, а таксама  па-
латно “Восень” з вельмі моцнай, насычанай энергетыкай. Светлыя,
цёплыя, узнёслыя, пяшчотна-задуменныя, шчымліва-родныя — менаві-
та такімі эпітэтамі можна ахарактарызаваць кожны лірычны пейзаж гэ-
тага адметнага майстра, апантана ўлюбёнага ў свой родны край.

А яшчэ Алесь добра вядомы ў прафесійных мастацкіх колах як
партрэтыст. Героі яго партрэтаў — людзі-сучаснікі, у якіх ён раскры-
вае, перш за ўсё, унутраны свет,  тонкі псіхалагічны настрой (“Селя-
нін-беларус”, “Мастак Алег Маціевіч на эцюдах” і інш.).

Самабытная творчасць Алеся Філіповіча, жыццялюбівая па
характары, рамантызаваная па стылістыцы, закранае адвеч-
ныя ісціны, даючы магчымасць адчуць кроўнасць сваіх кара-
нёў, успрымаць навакольны свет гарманічна, нібы вачыма дзі-
цяці.

Аляксандр РУНЕЦ

Чатыры акіяны
ў адным палацы

Колькі часу
ёсць у свечкі?

Персанальная выстаўка — гэта заўсёды цікава. Та-
кая форма экспазіцыі дае магчымасць пазнаёміц-
ца з творчасцю мастака не ўрыўкамі, а даволі сіс-
тэмна, дапамагае скласці  аб’ектыўнае ўражанне
пра стыль і мастацкія тэндэнцыі яго працы.  Таму
якасныя індывідуальныя экспазіцыі — сапраўднае
свята не толькі для самога творцы, але і для гледа-
чоў. І, тым не менш,  чалавек заўсёды імкнецца су-
пастаўляць, параўноўваць  творы  розных аўта-
раў. Як жа дагадзіць патрабавальнаму гледачу?

м а с т ы х і н

Вандроўнік з вёскі Куль

А.Маціевіч. “Міця”.

Р.Сіплевіч. “Магія зямлі”.

А.Зінчук. “Ганна”. А.Концуб. Керамічныя вырабы.

А.Філіповіч. “Укрыжаванне”.

А.Дзямідаў. “Пара”.
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На дыскатэку — 
дзесятак чалавек?

У першы дзень камандзіроўкі рас-
пачаў вандроўку па Бярозаўшчыне
самастойна. Спярша пазнаёміўся з
аграгарадком “Міжлессе”. Яшчэ тры
гады таму тут скончылася рэканструк-
цыя сельскага Дома культуры і сель-
скай бібліятэкі, якія размешчаны ў ад-
ным будынку. 

Першыя ўражанні ад убачанага —
толькі дадатныя: шыкоўны знешні і
ўнутраны выгляд СДК, якасная апара-
тура ў глядзельнай і танцавальнай за-
лах. Але першай неспадзяванкай, па-
водле слоў дырэктара Міжлескага СДК
Сяргея Рудзя, сталася тое, што сёлета
план платных паслуг для яго ўстановы
ўзрос… на 300 працэнтаў! За кошт ча-
го ж  дырэктар (працуе ён на гэтай па-
садзе  толькі паўтара года) збіраецца
выконваць план у 9 мільёнаў рублёў?
Мо ў кіраўніка СДК ёсць нейкія нявы-
карыстаныя рэзервы, або ён плануе
ўвесці шэраг новых відаў платных па-
слуг?

— Яшчэ дакладна не ведаю, — ад-
казаў Сяргей Рудзь, — але такі высокі
план даведзены не толькі маёй уста-
нове. Магчыма, будзем актывізаваць
канцэртную дзейнасць, запрашаць да
сябе  гледачоў не толькі з нашай, а і з
іншых вёсак. Можа, атрымаецца на-
ладзіць дыскатэку...

Апошняя фраза здзівіла, таму па-
кінем разгляд тэмы 300-працэнтнага
плана на потым, як, зрэшты, і аналіз
спадарожных пытанняў: 9-мільённы
план для СДК — гэта шмат ці ў самы
раз, і чаму ў лютым дырэктар СДК не
мае канкрэтнага плана-графіка, як гэ-
ты план “агорваць”? 

Скіруемся да тых праблем, якія
паўстаюць перад згаданай установай
культуры ўжо не першы год. Аказва-
ецца, такі масавы від маладзёжнага
адпачынку — дыскатэка — амаль не
карыстаецца попытам у мясцовага
насельніцтва. А жывуць у Міжлессі
прыкладна 600 жыхароў, ёсць школа

на 110 вучняў. На дыскатэку ж прыхо-
дзяць 5 — 10 чалавек. І гэта сапраў-
дная праблема для дырэктара.

— Хоць і ёсць добрыя дынамікі,
пульт, DVD, думаю, што справа — у
не надта сучасным абсталяванні, —
дзеліцца сваім меркаваннем Сяр-
гей Рудзь. — Каб быў ноўтбук, стра-
баскопы, лазеры, дык і людзі па-
йшлі б. 

Праблемная сітуацыя з дыскатэ-
кай вымагае ад дырэктара СДК  пошу-
ку новых відаў паслуг: цяпер ва ўста-
нове культуры можна таксама пагу-
ляць у більярд, а ў летні час узяць на-
пракат ролікавыя канькі. Таму і
атрымліваецца так, што найбольш
грашовых паступленняў установа ку-
льтуры мае ад більярду, а не ад асноў-
най — канцэртнай ці дыскатэчнай —
дзейнасці. 

Да таго ж, у СДК катастрафічна
мала плошчаў: акрамя глядзельнай і
танцавальнай залаў — толькі невя-
лічкі кабінет дырэктара. Другі паверх
СДК, дзе ёсць шэраг вольных памяш-
канняў, зачынены на нявызначаны
тэрмін: ён неадрамантаваны яшчэ з
часу здачы аграгарадка. Зразумела,
“рамонтнае” пытанне Сяргей Рудзь
без удзелу кіраўніцтва аддзела куль-
туры вырашыць не ў стане. А ў гэтых
кабінетах можна было б наладзіць
работу шэрагу гурткоў, зразумела,
на платнай аснове. Гэта, безумоўна,
павысіла б план платных паслуг, ды,
можа,  паспрыяла б актывізацыі
культасветніцкай працы. Паабяцаў
пацікавіцца ўсімі праблемнымі пы-
таннямі Міжлескага СДК у кіраўніц-
тва аддзела культуры. 

Моладзь лічыць…

“Міжлеская” праблема, натура-
льна, не толькі ў састарэлым дыска-
тэчным абсталяванні, як упэўнены
дырэктар СДК. Пераканаўся ў гэтым
пасля таго, як правёў невялікае сацы-
ялагічнае апытанне на вуліцах аграга-
радка. 

— Дыскатэка абсалютна не ціка-
вая, — распавёў мне адзін з настаў-
нікаў Міжлескай сярэдняй школы. —
Адзін і той жа рэпертуар. Я, напрык-
лад, хаджу толькі пагуляць у більярд. 

— Вось летам адзін дзі-джэй да
нас прыязджаў — дык і народ па-
йшоў, у зале нават цесна было! —
сказаў  яшчэ адзін жыхар
аграгарадка — Аляксей.

— Сумна, нецікава, — пацвердзіў
думку сябра яшчэ адзін малады чала-
век Максім. — Часам ездзім на дыс-
катэку за 8 кіламетраў адсюль — у
вёску Шылін: там заўсёды многа мо-
ладзі і цікава. Праўда, клуб цяпер за-
чынены: ніяк не знойдуць нікога на
месца загадчыка. 

— Вельмі хацелася б, каб у клу-
бе былі хоць якія-небудзь трэнажо-
ры або спартыўная пляцоўка ля
яго, — кажа жыхар Міжлесся
Аляксандр. — Бо ў вёсцы няма
спартыўнай залы нават у школе! Та-
му часам збіраемся з сябрамі і
едзем у Бярозу, каб пазаймацца
там спортам. А ў СДК мусіць быць
спартыўная зала, толькі памяшкан-
не тое рамантуецца...

Сапраўды, чаму б не разнаста-
іць рэпертуар, не запрашаць да ся-
бе ў клуб тых маладых людзей,
якія валодаюць талентам дзі-джэя?
Ды і спартыўныя трэнажоры на-
быць — таксама не надта вялікая
праблема.  Праўда, дадам, пры-
дбаць гэтае абсталяванне можна
толькі пасля правядзення рамон-
тных работ на другім паверсе
СДК… 

Першая выснова ад наведвання
аграгарадка была несуцяшальнай: мо
ў раёне культасветнікаў не вучаць за-
рабляць?

Сумёты перад 
сельскім клубам

Мяне зацікавіла тое, што мо-
ладзь аграгарадка “Міжлессе”
ездзіць на дыскатэкі за 8 кіламет-
раў у вёску Шылін. Завітаў і туды.
Аказваецца, на дыскатэку сюды
ездзяць і са Здзітава, і з Сакалова,
і са Стрыгіні, і нават з самой Бяро-
зы. Праўда, было гэта раней. Па-
водле слоў шылінцаў, з восені мі-
нулага года іхні клуб не працуе:
няма ахвотных  кіраваць устано-
вай культуры. Хоць жыве ў Шыліне
больш за дзвесце чалавек, пры-
кладна палова — жыхары сталага
веку. 

Невялічкі будынак клуба з зачы-
ненымі на замок дзвярыма, сумёты
ля ўвахода — так сустрэла мяне гэ-
тая ўстанова. 

— Прыязджалі да нас шмат ад-
куль, — кажа адзінаццацікласніца
Таня. — Канешне, дрэнна, што ця-
пер клуб не працуе. 

— Многа было людзей на дыс-
катэках, — распавёў мясцовы жы-
хар Міхаіл, — а цяпер ціха і неяк
сумна. 

— Шкада, што клуб быў зачыне-
ны і на Новы год, — расказала па-
жылая жанчына, якую сустрэў ля
клуба. — У нас так весела заўсёды
было ў дні святаў, але ж не сёлета.
Добра, што хоць дзяцей адвезлі ў су-

седні Здзітаў на аўтобусе: там ла-
дзіўся навагодні вечар.

Шылінцы, безумоўна, шкадуюць
аб тым, што клуб стаіць зачынены.
Чаму ж так адбылося? З усімі пра-
блемнымі пытаннямі разбіраліся
ўжо на наступны дзень у аддзеле ку-
льтуры Бярозаўскага раёна. 

Але напачатку — неаспрэчны
факт: клуб у Шыліне аказаўся больш
запатрабаваны жыхарамі гэтага рэгі-
ёна Бярозаўшчыны, чым адраманта-
ваны СДК у аграгарадку “Міжлессе”.
Падаецца, справа тут не толькі ў
дрэнным ці добрым дыскатэчным
абсталяванні, а ў тым, наколькі крэ-
атыўна і цікава праводзіць свае дыс-
катэчныя праграмы загадчык клуба.
Без гэтага крэатыву і пры самай леп-
шай матэрыяльнай базе наладзіць
дыскатэкі — праблематычна.

“Вучуся на бухгалтара”

Начальнік аддзела культуры Тац-
цяна Кавалёк працуе на сваёй паса-
дзе роўна год. Да гэтага была дырэк-
тарам музычнай школы ў вёсцы
Малічы, а потым і ў Бярозе. Наша га-
ворка, натуральна, адразу скіравала-
ся  ў бок агучаных вышэй праблем.

— Літаральна ў той дзень, калі вы
былі ў Шыліне, — распавяла мне Тац-
цяна Мікалаеўна, — мы прынялі на
працу ў Шылінскі сельскі клуб на пало-
ву стаўкі акампаніятара  17-гадовую
дзяўчыну, Людмілу Вярышка. Калі ёй
споўніцца васемнаццаць, магчыма,
перавядзём на пасаду загадчыка клу-
ба. 

Па словах Таццяны Мікалаеўны, у
аддзеле культуры доўга шукалі заме-
ну былой загадчыцы клуба, якая пе-
райшла з Шыліна ў Здзітаў на пачатку
восені. Яе наступніца, што прыйшла

працаваць тады ж, увосень, не змагла
давесці свой прафесіяналізм, і яе зво-
льнілі...

Мы пабывалі з начальнікам ад-
дзела культуры яшчэ раз у Шыліне.
Клуб быў адчынены, а сумёты ля яго
дзвярэй ужо прыбралі. Людміла Вя-
рышка, акампаніятар, з якой пагута-
рыў у СК, яшчэ не надта ўпэўнена ў
тым, што звяжа свой лёс з культурай. 

— Папрацую, тады, можа, і буду
ведаць дакладна, — кажа яна. — Ця-
пер вучуся на бухгалтара ў Брэсце,
жыву ў Здзітаве.

Як кажа начальнік аддзела культу-
ры, дзяўчыне будуць дапамагаць у
правядзенні дыскатэк. З пачатку лю-
тага ў Бярозаўскім раёне запрацаваў

аўтаклуб, у якім ёсць усё неабходнае
абсталяванне і нават ноўтбук, каб
праводзіць дыскатэкі на найвышэй-
шым узроўні ў самых аддаленых па-
селішчах. Таму, як запэўніла мяне Тац-
цяна Кавалёк, закрытым клуб у Шылі-
не стаяць не будзе.

— У гэтую суботу правядзём тут
першую ў 2010 годзе дыскатэку, — ка-
жа яна, — і будзем заўсёды трымаць
сітуацыю з арганізацыяй дыскатэк на
кантролі. 

Філарманічныя
акцэнты

Прыгадала начальнік аддзела ку-
льтуры і сітуацыю ў Міжлескім сель-
скім доме культуры. 

— Сяргей Рудзь — малады спецы-
яліст, — сказала мне Таццяна Кава-
лёк, — можа, таму ў яго яшчэ не ўсё
атрымліваецца. Ды і наракаць на не-
дастатковае тэхнічнае абсталяванне
яму не выпадае: гэты клуб “узбро-
ены” тэхнікай лепш, чым многія
іншыя. Мажліва, Сяргею не хапае во-
пыту работы. Спадзяюся, дыскатэчная
праблема ў Міжлессі хутка вырашыц-
ца з дапамогай нашых метадыстаў і
Школы дзі-джэяў.

А чым жа тлумачыцца такі высо-
кі план, даведзены сёлета гэтай уста-
нове культуры? Нагадаю, з трох мі-
льёнаў план узрос да дзевяці! За
кошт чаго адбылося такое павелічэн-
не?

— Справа ў тым, — патлумачыла
сітуацыю Таццяна Мікалаеўна, —
што сёлета пры Міжлескім СДК за-
працуе філарманічная пляцоўка.
Ужо запланаваны шэраг выступлен-
няў. Таму і павысіўся план платных
паслуг у тры разы.

Усё гэта зразумела. Але, пагадзі-
цеся, дзіўна тое, што дырэктар СДК
нічога не ведае пра планы кіраўніц-
тва аддзела культуры. Ці гэта такса-
ма варта спісаць на маладосць і ня-
вопытнасць?  

— Магчыма, Сяргей проста
разгубіўся, — кажа Таццяна
Мікалаеўна. — Бо пра тое, што сёлета
пры Міжлескім СДК будзе працаваць
філарманічная пляцоўка, ён ведаў. 

Запытаўся і пра завяршэнне ра-
монту другога паверха Міжлескага
СДК.

— Адрамантаваць гэтыя кабі-
неты на другім паверсе мож-
на, — кажа Таццяна Мікала-
еўна, — але я заўжды пытаюся ў
дырэктара: а якія ў вас прапано-
вы? Што вы хочаце там зрабіць?
Уцямных і цікавых прапаноў я
пакуль што не пачула. А без іх —

Едуць у вёску,
Кадравая праблема: ці забяспечыць  
тузін замоў тузін устаноў?

Адраджэнне і развіццё сяла:
сацыякультурны зрэз

У 2010 годзе завяршаецца рэалізацыя Дзяржаўнай
праграмы  адраджэння і развіцця сяла. Перад галіной
культуры, паводле яе палажэнняў, стаяў шэраг актуальных
задач: правесці рэструктурызацыю сеткі сельскіх устаноў
культуры, стварыць інтэграваныя ўстановы культуры,
наладзіць работу мабільных устаноў культуры, у першую
чаргу — аўтабібліятэк, мадэрнізаваць і аптымізаваць
кінавідэасетку на сяле, ажыццявіць камп’ютэрызацыю і
папоўніць фонды сельскіх бібліятэк, умацаваць
матэрыяльна-тэхнічную базу сельскіх устаноў культуры.
Вынікі працы па названай праграме яскрава бачныя ў многіх
кутках Беларусі: вясковыя паселішчы набылі сапраўды новае
аблічча. Не выпадкова гэтая тэма для “К” — адна з вядучых.
Пра сацыякультурныя змены ў Бярозаўскім раёне
Брэстчыны наша газета пісала ў 2006 годзе — менавіта  той
публікацыяй распачаўся рэдакцыйны праект
“Культасветработа: ракурс адказнасці”. На якой стадыі
знаходзіцца выкананне Дзяржаўнай праграмы  адраджэння
і развіцця сяла, сёння, і — галоўнае — ці адчуваюць самі
жыхары Бярозаўшчыны  вынікі праведзенай працы?
На сённяшні дзень у Бярозаўскім раёне — 11 аграгарадкоў.
Але, паводле Дзяржаўнай праграмы адраджэння і
развіцця сяла на 2006 — 2010 гг., іх павінна быць 13. На
2010 год перайшла сельская бібліятэка ў аграгарадку
“Сігневічы” і Дом вольнага часу ў аграгарадку
“Першамайскі”. 
Але калі гэтую сітуацыю яшчэ можна вытлумачыць
крызісам і недастатковым фінансаваннем у 2009 годзе,
дык тэндэнцыя “няздачы” аб’ектаў культуры была і ў 2008
годзе, дакрызісным. Тады, да прыкладу,  засталіся  два
пераходныя аб’екты: музычная школа ў аграгарадку
“Спорава” і сельскі Дом культуры ў аграгарадку
“Нарутавічы”. Іх давялося канчаткова “даздаваць” ужо ў
2009-м. На рамонтныя работы ў аграгарадках летась было
выдаткавана каля 840 мільёнаў рублёў.
Летась жа на ўмацаванне матэрыяльнай тэхнічнай базы
ўстаноў культуры Бярозы і Бярозаўскага раёна пайшло
прыкладна 1 мільярд 750 мільёнаў рублёў. Лічба, як
бачна, унушальная. У 2009 годзе здадзены “пад ключ”
сельскі Дом культуры ў аграгарадку “Маравіль”.
Сёлета плануецца таксама пабудаваць два аграгарадкі:
новы статус атрымаюць вёскі Сялец і Стрыгінь. 

Сумёты перад Шылінскім сельскім клубам.



11Культура № 7
13 — 19 лютага 2010 г.

навошта ўкладаць грошы ў ра-
монт памяшканняў? Хаця, зразу-
мела, будзем паступова даво-
дзіць да ладу гэты сельскі Дом ку-
льтуры, зыходзячы, натуральна, з
наяўных фінансавых магчымас-
цей.

А жыллё 
шукайце самі… 

Адна з найвялікшых праблем ад-
дзела культуры, як бачна, — кадра-
вая. 

— Сітуацыя сапраўды досыць
цяжкая, — кажа Таццяна Кавалёк. 

Дарэчы, у час нашай размовы
начальніку аддзела культуры патэ-
лефанаваў малады чалавек і запы-
таўся, ці патрэбны ім супрацоўнік-
эканаміст. Таццяна Кавалёк адказа-
ла адмоўна і тут жа ўнесла сустрэч-
ную прапанову: а ці не хоча сураз-
моўца папрацаваць загадчыкам
клуба ў Броннай Гары? Аказваецца,
і там патрэбны культработнік. А
мясцовыя жыхары неяк не пры-
ахвоціліся.

— Вось у Шыліне ўзялі дзяўчы-
ну, — кажа Таццяна Кавалёк. —
Хоць, калі мы прымаем на працу
людзей без спецыяльнай адукацыі,
у кантракце прапісваем: з наступ-
ным паступленнем у навучальныя
ўстановы галіны культуры. У Магі-
лёў, у Мінск, у Пінск... Шукаем та-
кім чынам выйсце з праблемнай сі-
туацыі.

Адзін са спосабаў вырашэння гэ-
тага нялёгкага пытання, як кажа Тац-
цяна Кавалёк, — выдача мэтавых на-
кіраванняў тым маладым людзям,
якія жадаюць звязаць свой лёс з ку-
льтурай.

— Заўсёды кажу сваім работні-
кам, — падкрэслівае начальнік ад-
дзела, — калі бачыце ў гуртках са-
мадзейнасці здольных хлопцаў ці
дзяўчат, дык працуйце з імі, заклі-
кайце паступаць у навучальныя
ўстановы сферы культуры. Наш ад-
дзел заўсёды падтрымае маладых
спецыялістаў.

Летась было выпісана 12 такіх
мэтавых накіраванняў. На Бярозаў-
шчыну ў 2009 годзе прыехалі шэсць
маладых спецыялістаў, якія былі раз-
меркаваны ў розныя ўстановы ра-
ёна. 

На жаль, ні службовых кватэр,
ні інтэрната для культработнікаў
няма ні ў горадзе, ні ў раёне. Ма-
ладыя спецыялісты вымушаны самі
шукаць сабе жыллё там, куды іх на-
кіравалі. І аддзел культуры ніяк не
кампенсуе ім выдаткі па аплаце
жылля. 

— Спрабуем вырашыць сіту-
ацыю, — кажа Таццяна Кава-
лёк. — Чакаем, што, магчыма,
будзе адрамантаваны інтэрнат
у Міжлессі, які належыць аддзе-
лу адукацыі. Існуе папярэдняя
дамоўленасць, што і нашы су-
працоўнікі  змогуць атрымаць
там жыллё. 

Наладжана і вучоба маладых
спецыялістаў: у кастрычніку ўсіх но-
васпечаных культработнікаў збіра-
лі ў аддзеле культуры, каб высвет-
ліць іхнія праблемы, дапамагчы ў
рабоце. 

— Каб прывабіць моладзь на
дыскатэкі, плануем стварыць шко-
лу дзі-джэяў, — кажа Таццяна Міка-
лаеўна. — А ў сакавіку ў раённым
метадычным цэнтры будзем ла-

дзіць “круглы стол” па арганізацыі
дыскатэчных мерапрыемстваў, бо
гэты масавы від маладзёжнага ад-
пачынку патрабуе сёння самай пі-
льнай увагі. 

Шылін — 
неперспектыўны?

А цяпер зноў скіруемся ў раён.
Калі наведваў Шылінскі сельскі
клуб, дык у вочы кінулася лядаш-
часць яго будынка: састарэлыя

падлога і сцэна, патрэсканая
столь… На лагічнае пытанне аб
перспектывах рамонту Шылінскага
СК Таццяна Кавалёк адказала, што
не бачыць у гэтым мэтазгоднасці. І
прапанавала  пашукаць адказы ў
вёсцы Здзітава, якая знаходзіцца
за пяць кіламетраў адсюль. Дарэ-
чы, з гэтай вёскі на дыскатэку ў
Шылін таксама заўсёды прыязджа-
ла вясковая моладзь. Аказалася,
гэтаму ёсць тлумачэнне.

— У Здзітаве ў нас няма ні До-
ма культуры, ні сярэдняй школы, —
кажа Таццяна Кавалёк. — Там ёсць
толькі школа-дзіцячы садок. Таму
кожны дзень моладзь Здзітава
ездзіць у Шылінскую сярэднюю
школу. Ды і на танцы напрыканцы
тыдня — таксама.

У мінулым годзе ў Здзітаве рас-
пачалося будаўніцтва будынка ся-
рэдняй школы. Калі школу пабуду-
юць, дык неперспектыўная школа ў
Шыліне, хутчэй за ўсё, будзе закры-
та. Разам з гэтым, як мяркуе Тацця-
на Мікалаеўна, зменіць статус Шы-
лінскі СК: тут запрацуе Дом
сацыяльных паслуг. А ў Здзітаве, на
другім паверсе школы-дзіцячага
садка, адкрыюцца сельскі клуб і
бібліятэка, а таксама філіял Мара-
вільскай дзіцячай музычнай шко-
лы. Кабінеты, два пакоі для біблі-
ятэкі і танцавальная зала будучай
установы культуры ўжо адраманта-
ваны, а ў чатырох класах філіяла
ДШМ займаюцца дзеці. Літаральна
днямі сюды завезлі новую мэблю.

Усе выглядае быццам бы ня-
блага. Але пакуль што на месцы
будучай сярэдняй школы — толь-
кі фундамент, і я не бачыў, каб
на гэтым аб’екце завіхаліся бу-
даўнікі... 

Каб расставіць усе кропкі
над “і”, па прыезде ў Мінск звя-
заўся з начальнікам аддзела ад-
укацыі Бярозаўскага райвыкан-

кама Аляксеем Курыловічам. Ён
расказаў, што на першасныя ра-
боты па Здзітаўскай сярэдняй
школе ўжо выкарыстана больш
за мільярд рублёў. На гэты год
выдаткаваны крэдыт у памеры
трох з паловай мільярдаў. Як ка-
жа Аляксей Сяргеевіч, усе рабо-
ты па Здзітаўскай сярэдняй шко-
ле патрабуюць, па ягоных падлі-
ках, прыкладна сем мільярдаў.
Таму, на думку начальніка аддзе-
ла адукацыі Бярозаўскага рай-

выканкама, школу здадуць не
раней як у 2011 годзе.

Як бачна, мары кіраўніцтва
аддзела культуры пра пераезд на
новае месца і ў новы будынак — з
Шыліна ў Здзітава — сёлета на-
ўрад ці спраўдзяцца. Мусіць, так і
давядзецца аўтаклубу пры-
язджаць па выхадных у Шылін, каб
правесці там дыскатэку. І ці бу-
дуць яны гэтак жа запатрабаваны,
як і раней, — пытанне з даволі ня-
пэўным адказам.

І яшчэ. Будучы сельскі Дом ку-
льтуры і бібліятэку ў Здзітаве
мяркуюць размясціць на другім
паверсе будынка дзіцячага садка.
Гэта, натуральна, створыць пэўныя
цяжкасці для людзей сталага веку,

а таксама інвалідаў. Такая ж сіту-
ацыя — у Сяльцы, вёсцы, якая сё-
лета таксама павінна стаць агра-
гарадком: сельскі  Дом культуры і
бібліятэка размешчаны на другім
паверсе  будынка сельсавета.  Як
кажа загадчык Сялецкага СДК На-
талля Шчэрба, гэта  не надта спры-
яе наведванню.

— Жыхары ўвогуле доўга пры-
выкалі да таго, што клуб знаходзіц-
ца ў гэтай установе, — кажа яна. —
А на другі паверх не кожная бабу-
ля падымаецца.

У Таццяны Кавалёк ёсць адказ і
на гэта. 

— Будзем рамантаваць стары
аднапавярховы будынак клуба, —
кажа яна. — Тым больш, ён размеш-

чаны вельмі зручна: у цэнтры вёскі.
Праектна-каштарысная дакумента-
цыя ўжо зроблена і аплачана. 

Можа, перанос сельскага клу-
ба паспрыяе і вырашэнню дыска-
тэчнага пытання, бо на танцава-
льныя вечары сюды прыходзіць
20 — 30 чалавек. Як лічыць
загадчык Сялецкага СДК, гэта
вельмі мала... 

***
Выкананне Дзяржаўнай пра-

грамы “Адраджэнне і развіццё ся-
ла” ў Бярозаўскім раёне звязана,
як бачна, з шэрагам праблемных
аспектаў. І найпершы з іх — кадра-
вы. Менавіта ён цягне за сабой
ланцужок нявырашаных пакуль
што пытанняў. 

Хаця захады кіраўніцтва ўжо
пачалі прыносіць свой плён. На-
пярэдадні здачы матэрыялу ў
друк стэлефанаваўся з начальні-
кам аддзела  культуры Бярозаў-
скага райвыканкама. Таццяна Ка-
валёк распавяла, што ў мінулую
суботу ў Шылінскім СК з дапамо-
гай аўтаклуба паспяхова прайшла
дыскатэка. Наведвальнікаў не
бракавала, і Таццяна Мікалаеўна
спадзяецца, што так будзе і над-
алей. Што да Міжлескага СДК,
дык у ім 22 лютага пройдзе за-
планаванае выступленне народ-
нага калектыву “Вінец” Равяціц-
кага СДК, а 5 сакавіка — канцэрт
беларускай групы “Цягні-Штур-
хай”.

Таму можна спадзявацца, што ў
хуткім часе праблемы культурнай
сферы Бярозаўскага раёна, якія
закраналіся ў артыкуле, будуць вы-
рашаны. 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ, 
наш спецыяльны карэспандэнт

Мінск — Бярозаўскі раён — Мінск
Фота аўтара

а не ў аграгарадок…

Не магу не сказаць ко-
лькі слоў пра Бярозаў-
скую ЦБС, бо Дзяр-
жаўная праграма ад-
раджэння і развіцця
сяла сталася вялікім
стымулам і для раз-
віцця бібліятэчнай
справы на Бярозаў-
шчыне.

— Шмат пазітыўнага назіра-
ецца ў раёне з пачатку дзеяння
праграмы, — кажа дырэктар ЦБС
раёна Ірына Макарэвіч. — Гэта да-
тычыць і матэрыяльнай базы, і
ўсталявання ў бібліятэках аграга-
радкоў камп’ютэраў. 

А з вясны мінулага года да жы-
хароў аддаленых і маланаселеных
вёсак Бярозаўшчыны прыйшла, ці,
дакладней кажучы, прыехала
аўтабібліятэка. 

— І яна цалкам паспяхова вы-
конвае свае функцыі, — кажа ды-
рэктар Бярозаўскай ЦБС Ірына
Макарэвіч. — Цяпер па графіку
абслугоўваем 15 населеных пун-
ктаў. Дарэчы, пасля таго, як мы са-
мастойна абсталявалі
аўтабібліятэку стэлажамі, дык да-
ведаліся з “Культуры”, што завод
“Светокон” таксама можа рабіць
такую працу пад заказ. На жаль,
было ўжо позна. 

Што да “кадравага голаду”, дык,
па словах Ірыны Львоўны, такой пра-
блемы бібліятэчныя ўстановы не ма-
юць. Хоць прыязджаюць да іх мала-
дыя спецыялісты не вельмі ахвотна:
напрыклад, летась і пазалетась ЦБС
замаўляла трох работнікаў, а пры-
ехала, як у 2008-м, так і ў 2009-м, то-
лькі па адным. Сёлетні малады спе-
цыяліст атрымаў службовае жыллё ў
Белаазёрску. 

А ўвогуле з 96 бібліятэкараў спе-
цыяльную адукацыю мае
пераважная большасць. Сёлета два
бібліятэчныя работнікі паступілі на
завочнае навучанне ў БДУКіМ, а
яшчэ два — у Магілёўскі бібліятэчны
тэхнікум.

Няма ў Бярозаўскай ЦБС новых
тыпаў устаноў: бібліятэк-клубаў,
бібліятэк-музеяў, хоць, паводле
Дзяржаўнай праграмы, павінны
стварацца і яны. Ірына Макарэвіч
катэгарычна выказваецца супраць
такіх бібліятэчных устаноў. 

— Бібліятэка павінна быць біб-
ліятэкай, а клуб — клубам, — кажа
Ірына Львоўна. —  Мы шчыльна су-
працоўнічаем з клубнымі работні-
камі, працуем у звязцы: яны дапа-
магаюць нам, а мы — ім.   

Падобнай думкі прытрымліваецца
і начальнік аддзела культуры
Бярозаўскага райвыканкама
Таццяна Кавалёк.

“Новых тыпаў 
устаноў няма. 
А ці патрэбны яны?”

Дэталь да агульнай карціны

Дэталь да агульнай карціны

Калектывы прадоўжаць працу
Аналіз дзейнасці шэрагу клубных устаноў Бярозаўскага раёна быў бы

няпоўным без згадкі пра аматарскую творчасць. Як і ў Міжлескім, так і ў
Сялецкім сельскіх дамах культуры ёсць вакальныя і фальклорныя калек-
тывы, гурткі сольных спеваў і мастацкага чытання, канцэртныя брыга-
ды... Песенныя калектывы заўсёды прымаюць удзел у святах вёсак, вы-
язджаюць на фермы да працаўнікоў, дэманструюць сваё мастацтва на га-
радскіх пляцоўках у час правядзення Масленкі, Дажынак і іншых святаў.

Што да Шылінскага СК, дык ва ўстанове існаваў толькі адзін вакальны
ансамбль, які складаўся з настаўнікаў мясцовай школы. Цяпер Людміла Вя-
рышка будзе кіраваць вышэйназваным калектывам, а таксама весці гурток
мастацкага чытання і гурток ігры на гітары. 

Будынак Здзітаўскай школы-дзіцячага садка, дзе на другім паверсе
пасля заканчэння рамонту плануецца размясціць СДК, 

бібліятэку і філіял ДШМ. 

ф а р м а т  я к а с ц і



Такая сустрэча са спадчынай адбы-
лася ў камернай зале БДУКіМ, на спра-
ваздачы кафедры этналогіі і фальклору.
Мерапрыемства было праведзена па
выніках вучэбнай і экспедыцыйнай ра-
боты будучых “спяваючых фалькларыс-
таў” і “абрадазнаўцаў” цягам каляндар-
нага года. Занатаваныя “ў полі” фальк-
лорныя творы, рытуалы і абрады на гэ-
тых інавацыйных спецыялізацыях “да-

вяраюць” не толькі паперы, але і лічба-
ваму ды аналагаваму аўдыё- і відэазапі-
су. Ім адначасова даюць “другое жыццё”
ўласнымі намаганнямі — спецыялістаў-
практыкаў, якія не толькі ведаюць, як
трэба выконваць фальклор, але і ўме-
юць гэта рабіць самі ды вучаць іншых.
Пэўна, таму студэнты кафедры — абса-
лютныя рэкардсмены ва універсітэце па
колькасці ўзнагарод і дыпломаў міжна-
родных фестываляў. 

Трэба ўлічыць, што на кафедры наву-
чаецца ўсяго 32 студэнты, а набор быў
распачаты толькі ў 2004 годзе. Навучанне
фальклору ў БДУКіМ мае асаблівасці, за-
кладзеныя ў мадэль работы кафедры з
абітурыентамі і мадэль уласна вучэбнага
працэсу. Большасць студэнтаў знаёмыя з
каранёвай мастацкай традыцыяй бела-

русаў надзвычай цесна: у час справазда-
чы Юлія Сахарчук спявала жніўную пес-
ню, запісаную ад сваёй бабулі, Паліна Аб-
рамовіч удзельнічала ў выкананні “Гра-
чанікаў”, якія развучыла ў фальклорна-
этнаграфічным гурце роднай вёскі Мёт-
ча, Віталь Залатароў прывёз свой кара-
год з фальклорнага фестывалю на радзі-
ме — Рудабельшчыне, па-парахонску
трымаў скрыпку Алесь Масібут з Заход-

няга Палесся, а Ірына Глушэц запявала
стрэльную “Луку” — дакладна, як бабулі з
вёскі Неглюбка, наведанай у час фальк-
лорнай практыкі. Сённяшні плён студэн-
цкага навучання педагогі пачалі плана-
ваць яшчэ ў 2004-м, калі распачыналі пад-

рыхтоўку па накірунку “Фальклор” і
ведалі вострую патрэбу сфер куль-

туры і адукацыі краіны менаві-
та ў фалькларыстах-практы-

ках. 
Выдатнае стылёвае

відовішча і спіс твор-
чых перамог фа-

льклорных ка-
лектываў (якіх на
к а ф е д р ы —
пяць: “Вяснян-
ка”, “Раме”, “Лю-
бошчы”, “Кро-
са”, “Талака”),
ужо міжнародна

вядомых, свед-
чаць пра дзве рэчы.

Першае — інавацыйны
праект этнамастацкай адука-
цыі ў БДУКіМ за 5 гадоў цалкам

сябе апраўдаў і вымагае паглыблення
і пашырэння. Другое — наперадзе ў
студэнтаў — этнафоназнаўцаў, абра-
дазнаўцаў — і іх педагогаў (артысткі
размоўнага жанру Ларысы Рыжковай,
этнахарэографа Міколы Козенкі, спя-
вачкі і фалькларыста Наталлі Матыліц-
кай, артыста-вакаліста Таццяны Пладу-
новай, дудара Вячаслава Калацэя,
этнапедагога Наталлі Петуховай) —
новыя далягляды, якія не закрыва-
юцца, нават “калі сонца паварочвае
на лета, а зіма — на мароз”. 

Эвеліна ШЧАДРЫНА, 
мастацтвазнаўца, 

выкладчык кафедры народна-
песеннай творчасці БДУКіМ

На здымках: у час справаздачнага
канцэрта ў БДУКіМ.
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“Калі сонца паварочвае на лета, а зіма — на мароз, па-
чынаюцца Каляды”, — тлумачылі носьбіты фальклор-
най традыцыі яе даследчыкам у мінулым стагоддзі. Сё-
лета галоўныя зімовыя святы скончаны, надвор’е апе-
ратыўна сцвердзіла праўдзівасць народных прыкмет, а
этнамастацкая адукацыя, якая пакуль прадстаўлена ў
Беларусі даволі сціпла, прапанавала аматарам народ-
най культуры яшчэ адну магчымасць прагледзець пан-
араму мінулых свят і прысвяткаў. Тым больш, што яе
ўдзельнікі — студэнты і педагогі спецыялізацый “Этна-
фоназнаўства” і “Абрадазнаўства”, выпускнікі спецы-
ялізацыі “Духавыя народныя інструменты” Беларуска-
га дзяржаўнага універсітэта культуры і мастацтваў —
новыя беларускія дудары — выкарыстоўваюць любую
нагоду сабрацца разам для гульняў, танцаў, этнічных
спеваў, смыковай і дударскай музыкі. 

Цягам паўстагоддзя займаецца збера-
жэннем народнай спадчыны фальклор-
на-этнаграфічны ансамбль “Крыніца”
Новамілевіцкага сельскага клуба-біблі-
ятэкі, што ў Жыткавіцкім раёне. Напачат-
ку калектыў аб’ядноўваў шэсць спявачак,
што і сталі ядром “Крыніцы”, вакол яко-
га пачалі гуртавацца іншыя жанчыны.

З цеплынёй і павагай адгукаецца цяперашні кі-
раўнік ансамбля Наталля Басарановіч аб старэй-
шых пявуннях: Марыі Рыгораўне Пракаповіч, Але-
не Андрэеўне Тарцан, Ганне Пятроўне Мацукевіч,
Валянціне Сцяпанаўне Бакун, Ганне Усцінаўне Дуб-
роўскай, Лідзіі  Маркаўне Чопчыц, Ніне Фёдараўне
Лаўніковіч.

Рэпертуар фальклорна-этнаграфічна-
га ансамбля “Крыніца” складаецца з
аўтэнтычных мясцовых песень, якія заста-

ліся ў спадчыну  ад матуль і бабуль. Вельмі хораша
выконваюць удзельніцы песні, якія калісь у дзяцінстве спя-
валі з матулямі, збіраючы ў лесе грыбы і ягады: “Ой, за ле-
сам, за лугам”, “Сівыя валы”, “Чырвоная каліна”, “Шыро-
кая паляначка” і іншыя.

Ірына КАМАРЫСТАВА, 
метадыст па этнаграфіі і фальклоры Гомельскага

абласнога цэнтра народнай творчасці

Майстар па саломкапляценні Таццяна
Марціновіч працуе ў Докшыцкім доме
рамёстваў чатырнаццаты год, і імя яе
ўжо добра вядомае аматарам народ-
най творчасці ў Прыдзвінскім краі. 

Летась Таццяна атрымала дыплом на Рэспубліканскім
кірмашы-выстаўцы “Вясновы букет” і была прызнана леп-
шым майстрам традыцыйных рамёстваў у Віцебскай воб-
ласці. А яшчэ годам раней атрымала дыплом у намінацыі
“Галаўны ўбор” на пленэры майстроў саломкапляцення “Ві-
цебскія дажынкі”. 

Таццяна Марціновіч падарыла будучаму Музею народ-
най творчасці, што мае адкрыцца ў Мінску, калекцыю сала-
мяных галаўных убораў. Але перш чым выправіцца са сва-
імі вырабамі ў сталіцу, Таццяна Іванаўна прадставіла ў род-

ным Доме рамёстваў персанальную выстаўку “Творчасць
без межаў”, дзе, акрамя калекцыі, былі выстаўлены і іншыя
работы майстрыхі: аплікацыі з саломкі, саламяныя лялькі,
фларыстыка, вышываныя карціны, вязаныя сурвэткі. 

Ніна КРУКОВІЧ 
Докшыцы

Справа ў капелюшы

Сельскі бібліятэкар адказвае за многае:
за інфармаванне і выхаванне вяскоў-
цаў, адраджэнне гісторыі краю і ства-
рэнне летапісаў вёсак, за духоўнасць і
маральнасць сельскага насельніцтва.
Чарговы раз пераканалася ў гэтым, ка-
лі прыехала ў вёску Масцілавічы, што ў
Клецкім раёне, і завітала ў мясцовую
бібліятэку. Там і пазнаёмілася з біблі-
ятэкарам Валянцінай Ерашэнка.

Больш за 30 гадоў Валянціна Міхайлаўна далучае вяскоўцаў
да кнігі. Робіць гэта тактоўна, шчыра, прафесійна. У чым гэтая
прафесійнасць? На мой погляд, — у дакладным веданні, што
патрэбна кожнаму з вяскоўцаў на стэлажах установы. Але не
толькі па кнігі ідуць да Валянціны Міхайлаўны — ідуць па да-
брыню.

Справа ў тым, што пры бібліятэцы дзейнічае клуб “Міла-
сэрнасць” —  своеасаблівы філіял тэрытарыяльнага Цэнтра
сацыяльнага абслугоўвання насельніцтва. Бібліятэкар клапо-

ціцца аб людзях сталага веку, інвалідах, наведвае іх дома,
прыносіць ім кнігі і цяпло ўласнай душы. Хіба ж дзіва, што на-
прыканцы мінулага года на базе бібліятэкі ў Масцілавічах быў
праведзены раённы семінар культработнікаў па культурным
абслугоўванні пажылога насельніцтва?

— Валянціна Ерашэнка ў Масцілавічах —  і прапаган-
дыст, і агітатар, і галоўны грамадскі дзеяч, —  распавядае
начальнік аддзела культуры Клецкага райвыканкама Свят-
лана Чалык. —  Шчыльна супрацоўнічае і з Цэнтральнай біб-
ліятэкай, і з бліжэйшым СДК, што месціцца ў вёсцы Туча…

А вось што распавяла мне сама Валянціна Міхайлаўна.
Аказваецца, рэалізоўвае яна цягам года дзве творчыя пра-
грамы: сацыяльную —  “Здаровы лад жыцця”  і краязнаў-
чую —  “Спадчына”. Усе 120 чытачоў —  яе памочнікі і адна-
думцы. Адна з актыўных бібліятэчных наведвальнікаў Зіна-
іда Шкут прызналася, што ходзіць сюды, не раўнуючы, як на
свята: маўляў, тут і цікавую кнігу прапануюць, і кавай ад ду-
шы пачастуюць.

Лізавета ХМЕЛЬ
Клецк

Дзе чытача частуюць кавай?

Як паведаміў “К” начальнік упраўлен-
ня культуры Гродзенскага аблвыканка-
ма Аляксандр Лойка, Шчучынскі аддзел
культуры спрацаваў па выніках  міну-
лага года з лепшымі паказчыкамі па
вобласці. Гэта тычыцца і бібліятэчнай
справы, і клубнай дзейнасці. Дынаміка
развіцця назіраецца, як дадае началь-
нік аддзела культуры Шчучынскага
райвыканкама Яніна Міраненка, і ў
працы раённага Цэнтра рамёстваў.

РЦР у раёне існуе з 1998 года. У штаце — два майстры-
метадысты, малодшы  навуковы супрацоўнік, кіраўнікі гур-
ткоў па саломкапляценні, мастацкай вышыўцы, вязанні,
роспісу па дрэве, рукадзеллі… Як паведамляе выконваючая
абавязкі дырэктара РЦР Таццяна Гаўрылава, у гэтых гуртках
з задавальненнем займаецца не адзін дзесятак аматараў
нашых традыцыйных рамёстваў. А настаўнікі  ў іх — больш
чым дасведчаныя. Узяць хаця б Леакадзію Бярдоўскую ці Во-
льгу Каранкевіч. Першая не адзін год займаецца саломкап-
ляценнем, другая — універсал: майстрыха і ў вязанні, і ў вы-
шыўцы. Работы абедзвюх экспануюцца і за мяжой.

План платных паслуг за мінулы год установа выканала без
праблем.  На гэтым варта спыніцца больш падрабязна. Справа ў
тым, што ёсць у РЦР выставачная зала, майстэрні, экскурсіі  па
якіх — платныя. Выставачная зала дзейнічае па музейным пры-

нцыпе. Ёсць тут старажытныя экспанаты,
ёсць і сучасныя рэканструкцыі. І выстаўка гэ-
тая пастаянна пашыраецца. Словам, ахвот-
ных наведаць РЦР і на ўласныя вочы паба-

чыць, скажам, восем унікальных мясцовых строяў заўжды шмат.
Яшчэ адна невычэрпная крыніца і этнічнага, так бы мо-

віць, выхавання, і нязмушанага баўлення часу, і развіцця па-
забюджэтнай дзейнасці — Рамесніцкі падворак.  У “мабіль-
ным наборы”, які можна без перашкод  і транспартаваць, і
“раскласці” на любым  пленэры (фестывалі, свяце, кірма-
шы), — хатка, плот, лаўка, калодзеж і нават будка для саба-
кі. У гэтым “антуражы” шчучынскія рамеснікі гастралююць
па ўсёй рэспубліцы, ладзяць майстар-класы, рэалізоўваюць
сувенірную прадукцыю.

Больш за тое: на Рамесніцкім падворку дзейнічае і фота-
атэлье, з дапамогай якога (таксама за плату) ахвотны можа
сфатаграфавацца разам з “фальклорнымі” Дзедам і  Бабай.

А.С.
На здымку: батлейка — адзін з экспанатаў РЦР. 

Фотаатэлье на падворку

Па-парахонску 
і як у Неглюбцы

Калі каліна чырвоная…

Вядучы рубрыкі — 
Яўген РАГІН
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— Лепшы стымул для кампазіта-
ра —  зацікаўленасць выканаўцаў у
яго новым творы. Пасля паспяховай
прэм’еры “Юбілея” на оперным
фестывалі ў Салатурне ў мяне ўжо
былі думкі наконт “Мядзведзя”, на-
ват накіды некаторыя меліся. Хаце-
лася дапоўніць “Юбілей” яшчэ адной
чэхаўскай аднаактоўкай, бо ніякай
іншай “натуральнай” для яго пары ў
рэпертуары Беларускай оперы на
той час не мелася: ён звычайна ішоў
са спектаклямі, што стваралі з ім
дысгармонію. І калі “Юбілеем” заці-
кавіліся масквічы, мяркуючы паста-
віць яго да чэхаўскага юбілею, гэта
падштурхнула мяне да непасрэднай
працы над “Мядзведзем”. 

— А чаму менавіта “Мя-
дзведзь”? Можа, вядомы дава-
енны фільм з Міхаілам Жара-
вым у галоўнай ролі неяк па-
ўплываў?

— І фільм — таксама. Але галоў-
нае —  сам Чэхаў. Я шмат разоў чытаў і
перачытваў усе яго творы —  як многа
сказана ў кожнай фразе любога ягона-
га дыялога! Прычым літаральна любое
слова звычайна мае безліч псіхалагіч-
ных адценняў, і таму ўвесь тэкст замест
звыклай просталінейнасці набывае
“поліфанічны” сэнс, магчымасць роз-
най трактоўкі. У тым жа “Мядзведзі”
героі паспяваюць за рэальную гадзіну-
дзве зрабіць перацэнку свайго жыцця і
адкрыць у ім новую старонку. Ці ж гэта
не прастора для музыкі?

— “Мядзведзь” сапраўды
атрымаўся такім, дзе кожная но-
та —  на вагу золата: трэба толькі
ўважліва ўсё гэта “прачытаць” —
гэтак жа, як і самога Чэхава. Але,
кажуць, вы ў маскоўскіх рэпеты-
цыях не ўдзельнічалі?

— Вялася перапіска, перамовы, з
многімі ўдзельнікамі пастаноўкі мы
сталі, так бы мовіць, “віртуальнымі”
сябрамі. Асабістыя ж сустрэчы мяне
звязвалі хіба з Сяргеем Луконіным,
загадчыкам літаратурнай часткі, і
Львом Асоўскім —  у апошнія гады
дырэктарам і галоўным дырыжо-
рам, які, на жаль, пасля смерці Ба-
рыса Пакроўскага захварэў і сышоў з
тэатра, але паспеў давесці мае па-
станоўкі амаль да канца. Масквічы
ўвогуле сустракалі вельмі цёпла,
хлебасольна, але здолелі да канца
захаваць інтрыгу, зрабіць з пастаноў-
кі гэткую загадку, сюрпрыз. Хаця хва-
ляваліся: як жа я ўспрыму іх працу?
На прэм’еры былі прадстаўнікі пра-
ктычна ўсіх маскоўскіх СМІ, у тым лі-
ку спецыялізаваных часопісаў. Спек-
такль папраўдзе выклікаў жывую рэ-
акцыю, жаданне паспрачацца нават
у мяне самога. Бо з рэжысёрам Іга-
рам Мяркулавым мяне пазнаёмілі
акурат на… прэс-канферэнцыі, што
папярэднічала прэм’еры. Той усміх-
нуўся: маўляў, упершыню бачыць та-
кога падатлівага кампазітара, які не
настойваў на сваёй абавязковай
прысутнасці на ўсіх рэпетыцыях.

— Яно і зразумела: прафесія
кампазітара ўвогуле лічыцца да-
волі “скандальнай”, змагарска-
байцоўскай. Многія вашы калегі
бяруць гэта на ўзбраенне і свае
стасункі, учынкі, паводзіны буду-
юць адпаведна. Вы ж —  з заўсёд-
най усмешкай. Што гэта:  уздзе-
янне колішняга “замежнага пе-
рыяду”? Ці ўсё ж гармонія для
вас —  з’ява не толькі музычная?

— Проста, я па натуры — чалавек
даволі міралюбны. Таму мая ўсмеш-
ка —  не гэткі намаляваны “смай-
лік”. Мне радасна жыць! Што тут
яшчэ дадаць? А гармонія, на маю
думку (што ў музычным, што ў больш
шырокім, “жыццёвым” сэнсе сло-
ва), —  ва ўменні слухаць адно адна-
го. Калі ты хочаш, каб зразумелі цябе
(а хто, скажыце, гэтага не хоча?), трэ-
ба і самому імкнуцца зразумець
іншых. Каб табе даравалі, навучыся,
найперш, дараваць сам —  вечная
хрысціянская ісціна. Вельмі проста —
і часам для кагосьці так складана!

— Значыць, рухавік творцы —
не “голад і холад”, што вымуша-
юць яго “не маўчаць”, а любоў і
каханне? 

— Я ў гэтым абсалютна ўпэўнены!
Без кахання і, у маштабным сэнсе, без
любові да ўсяго чалавецтва (а яшчэ
шырэй — да самога жыцця) немагчы-
ма зрабіць нічога карыснага, добрага,
значнага. Але ж ці можна палюбіць
усё чалавецтва без любові да аднаго
“асобна ўзятага” чалавека? Творца
павінен увесь час быць “закаханым”:

у кагосьці, у штосьці. Каханне —  па-
чатак усіх пачаткаў. А закаханасць —
дадатковая прага ўзяцца за пяро.

— Таму і творы, прадоўжу ва-
шу думку, — як дзеці. Што ж вы
тады не ўмешваецеся ў іх лёс?
Наколькі я ведаю, “непрысут-
насць” на рэпетыцыях была ўлас-
ціва вам ледзь не пры ўсіх паста-
ноўках вашых опер за межамі
Беларусі. А вось у партытуру
“Мядзведзя” ўносілі апошнія
штрыхі разам з дырыжорам
Аляксандрам Анісімавым —   на-
пярэдадні мінскай філарманіч-
най прэм’еры. 

— Некаторае рэдагаванне парт-
ытуры пад час яе агучвання і рэжы-
сёрскія рэпетыцыі —  розныя рэчы.
Кампазітар укладае ў ноты тое, што
хацеў сказаць. А ўжо тое, як гэта будзе
прачытана, ад яго залежыць не заўсё-
ды. У Кішынёў і Каўнас, калі ставілі
“Матухну Кураж”, я прыязджаў на ге-
неральную рэпетыцыю. А ў Якуцію
“не даехаў” нават на прэм’еру: спу-
жаўся марозу ў 50 градусаў, дый надта

далёка. І вельмі потым шкадаваў! Бо
там у пастаноўцы была занята мала-
дая трупа, складзеная з выпускнікоў
Маскоўскай кансерваторыі: у той час,
як высветлілася, у Якуцію па ўсеса-
юзным размеркаванні цэлы выпуск
адправілі. У адной з цяперашніх зорак
сусветнай оперы ў “паслужным спіс-
ку” так і пазначана: “Першая оперная
партыя —  Матухна Кураж у адна-
йменнай оперы Картэса”. Нават калі
“Візіт дамы” ставілі ў нашым тэатры, я
за рэпетыцыямі сачыць не паспяваў,
так быў заняты дырэктарствам. А з рэ-
петыцый маёй першай оперы —
“Джардана Бруна” — мяне папрос-
ту… выгналі. Я так хваляваўся, так за
ўсё перажываў, што мне стала дрэнна,
давялося пасярод рэпетыцыі ўрача
выклікаць. І рэжысёр Сямён Штэйн
сказаў: “Хопіць! Прыйдзеш на
прэм’еру —  усё убачыш”.

— Вам даводзілася глядзець не
толькі свае ўласныя оперы. Вы
шмат бачылі і ў тэатрах замежжа,
і ў відэазапісах, якімі, дарэчы, за-
ўсёды шчодра дзяліліся са сваімі
калегамі і ўсімі цікаўнымі. Нават
грамадскія прагляды, памятаю,
праводзілі —  у тым жа Беларускім
саюзе кампазітараў. А якімі былі
вашы першыя оперныя ўражанні?
Яшчэ ў дзяцінстве, у Аргенціне. Ці
паўплывалі яны неяк на вашу ўлас-
ную оперную творчасць?

— У Буэнас-Айрэс прыязджала
шмат гастралюючых труп з самым
розным рэпертуарам. У знакамітым
тэатры “Калон” праходзілі цэлыя се-

зоны італьянскай, нямецкай, фран-
цузскай, рускай оперы. І першым
спектаклем, які я ўбачыў, стаўся “Ба-
рыс Гадуноў” Мусаргскага. Можа,
яшчэ і таму, што ў нашай сям’і пад-
трымліваліся рускія традыцыі і мне
заўсёды імкнуліся прывіць любоў да
рускай класікі. А  калі я быў падлет-
кам і маё ўспрыняцце оперы сталася
ўжо больш свядомым, вялікае ўра-
жанне і нават сапраўднае ўзрушэнне
на мяне зрабіў “Воцэк” Альбана
Берга. Як кампазітар я ніколі не быў
гэткім “шалёным мадэрністам”, дый
заўзятым авангардыстам сябе не лі-
чу: мяне заўсёды цягнула да класікі,
якую я шукаў і ў сучаснай музыцы.
Але музычны тэатр ХХ стагоддзя аса-
біста для мяне пачынаецца менавіта
з гэтай оперы —  з “Воцэка”. У часы
дырэктарства я марыў паставіць яе і
ў нашым тэатры, хаця добра ўсве-

дамляў, што да яе пакуль не “дарас-
лі” ні нашы выканаўцы, якім, на
жаль, рэдка даводзіцца выходзіць за
межы ХІХ стагоддзя, ні, тым больш,
наша публіка, не прывучаная да пад-
обных твораў. Што ж да нейкага
кампазітарскага штуршка, дык, сап-
раўды, была адна  падзея, якая быц-
цам “блаславіла” мяне на стварэнне
оперных партытур. Я заўсёды з вялі-
кай пашанай ставіўся да музыкі і са-
мой асобы Дзмітрыя Шастаковіча.
Ад нашых піцерскіх сваякоў мне “ў
спадчыну” дастаўся клавір яго опе-
ры “Ледзі Макбет Мцэнскага паве-
та”, выдадзены ў 1936-м. Гэта тая
першая рэдакцыя оперы, што потым
была раскрытыкавана і забаронена.
І калі Шастаковіч прыязджаў у Мінск
у 1960-я на выкананне сваёй 13-й
сімфоніі (таксама, дарэчы, раскры-
тыкаванай за “ідэалагічную нявытры-
манасць” вершаў Яўгенія Еўтушэнкі,
пакладзеных у яе аснову), я падышоў
з гэтым оперным клавірам да кам-
пазітара. Шастаковіч здзівіўся, ад-
куль у мяне той асобнік, а потым па-
кінуў на ім дарчы надпіс. 

— І згаданыя вамі творы, і
ўсе пяць вашых уласных опер, і
ваш Фартэпіянны канцэрт “Кап-
рычас” паводле гравюр Гойі, і
ледзь не ўсе вакальныя цыклы, а
таксама кінастужкі, драматыч-
ныя спектаклі, да якіх вы пісалі
музыку (нават самы першы —
“Зайка-зазнайка” ў ТЮГу, над ім
вы працавалі яшчэ ў студэнцкія
гады), —  усе яны ўзнімаюць

этычную праблематыку, тэму
маральнага выбару. Вырашацца
яна можа па-рознаму: ці на дзі-
цячым казачна-гульнёвым уз-
роўні, ці праз трагедыю, як у
першых трох операх —  “Джар-
дана Бруна”, “Матухна Кураж”,
“Візіт дамы”, ці з іранічнай
усмешкай, як у абодвух чэхаў-
скіх партытурах. Гэта вы абіралі
такую тэму? Ці, мабыць, тэма са-
ма абрала вас?

— Можа, і так. Але я сапраўды
звяртаўся да такога роду тэматыкі
свядома. І заўважыў, што тэма на-
самрэч раскрываецца толькі тады,
калі пачынаеш над ёй працаваць. І
тады ўжо не ты яе вядзеш, а яна —
цябе. У той жа оперы “Джардана
Бруна” многія рэчы я рабіў на
інтуіцыі. А мінуў час —  бачу, як
шмат у ёй таго, чаго я раней не

разумеў і, адпаведна, не мог
імкнуцца адлюстраваць абавязко-
ва. Але ж атрымалася менавіта
так, як атрымалася. Калі ж кожнае
новае пакаленне знаходзіць у ёй
сваё кола асацыяцый, значыць, тэ-
ма працягвае раскрывацца і разві-
вацца ўжо самастойна, без майго
ўдзелу. 

— У гэтым, пэўна, і ёсць тая
“прытчавасць” вашай творчас-
ці, пра якую гаворыць маладая
даследчыца, кандыдат мастац-
твазнаўства Наталля Ганул —
ваш “летапісец”, як вы яе жар-
там называеце. А што ж вашы
студэнты? Як вы ўвогуле пачува-
еце сябе ў “прафесарскай ман-
тыі”? 

— Некаторыя думаюць, што да
педагагічнай дзейнасці я прыйшоў
толькі цяпер. На справе ж, я з яе ка-
лісьці і пачынаў: выкладаў спачатку
ў Мінскім музычным вучылішчы імя
Глінкі, пазней —  у кансерваторыі.
Вёў пераважна музычна-тэарэтыч-
ныя дысцыпліны, і сярод маіх тага-
часных “вучняў” былі, у прыватнас-
ці, Міхаіл Фінберг,  Віталь Радзіво-
наў. З моладдзю не толькі, як ка-
жуць, маладзееш душой, але і сам
многаму вучышся. Звяртаючыся да
таго, што ведаеш, здавалася б, да-
ўно і назаўсёды, абавязкова адкры-
ваеш для сябе штосьці новае. Век
жыві —  век вучыся… Чым не ло-
зунг?

Гутарыла Надзея БУНЦЭВІЧ 
Фота Юрыя ІВАНОВА

Усмешка
і мантыя
Сяргея
Картэса

Народнаму артысту Беларусі, кампазітару Сяргею
КАРТЭСУ 18 лютага спаўняецца 75 гадоў. Роўна праз
тыдзень пасля дня нараджэння творцу будуць вінша-
ваць у Нацыянальным акадэмічным Вялікім тэатры
оперы і балета: 25 лютага там адбудзецца яго аўтарскі
вечар, дзе канцэртную праграму зменіць аднаактовая
опера “Юбілей”.
Насамрэч, тэатральныя “сувязі” кампазітара куды бо-
льш багатыя: пяць опер, пастаўленых ад Масквы да
Якуціі і Швейцарыі, балет, замоўлены і ўвасоблены На-
цыянальным тэатрам Кубы, праца загадчыкам музыч-
най часткі спачатку ў ТЮГу, потым у Рускім тэатры і, на-
рэшце, у Купалаўскім. З гэткім жа “музычным дырэк-
тарствам” звязаны і яго “кіношны” перыяд на “Бела-
русьфільме”. Асобнай тэмай для гутаркі маглі б стаць
і “сямейныя абставіны”: сярод продкаў Сяргея Аль-
бертавіча шмат буйных рускіх дзеячаў навукі і мастац-
тва, нарадзіўся ж ён у Чылі, куды лёс закінуў бабулю з
дзядулем, а зараз яго старэйшы сын, піяніст, жыве і
працуе ў Парыжы (малодшы —  флейтыст сімфанічна-
га аркестра Вялікага тэатра Беларусі). Ды ўсё ж пачала-
ся размова з апошніх падзей, што выклікалі вялікі гра-
мадскі рэзананс: з оперы “Мядзведзь”, яе філарманіч-
нага паказу ў Мінску (гл. “К” № 22 за 2009 г.) і
прэм’еры ў Маскве (гл. “К” № 50 за 2009 г.).

V . I . P .

Як расставіць “смайлікі” над “Юбілеем”?
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Апошнім часам мы
ўжо так прызвычаілі-
ся да царкоўнага зво-
ну, які суправаджае
нас у будні і, асабліва,
у святы, што нават не
задумваемся, хто так
хутка падрыхтаваў цэ-
лую плеяду айчынных
спецыялістаў у гэтай
справе. Школа звана-
роў Мінскага епархі-
яльнага ўпраўлення,
якой днямі споўнілася
10 гадоў, выпусціла
больш як 170 кваліфі-
каваных кадраў, што
працуюць не толькі ў
Беларусі, але і за
межамі краіны. Выха-
ванцы школы не-
аднойчы станавіліся
пераможцамі прэс-
тыжных міжнародных
конкурсаў і фестыва-
ляў. А галоўнае —
яны змянілі саму гу-
кавую ауру нашых га-
радоў і вёсак. Бо яшчэ
зусім нядаўна звон
можна было пачуць
хіба ў гістарычных ці
дакументальных кі-
настужках.

Пасля працяглага вымушанага
перапынку званы “загаварылі” ў
нас “на ўвесь голас” толькі ў 1988-
м — у гонар 1000-годдзя Хрышчэн-
ня Русі. Але на той час захавалася іх
няшмат… 

Сёння школа званароў, дарэчы,
не толькі навучае, а і дапамагае пад-
біраць званы, усталёўваць іх, нават
праводзіць раскопкі. Але яе дырэк-
тар, магістр мастацтваў Багдан Бя-
розкін заўсёды падкрэслівае, што на
месца археолагаў яны не прэтэнду-
юць. З дапамогай вайскоўцаў спра-
бавалі неяк адшукаць у вёсцы Шпа-
коўшчына, што непадалёк ад Глыбо-
кага, закапаны пад час Вялікай
Айчыннай вайны звон. Праўда, тыя
пошукі не зведалі поспеху: сведкаў
не засталося, бомбашукальнік рэагуе
літаральна на кожны цвічок, а ў на-
шых землях столькі металу! Асабліва
з часоў вайны. Дарэчы, той звон так-
сама ў вайну прыхавалі. Кемлівыя
сяляне выкарыстоўвалі яго, каб па-
пярэджваць партызанаў пра фашыс-
цкія аблавы. Немцы, як пра гэта да-
ведаліся, вырашылі яго зняць. Ды
хтосьці паспеў расказаць вяскоўцам,
і тыя ўначы ўпотай закапалі звон.
Але ж колькі гадоў прайшло! Хо-
дзяць чуткі і пра тры вялізныя званы,
што паспелі закапаць ужо ў паслява-
енны час, калі разбуралі храм у ад-
ным з гарадкоў. Савецкія ўлады на
тым зруйнаваным месцы адкрылі
кірмаш. Ён стаіць там і цяпер. Лічыц-
ца, што званы закапаны дзесьці ля
ўвахода. Але няма ўпэўненасці, што
пры будаўніцтве кірмашу званы не
знайшлі і гэтак жа ўпотай, пад выгля-
дам начных будаўнічых работ, не
вывезлі. Дакладнага месца, зноў-та-
кі, не ведае ніхто. 

Затое набытыя веды, колькі ні
“закопвай”, абавязкова ўзрастуць. У
гэтым “узрошчванні” кваліфікава-

ных спецыялістаў —  прызначэнне
Школы званароў. Тут вучаць ставіцца
да мастацтва звону і беражліва, як
да традыцыі, і творча, як да магчы-
масці самарэалізацыі. Бо існуе чаты-
ры віды звону. 

Дабравест, калі звоняць у адзін
звон, мае пераважна прыкладны ха-
рактар: абвяшчае пра пачатак служ-
бы. Пахавальны, які вядзецца ад ма-
лога звона да вялікага, па-філасоф-
ску сімвалізуе этапы чалавечага
жыцця і несмяротнасць душы. Вадас-
вятны (ад вялікага да малога, па сем
разоў у кожны) —  сашэсце Божага
дару. А вось перазвон, калі “б’юць
ва ўсе званы”, не абумоўлены ніякі-
мі канонамі: працягласць звону,
рытмічныя і меладычныя малюн-
кі —  усё залежыць ад самога звана-
ра, тут ён можа прадэманстраваць
усё сваё майстэрства. Асаблівасць
Школы ў тым, што яна вучыць звону
не проста як мастацтву, а як не-
ад’емнай частцы праваслаўнай тра-
дыцыі. Гэта даўно ўжо адзначылі на-
шы замежныя калегі. Невыпадкова з
аднаго расійскага фестывалю бела-
руская Школа званароў звезла ў свой
час усё “золата”: нашы званары
атрымалі Гран-пры, Першую прэмію,
Трэцюю і спецыяльны прыз “За цар-
коўнасць звону”. 

Асаблівасць школы яшчэ і ў тым,
што, адраджаючы і працягваючы
званарскія традыцыі, якія складаліся
стагоддзямі, яна, разам з тым, закла-
дае свае, новыя традыцыі ў адука-
цыйнай сферы. Бо раней мастацтва
звону перадавалася выключна ад-
ным спосабам:  непасрэдна ад май-
стра да вучня, як у фальклорнай тра-
дыцыі, без аніякіх спецыяльных на-

вучальных устаноў. Дый цяпер мож-
на сустрэць меркаванне, што па-сап-
раўднаму навучыцца можна толькі
“з вуснаў у вусны”. 

Але ў Школе званароў лічаць: га-
лоўнае —  было б жаданне. І практы-
куюць “безадборную” сістэму наву-
чання — паводле рэкамендацый
прыходаў і манастыроў. Прымаюць
ва ўзросце ад 18 гадоў без аніякіх
іспытаў ці конкурсу атэстатаў, неза-
лежна ад наяўнасці музычнай адука-
цыі, зыходзячы з меркавання, што
самі званарскія традыцыі існуюць у
кожным з нас літаральна на гене-
тычным узроўні. 

Пра тое, што мастацтва звону
шмат у чым садзейнічала захаванню
асаблівасцей славянскай культуры,
сцвярджаюць і навукоўцы. На свят-
каванне 10-годдзя школы званароў
з’ехаліся шматлікія госці і прафесу-
ра з Расіі, Украіны, Славеніі.  Гісто-
рыі і сучаснасці звона была прысве-
чана Міжнародная навукова-пра-
ктычная канферэнцыя. Быў праве-
дзены майстар-клас, на сцэне Бела-
рускай дзяржаўнай філармоніі ад-
быўся канцэрт: нашы званары і на-
вучэнцы дзіцячай музычнай школы
№ 9, дзе Б.Бярозкін таксама вядзе
клас звону, выступілі разам з хара-
вымі і аркестравымі калектывамі
Мінска і Магілёва (з гэтым горадам
школу званароў звязвае і неаднара-
зовы ўдзел у Міжнародным фесты-
валі духоўнай музыкі “Магутны Бо-
жа”, і іншыя сумесныя выступленні з
Аркестрам рускіх народных інстру-
ментаў імя Л.Іванова Магілёўскай
абласной філармоніі пад кіраўніц-
твам Мікалая Алданава). 

Надзея БУНЦЭВІЧ

Медзь 
і “золата”
званоў

Сярод каштоўнасцей,
што былі вывезены з
Беларусі цягам міну-
лых стагоддзяў, вель-
мі шмат унікальных
рукапісных і друкава-
ных кніг. Адзін з такіх
скарбаў — Полацкае
Евангелле ХІІ стагод-
дзя, скрадзенае па-
сля захопу Полацка
Іванам Жахлівым у
ходзе Лівонскай вай-
ны ў 1563 годзе.  

Інфармацыі аб тым, дзе працяглы
час знаходзілася кніга, вельмі мала. Вя-
дома толькі, што ў XIX ст. асноўная час-
тка фаліянта захоўвалася ў гісторыка
М.Пагодзіна, а два аркушы — у збіраль-
ніка даўніны В.Ундольскага. У 1852 г.,
разам з пагодзінскім зборам старадру-
каваных кніг і рукапісаў, Полацкае
Евангелле набыла Імператарская Пуб-
лічная бібліятэка ў Пецярбургу. У сваю
чаргу, два аркушы, якія належалі Ундо-
льскаму, трапілі разам з іншымі каштоў-
насцямі яго збору ў бібліятэку Румян-
цаўскага музея, а цяпер захоўваюцца ў
Аддзеле рукапісаў Дзяржаўнай бібліятэ-
кі ў Маскве.

Пры гэтым доўгі час кніга была не
даступная айчынным даследчыкам.
Тым не менш, яе вялікая гістарычная і
духоўная каштоўнасць відавочная. Па
словах Уладзіміра Грозава, дырэктара
выдавецтва Беларускага Экзархату,
змест старажытнага фаліянта ўяўляе з
сябе евангельскія чытанні па каляндар-
ным годзе. Ад першапачатковага тэксту
захавалася 170 лістоў — каля 70 працэн-
таў, — дзякуючы чаму можна ўпэўнена

сцвярджаць: гэта першае Евангелле,
што мае дачыненне да сучаснай бела-
рускай тэрыторыі і дайшло да нас у та-
кім вялікім аб’ёме. Старэйшым за гэтую
кнігу лічыцца толькі Тураўскае Евангел-
ле, датаванае XI ст. Ад яго захавалася
толькі 11 лістоў. 

Праз чатыры з паловай стагоддзі
Полацкае Евангелле вернецца ў Бела-
русь у факсімільным варыянце. Як
зазначыў міністр культуры Рэспублікі
Беларусь Павел Латушка ў гутарцы з
журналістамі на XVII Мінскай
міжнароднай кніжнай выстаўцы-
кірмашы, паводле інфармацыі з
Міністэрства культуры Расіі выдаткі па
падрыхтоўцы факсіміле возьме на сябе
расійскі бок. Гэтымі днямі была створа-
на працоўная група, навуковым кіраў-
ніком якой стаў доктар гістарычных на-
вук, прафесар Сяргей Рассадзін. У раз-
мове з карэспандэнтам “К” ён падкрэс-
ліў, што да пачатку грунтоўнага даследа-
вання цяжка нават уявіць маштабы ве-
рагодных знаходак і адкрыццяў на ста-
ронках кнігі. Пры гэтым нават дробныя
дэталі змогуць адкрыць невядомае пра
нашу мінуўшчыну. 

Тым больш, вядома, што ў мове ру-
капісу адзначаюцца рысы, уласцівыя
полацкаму дыялекту крывічоў. Вялікую
цікавасць уяўляюць і ўкладныя запісы
дзелавога характару на старонках Еван-
гелля, датаваныя XIV — XVII стст. У пры-
ватнасці, як адзначае гісторык-белару-
сіст з Санкт-Пецярбурга Мікалай Ніка-
лаеў у сваёй працы “Палата кнігапіс-
ная”, князь Андрэй Данілавіч перадае
Троіцкаму манастыру (дзе першапачат-
кова захоўвалася кніга) вотчыну сваю
Прасмужыцы; Іван Ніканавіч Дзяменць-
еў — тры “места ролейные” на Вялікім
Полі, іржышча, сенажаць на рацэ Пала-
це, агарод і палову гумна на Старым го-
радзе; вялікі князь Андрэй Полацкі —
рэчку Званіцу, ад возера Звана да ракі
Дрысы, з бабровымі гонамі.

Мікалай Нікалаеў вызначыў, што
Полацкае Евангелле перапісана ўста-
вам двума почыркамі. Да таго ж, перга-
мент рукапісу захаваў разметку лінеек
вострым пісалам, а дзірачкі, што непаз-
бежна з’яўляюцца пры вырабе скуры,
акуратна зацыраваны. Калі ж казаць
пра аздабленне кнігі, то, паводле ацэнкі

вучонага, упрыгожанні рукапісу вельмі
сціплыя: захаваліся толькі дзве застаўкі,
адна з іх — з арнаментам старавізан-
тыйскага тыпу, што з-за выкарыстання
срэбра, якое з часам акіслілася, дрэнна
захавалася і амаль не чытаецца. Вера-
годна, срэбра ўжывалася для стварэння і
другой застаўкі (яна таксама амаль не
захавалася з-за моцнага акіслення). Па
меркаванні гісторыка, тэхналогія жыва-
пісу з выкарыстаннем срэбра зусім не
характэрная для славяна-візантыйскай
кнігі, аднак менавіта такая тэхніка была
распаўсюджана ў XII ст. у гарадах Герма-
ніі. Таму нельга выключыць удзел ня-
мецкіх майстроў у ілюстрацыі гэтага ру-
капісу або знаёмства майстра-палачані-
на з еўрапейскімі тэхналогіямі ўжыван-
ня фарбаў. 

Кажучы пра Полацкае Евангелле
ХІІ ст., нельга не прыгадаць і асобу свя-
той Еўфрасінні Полацкай. Ёсць верагод-
насць і таго, што гэтая кніга непасрэдна
звязана з дзейнасцю асветніцы, якая за-
снавала ў родным горадзе два манас-
тыры, вядомыя ва ўсім славянскім све-
це як асяродкі перапісвання кніг. 

К.А.

Адкрыцці 
Полацкага
Евангелля
170 лістоў пра ХІІ стагоддзе

На такіх званах дэманстравалі сваё майстэрства ўдзельнікі майстар-класа на сцэне Белдзяржфілармоніі.

Богаяўленская царква і званіца. Магілёў, 1909 г. 

Аблога Полацка войскамі Стэфана Баторыя ў 1579 г. Гравюра XVI ст.

Так выглядае Полацкае Евангелле.
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9 лютага 1942 г. Садкі.
Не ведаю, чаму, але іншым разам у

жыцці бываюць такія хвіліны, калі ве-
льмі хочацца штосьці рабіць: пісаць,
маляваць, піць, весяліцца або моцна-
моцна прытуліць любімую дзяўчыну.
Мабыць, гэта не зусім нармальныя па-
чуцці, якія ўласцівы здароваму чалаве-
ку? Тым не менш, ува мне жывуць пад-
обнага роду заганы.

Сёння, у які раз, мяне паднялі  ў га-
дзіну ночы для абсталявання НП (Нагля-
дальны пункт. — Б.К.). Хлопцы прапра-
цавалі да позняга сняданку.  Я, праўда,
вызваліўся а чацвёртай гадзіне: мяне
змяніў Алі Эрменаў. Ах! Якое цудоўнае
гэта мора! Лютая ноч. Навокал цішыня,
і шыракагрудая зямля, быццам мёр-
твая, выцягнула ногі і спіць непрабуд-
ным сном пад гурбамі аксамітнага
снежнага покрыва. Толькі дзесьці напе-
радзе чуваць адзіночныя ружэйныя
стрэлы, часам пратарахціць кулямёт,
альбо з глыбіні сусвету, быццам рэха,
данясецца гул артылерыйскай канана-
ды. Зрэдку  з заснежанай вёскі пачуецца

лянівае гаўканне ацалелага сабакі. Вось
і ўсё, што можна пачуць у гэтай мароз-
най цемры. А над галавой, быццам люс-
тры, зіхацелі смарадамі зоркі. Месяц
павольна рухаецца, а сотні асвятляль-
ных ракет, пасля бездарожнай пагоні за
адыходзячым месяцам, разбіваюцца
аб мёрзлую зямлю…

Зараз ужо пятая гадзіна. Хутка
скрозь заслону туману праглянуць
першыя праменьчыкі ўзыходзячага
сонца.  Вось-вось пачуецца скаваны
скрып двухколавага тарантаса з доб-
рым катлом пярловай кашы і ста гра-
мамі  на кожнага з нас чароўнага віна
на сняданне. І вось ужо пяць гадзін.
Галава мая канчаткова пацяжэла і схі-
ляецца ўніз, хочацца моцна-моцна за-
снуць… Так, трэба трошкі пакема-
рыць. Можа, хутка будзе бой — і трэ-
ба быць да яго ў  поўным узбраенні….
Як жа я зайздрошчу тым, хто сёння не-
дзе далёка можа спаць спакойна пад
мірным небам, і як ненавіджу тых,
хто прынёс на нашу зямлю разбой і
жах…

5 сакавіка
1942 г.

Ну вось, нарэшце!
Мы выехалі з Садкоў.
Дык ужо і пара: колькі
можна стаяць на адным
месцы! Нават у прыродзе
няма нічога сталага: усё ру-
хаецца, змяняецца. Адыхо-
дзіць адно — на зямлю прыхо-
дзіць іншае, і жыццё кіпіць, і
ўсё ідзе сваім парадкам.

7 сакавіка 1942 г. Іванькі.
Ужо два дні, як  мы  ў Івань-

ках. Абарону занялі на стратэгіч-
на выгадным рубяжы. Як непры-
кметна прайшоў час — ужо вясна! У
прыродзе адбыліся змены: стала бо-
льш прыветлівым і цёплым сонца, а
на дварэ, высока падняўшы чырво-
ныя падбародкі  і выцягнуўшы шыі,
пераклікаюцца гордыя пеўні. Па ву-
ліцах і агародах, пераплятаючыся
хвастамі, бегаюць раз’юшаныя саба-
чыя атрады. З палёў даносіцца звон-
кі спеў жаўранка. Шэравата-бурыя
стэпы, якія патанаюць у хістках эфі-
ру, нагадваюць непадзельныя бла-
кітныя марскія прасторы. Хочацца
хутчэй скінуць з сябе зімовае  адзен-
не, адчуць свабоду і моцна ўзяцца за
зброю. Толькі што да нас прыйшло
нядрэннае папаўненне пяхоты:
хлопцы ўсе — арлы — гвардзейцы!
Артылерыі тут хопіць для таго, каб
гансу  збіць рогі і пахаваць  пад гул
арткананады. Хутчэй бы адштур-
хнуцца і рушыць наперад-наперад
на Захад!

12 сакавіка 1942 г.
Два апошнія дні быў на НП. Назі-

раў за немцамі. Безупынны рух ма-
шын. Ніяк не ўцямлю, альбо адсюль
яны што вывозяць, альбо сюды штось
прывозяць, але адно зразумела: ган-
сы рыхтуюцца да “вясенняй кампа-
ніі”. Ноччу засёк некалькі батарэй
праціўніка. Так, ледзь не забыў: учора
назіраў зацьменне Месяца. Бедны ме-
сяц, як ён мучыўся — бы дзяўчына
пры родах: то акругліцца, то пачырва-
нее, то збялее, то ледзь-ледзь прагля-
не з-за воблакаў, то зусім знікне, пакі-
нуўшы толькі адзін арэол. Нарэшце,
пасля дзвюхгадзінных пакут, ён раз-
арваў  калматыя кучы аблокаў і зноў
заззяў…

27 сакавіка
1942 г.

На фронце
ні адзінага вы-
стралу. Усё на-
вокал маў-
чыць. Толькі
пасля ўчараш-
няга цяжкага
бою ў вушах за-
стаяўся нейкі
н е з р а з у м е л ы
звон, падобны на свіст цвыркуна.
Неяк незразумела праходзіць вай-
на. Калі раней вёскі і гарады здава-
ліся амаль што без бою, дык цяпер
на кожную вёску, на кожны блін-
даж, акоп кладуцца дзесяткі, сотні
снарадаў. З кожным днём усё мац-
нейшы кулямётны дождж. Некалі
ўрадлівыя палі пераўтвараюцца ў
могільнікі для фашысцкага звяр’я.
Зямля на працягу 2500 кіламетраў
— ад Чорнага да Паўночнага мо-

ра — скапана гіганцкімі ровамі, мі-
льёнамі акопаў і варонкамі.  Кожны
метр зямлі на сваёй паверхні
ўтрымлівае да кілаграма сталі. Гэта
гаворыць пра тое, што з кожным
днём усё мацней і зладжаней
становіцца наша армія, і ўсё глыбей
і глыбей запаўзаюць у свае бярлогі
фашысцкія звяры.  Учарашні
дзень — 26  сакавіка — быў адным з
самых запамінальных дзён за час
вайны. Цягам 46 гадзін перыядычна
ішла артпадрыхтоўка з таго і друго-
га бакоў.  Няспынна страчылі куля-
мёты. Снарады прашывалі ўсё наво-
кал. Гэта было сапраўднае пекла.
Дзіўна, але наша хата ў вёсцы Палі-
таддзельнае  засталася непашко-
джанай. Увечары ўсё сціхла. Ноч
прайшла спакойна…

1 снежня 1943  г. Керчанскі 
паўвостраў.

Вельмі доўга не браўся за дзённік.
Было не да таго: баі, баі, баі… Сёння
першы дзень зімы, трэцяй па ліку, жах-
лівай кровапралітнай вайны, якая ад-
няла ў мяне, як і ў мільёнаў іншых лю-
дзей, столькі сіл і жыцця… Больш за два
гады таму зіма сваімі рыхлымі пухна-
тымі завеямі снегу прыносіла мне сто-
лькі радасці і шчасця на тамбоўскай
зямлі, маёй радзіме; цяпер на пакутлі-
вай крымскай зямлі — горыч і сму-
так… Але ж гэта не канец твайго жыц-
ця, Іван, і не канец вайны: не падай ду-
хам, не давай  слабінку сваёй волі, бо
тваё жыццё, як і тваё шчасце, — напе-
радзе, а таму ты не павінен атручваць
свой настрой сумнай галавой і смуткам
тваіх задумлівых вачэй. Няхай памяць
твая служыць неад’емным памочнікам
тваёй волі  і не займае ў цябе залішніх
сіл. Яна возьме на сябе ўсё табой пера-
жытае і напоўніць цябе пачуццём свя-
той помсты да тваіх  крыважэрных во-
рагаў, якія залілі крывёю тваю радзіму.

Дык не будзь жа бездапаможным і
бяссільным перад складанасцямі і цяж-
касцямі жыцця! Ты шмат прайшоў, але
табе яшчэ больш давядзецца прайсці.
Там, наперадзе, растуць цудоўныя
кветкі твайго шчасця: імі ўзнагародзіць
цябе твая краіна, твой народ. І перамо-
га над ворагам увянчае цябе лаўрамі
пераможнай славы!..

Трэба, трэба аднаўляць у сабе стан,
які надаў бы мне  бадзёрасці, радасці
жыцця.

22 снежня 1943 г.
Шэрая  таманская раніца.

Накрапвае дождж. На дварэ —
непралазны  бруд. Неба па-
хмурнае і непрывабнае, спрэс
зацягнутае шэра-сінімі хмара-
мі. Салёны марскі вецер шу-
міць у таманскіх травах. Мой
“каземат” наскрозь змок і мае
вельмі жаласны выгляд. Ды і
сам я ўвесь у брудзе і змок да
ніткі, — у рэшце рэшт, “нарма-
льная” ваенная абстаноўка.

Учора ў нас быў мітынг, дзе прысутні-
чалі член Дзяржаўнага Камітэта абароны
К.Я. Варашылаў, прадстаўнік стаўкі Вяр-
хоўнага Галоўнакамандавання С.К. Ціма-
шэнка і камандуючы Паўночна-Каўказ-
скім фронтам І.Я. Пятроў. Так, заўважна
пастарэў Варашылаў у параўнанні з тым,
якім я яго бачыў на ўсялякіх фотарэпра-
дукцыях: я ж маляваў і пісаў яго партрэты
ў 1937 — 1938 гг., калі заканчваў Пензен-
скае мастацкае вучылішча. Раней я мог
убачыць сівізну толькі на яго скронях, але
цяпер срэбрам адсвечвае ўся галава, ды і
твар вельмі змяніўся: маршчыны, склад-
кі… Але затое яго стройная фігура, упэў-
неная паходка па-ранейшаму велічная і
прыгожая. Маршал Цімашэнка і генерал-
палкоўнік Пятроў уручалі ордэны асоб-
ным таварышам, якія не паспелі атры-
маць іх яшчэ за першы дэсант. А 15-й га-
дзіне мітынг скончыўся.  І людзі былі раз-
ведзены па сваіх месцах, атрымалі гарэл-
ку і сухі паёк: рыхтаваліся да чарговага дэ-
санта. Уначы мы павінны пераадолець
воды Азоўскага мора і высадзіцца ў ра-
ёне вышыні 164,5 і рыбных промыслаў…
Праз дзевяць дзён — Новы год. Якім ён
будзе для нас, для ўсіх савецкіх людзей?
Але думаю, веру, што ў 44-ым  мы злама-
ем хрыбет фашыстам і дойдзем да само-
га Берліна…

(Працяг будзе.)

У гады Вялікай Айчыннай вайны ў Чырвонай Арміі,
партызанскіх лясах і падполлі са зброяй у руках змагаліся
больш за 130 мастакоў, членаў беларускага прафесійнага
творчага Саюза. Амаль усе яны ўзнагароджаны баявымі
ордэнамі і медалямі. Сярод іх — Герой Савецкага Саюза
лётчык-знішчальнік Міхаіл Зялёнкін (пра яго мы раскажам
пазней), шмат кавалераў самых высокіх баявых  ордэнаў і
медалёў.
Сёння ў жывых сярод членаў Беларускага саюза мастакоў
засталіся каля 20 удзельнікаў мінулай вайны, але тых, хто не
дажыў да 65-годдзя Вялікай Перамогі, мы не  забываем, бо
яны ўнеслі вялікі ўклад у наша сучаснае мірнае жыццё. 
Адным з тых, хто пакінуў пасля сябе добрую памяць як
салдат, мастак, чалавек, грамадзянін, з’яўляецца Іван Ва-
сільевіч  Пушкоў. Ён — вядомы беларускі пейзажыст, за-
служаны работнік  культуры Беларусі (чвэрць стагоддзя
кіраваў Гродзенскай абласной арганізацыяй Саюза маста-
коў). Кавалер ордэна Баявога Чырвонага Сцяга, чатырох
ордэнаў Айчыннай вайны І і ІІ ступеняў, многіх баявых
медалёў. У 1944-м Пушкоў быў прадстаўлены да звання
Героя Савецкага Саюза, але ў апошні момант замест Зор-
кі героя атрымаў ордэн Баявога Чырвонага Сцяга. 
24 гады яго няма з намі (ён пайшоў з жыцця ў 1986-м, ва
ўзросце 68 гадоў), але засталіся яго пранікнёныя лірыч-
ныя пейзажы і светлая памяць тых, хто яго ведаў, хто з
ім сябраваў і працаваў. Дарэчы, у канцы 2006 года на бу-
дынку Гродзенскай выставачнай залы была ўстаноўлена
мемарыяльная дошка Івану Пушкову.
Артылерыст і разведчык, ён з 22 ліпеня 1941-га да пера-
можнай вясны 1945-га знаходзіўся ў дзеючай арміі, на пе-
радавой. Спачатку было адступленне ад пагранічнай рэчкі
Прут, цяжкія  баі за Крым, дзе ён карэкціраваў артыле-
рыйскі агонь. Затым Пушкоў — удзельнік легендарнай
Керчанска-Эльцігонскай дэсантнай аперацыі і баёў на Ма-
лой Зямлі. У складзе 18-й арміі ён змагаўся за Новара-
сійск, Керч, Туапсэ. Наступныя старонкі ягонай франтавой
біяграфіі — вызваленне Беларусі, аперацыя “Баграціён”,
баі ў Прыбалтыцы, Усходняй Прусіі, Польшчы, штурм Бер-
ліна. Скончыў вайну Іван Пушкоў у Празе.
Незадоўга да смерці Іван Васільевіч перадаў мне свой
архіў: папку з  франтавымі малюнкамі і тры свае дзён-
нікі ваенных гадоў (1942 — 1945). Уласна, гэта не столькі
дзённікі ў іх вузкім разуменні, колькі роздумы аб жыц-
ці: аб прыродзе, паэзіі, жывапісе, філасофіі, гісторыі. Ва
ўсе гэтыя “аўтарскія адступленні” арганічна ўведзены
падрабязныя апісанні баёў і ваеннага побыту, непасрэд-
на звязаных з асобай аўтара.
У гэтым і далейшых нумарах “К” я прывяду фрагменты
з дзённікаў (для аднаго з іх, дарэчы, Іван Пушкоў выка-
рыстаў трафейны нямецкі штодзённік 1939 года), якія
характарызуюць яго не толькі як салдата, але і як паэта-
лірыка. Ён у кароткіх перапынках паміж баямі скрупу-
лёзна запісваў сваім вельмі дробным почыркам (ручкай
ці алоўкам) уражанні і развагі: пра тое, што адбывалася
побач, пра баявых сяброў-таварышаў, пра  абпаленую
вайной прыроду і ўвогуле пра жыццё, якое будзе пасля
Перамогі. А ў яе, Перамогу, Іван Васільевіч верыў, пачы-
наючы з першага дня вайны…

Барыс КРЭПАК

“…І жыццё кіпіць,
і ўсё ідзе сваім парадкам”

Іван Пушкоў. З франтавога дзённіка мастака

к р о к  д а  П е р а м о г і

Пасля аперацыі “Баграціён”
(ліпень 1944 г.). І.Пушкоў  —

стаіць першы злева.

Артыкул І



МУЗЕІ * 

НАЦЫЯНАЛЬНЫ
МАСТАЦКІ МУЗЕЙ
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ

г. Мінск,
вул. Леніна, 20.
Тэл.: 227 45 62.
■ Мастацтва Беларусі 
ХІІ — ХІХ стст.
■ Мастацтва Беларусі
канца ХІХ — пач. ХХІ стст.
■ Мастацтва Расіі 
ХVІІІ — пачатку ХХ стст. 
■ Мастацтва краін 
Усходу ХV — ХХ стст.         
■ Мастацтва краін Заходняй
і Цэнтральнай Еўропы ХVІ — ХХ стст. 
■ Экспазіцыя жывапісу,
скульптуры, графікі
мастакоў 1940-х  — 1980-х гг.
■ Выстаўка “Слуцкія паясы”.
■ Выстаўка М.Ісаёнак
“Каляровыя
імпрэсіі”.
■ Выстаўка “Сімфонія фарбаў”.
■ “Васіль Сумараў.
Настаўнік і вучні”.
■  Выстаўка твораў
Леаніда
Баразны.

Філіялы Нацыянальнага
мастацкага музея РБ:

МУЗЕЙ “ДОМ ВАНЬКОВІЧАЎ.
КУЛЬТУРА І МАСТАЦТВА
ПЕРШАЙ ПАЛОВЫ ХІХ ст.”

г. Мінск,
вул. 
Інтэрнацыянальная, 33а. 
Тэл.: 227 87 96.
■ Пастаянная экспазіцыя.
■ Выстаўка
“Евангельскія і біблейскія
сюжэты ў італьянскай
гравюры XVIII ст.”.

ЗАМКАВЫ КОМПЛЕКС “МІР”

г.п. Мір,
Карэліцкі р-н,
Гродзенская
вобл.
Тэл.:
(8–01596) 2 30 35.
■ Фотадакументальная
выстаўка “Патрыятычнае
служэнне Праваслаўнай
Царквы”.

МУЗЕЙ БЕЛАРУСКАГА
НАРОДНАГА МАСТАЦТВА
ў в. Раўбічы

Спарткомплекс 
“Раўбічы”,
Мінскі р-н.
Тэл.: 507 44 68.
■ Выстаўка 
“З глыбінь у будучыню”.

МУЗЕЙ 
В.К. БЯЛЫНІЦКАГА-БІРУЛІ
ў г. МАГІЛЁВЕ

г. Магілёў,
вул. Ленінская, 37. 
Тэл.: (8–0222) 22
48 87.
■ Пастаянная экспазіцыя.
■ Выстаўка ”The best of
V.Tsesler & S.Voichenko”.

МУЗЕІ *
НАЦЫЯНАЛЬНЫ 
ГІСТАРЫЧНЫ МУЗЕЙ
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ

г. Мінск, 
вул. К.Маркса, 12.
Тэл.: 227 43 22.

Экспазіцыі: 
■ “Мастацтва 
ў гарадской культуры
ХІХ — пачатку ХХ стст.”.
■ “Старажытная
Беларусь”.
■ “Беларусь XVI — XVIII
стст. у партрэтах і
геральдыцы”.
■ ”З крыніц адвечнай 
прыгажосці”.
■ ”Касцярэзнае рамяство
Беларусі ад першабытнасці
да Сярэднявечча”.
Выстаўкі:
■ Калекцыя твораў
Ю.Пэна са збору
Віцебскага абласнога
краязнаўчага музея.
■  “Спорт жыве ў
кожным”.

■  “Балтыйскі шлях, які
змяніў свет”.

Дом-музей І з’езда РСДРП
г. Мінск, пр-т 
Незалежнасці, 31а.
Тэл.: 290 68 47.
■ Пастаянная экспазіцыя
“Гісторыя І з’езда РСДРП”.
■ Выстаўка “У аб’ектыве
— случчане”.

ДЗЯРЖАЎНЫ ЛІТАРАТУРНА-
МЕМАРЫЯЛЬНЫ МУЗЕЙ
ЯКУБА КОЛАСА

г. Мінск, вул.
Акадэмічная, 5. 
Тэл.: 294 91 96.
■ Пастаянная літаратурна-

мемарыяльная
экспазіцыя “Якуб
Колас. Жыццё і
творчасць”.
■ З 21-га — выстаўка
“Слова — радасць, 
слова — чары...”
(да Міжнароднага дня
роднай мовы).
■ Тэатралізаваная экскурсія
паводле казак Якуба Коласа.

ДЗЯРЖАЎНЫ МУЗЕЙ
ГІСТОРЫІ  БЕЛАРУСКАЙ
ЛІТАРАТУРЫ 

г. Мінск,  вул.
М.Багдановіча, 15.
Тэл.: 334 72 61.
Выстаўкі:
■ “Васіль Быкаў. Шлях,
вызначаны лёсам”.
■ ”Спадарожнікі
дзяцінства”.
■ Выстаўка “Дарогамі жыцця”.
■ Выстаўка “Бронзавыя
фантазіі”.

■ Выстаўка “Дзівосы на
далонях”.
■ Выстаўка “Як гучаць
карціны”.

БЕЛАРУСКІ ДЗЯРЖАЎНЫ
МУЗЕЙ ГІСТОРЫІ ВЯЛІКАЙ
АЙЧЫННАЙ ВАЙНЫ

г. Мінск, 
пр-т  Незалежнасці, 25а.
Тэл: 226 03 98.

Экспазіцыі:
■ Пастаянная экспазіцыя.
Выстаўкі:
■  Праект “Бітва за
Беларусь. 

Верасень 1943 г. —
ліпень 1944 г.” .
■ “Все судьбы в единую
слиты...”. Ваенная тэма ў
творчасці Уладзіміра
Высоцкага.
■ “Музей і час”.
■ Акцыя-выстаўка “Былі
ў мяне 
мядзведзі”.
■ Выстаўка карцін Алега
Высоцкага “Сусвет:
заслона падымаецца...”. 

ГОМЕЛЬСКІ  ПАЛАЦАВА-
ПАРКАВЫ АНСАМБЛЬ

г. Гомель, 
пл. Леніна, 4.
Тэл.: (8-0232)
74 19 11.

Цэнтральная 
частка палаца 
Румянцавых 
і  Паскевічаў

Выстаўкі:
■ “Скарбы гомельскага
палаца”.
■ “Шапэнаўскі
фестываль у плакаце”.
■ “Прылады пакарання
Сярэднявечча”.
■ Выстаўка скульптара
Д.Папова “Паўднёвы
вецер”.
■ Выстаўка жывапісу
І.Саладоўніка “Магія
кропкі, магія пачуццяў”.
■ “Выратаваныя
каштоўнасці”.
■ “Старажытная 
гісторыя Гомельшчыны”.
■ “У Дзень святога
Валянціна”.

Экспазіцыі:
■ “Культавыя прадметы”.
■ “Загадкавыя фантазіі
мора” (грот палаца).
■■  Экспазіцыя,
прысвечаная
дзяржаўнаму
дзеячу СССР А.Грамыку. 
■ “Чырвоная гасцёўня”.
■ “Зала ўрачыстых
прыёмаў”.

Вежа палаца 
Румянцавых і Паскевічаў 
Гісторыка-мемарыяльная
экспазіцыя 
“Уладальнікі
Гомельскага маёнтка
Румянцавы 
і Паскевічы”.
■ “Па гарадах 
і краінах”.
■ “На скрыжаванні
гандлёвых шляхоў”.

Паўночнае крыло палаца
Выстаўкі:
■ “Ад чыстага вытоку”
(выстаўка Пятра Шалюты).
■ “Свет  звяроў 
Гомельшчыны”.
■ Працуе куток жывых
экзатычных рэптылій.
Зімовы сад

■ Свет субтрапічных 
раслін і жывёл.

ГОМЕЛЬСКІ АБЛАСНЫ
МУЗЕЙ ВАЕННАЙ СЛАВЫ 

г. Гомель, вул. Пушкіна, 5.
Тэл.: (8-0232) 77 60 60.
■ Пастаянная 
ваенна-гістарычная 

экспазіцыя.
■ Лакальныя 
экспазіцыі 
ў санітарным
вагоне; 
у партызанскай 
зямлянцы.
■ “Музы
не маўчалі”.
■ Пастаянная 
выстаўка 
ваеннай 
тэхнікі. 
■ На тэрыторыі 
музея 
працуе 
пнеўматычны 
цір.
■ У выставачнай 
зале: 
выстаўка 
новых 
паступленняў 
з фондаў 
музея.

ГАЛЕРЭІ*

ПАЛАЦ МАСТАЦТВА

г. Мінск, вул. Казлова, 3.
Тэл./факс.:  
290 60 10.
■ Юбілейная выстаўка 
мастака 
Генадзя 

Сухамлінава.
■ Выстаўка мастака 
Мікалая Андруковіча.
■ Персанальныя выстаўкі 
А.Зінчука, А.Концуба,
Р.Сіплевіч, А.Маціевіча.

МАСТАЦКАЯ ГАЛЕРЭЯ
“УНІВЕРСІТЭТ КУЛЬТУРЫ”

г. Мінск, 
Кастрычніцкая
плошча, 1
(Палац Рэспублікі).
Тэл.:  227 26 12.
■ Выстаўка “Testamentum”.

ГАЛЕРЭЯ ТЫЗЕНГАУЗА

г. Гродна, 
пл. Тызенгауза, 4.
Тэл./факс: 
(8–0152) 
72 27 57.
■  Выстаўка 
беларускіх
мастакоў.
■  Выстаўка 
графікі
Ягора 
Шакаладава.

КАРЦІННАЯ  ГАЛЕРЭЯ 
Г.ВАШЧАНКІ

г. Гомель, 
вул. Карповіча, 4. 
Тэл.:  
(8–0232) 77 75 20.

Экспазіцыя:
■ “Гаўрыла 
Харытонавіч 
Вашчанка”.

Выстаўка:
■   Выстаўка 
жывапісу і графікі 
Аляксандра 
Ісачова 
з калекцыі 
сям’і мастака.

з 13 лютага да 20 лютага 
АК

Афіша “К”
ШТОТЫДНЁВАЯ

ГРАМАДСКА —

АСВЕТНІЦКАЯ 

ГАЗЕТА

Выдаецца
з кастрычніка
1991 года
Заснавальнік —
Міністэрства культуры

Рэспублікі Беларусь

Рэгістрацыйнае

пасведчанне № 637

Галоўны рэдактар —

Людміла КРУШЫНСКАЯ

Рэдакцыйная калегія:

Лілія АНАНІЧ,

Уладзімір АРЛОЎ,

Уладзімір ГІЛЕП,

Ірына ДРЫГА,

Аляксей ДУДАРАЎ,

Уладзімір ЗАМЯТАЛІН,

Валянцін ЕЛІЗАР’ЕЎ,

Міхаіл КАЗІНЕЦ,

Віктар КУРАШ,

Аляксандр РАШЧУПКІН,

Барыс СВЯТЛОЎ,

Рычард СМОЛЬСКІ,

Святлана СУХАВЕЙ,

Міхаіл ФІНБЕРГ,

Леанід ШЧАМЯЛЁЎ,

Уладзімір ШЧАСНЫ.

Рэдакцыя:

Сяргей ТРАФІЛАЎ

(намеснік 

галоўнага рэдактара),

Пётр ОВАД

(адказны сакратар).

Рэдактары аддзелаў:

Канстанцін АНТАНОВІЧ,

Надзея БУНЦЭВІЧ,

Таццяна КОМАНАВА,

Барыс КРЭПАК,

Яўген РАГІН,

Ілля СВІРЫН,

Антон СІДАРЭНКА.

Спецкарэспандэнты:

Дар’я АМЯЛЬКОВІЧ,

Алена САБАЛЕЎСКАЯ, 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ.

Загадчык аддзела

фотаілюстрацый —

Юрый ІВАНОЎ

Карэктар —

Інга ЗЕЛЬГІС

Мастацкі рэдактар —

Наталля ОВАД

Адрас рэдакцыі:

220013, Мінск,

пр.Незалежнасці,77.

Тэлефон:

(017) 289O34O66

(прыёмная)

(017) 286O07O97,

(017) 334O57O23

Тэлефон/факс:

(017) 334O57O35

Рэкламны аддзел:

тэл. (017) 334O57O41

www.kimpress.by

EOMAІL: kultura@tut.by

Выдавец —
РэдакцыйнаO

выдавецкая ўстанова 

“Культура і мастацтва”

Ліцэнзія на выдавецкую

дзейнасць 

ЛВ №02330/0494414

ад 17 красавіка 2009 г.

220013, Мінск, 

пр.Незалежнасці, 77.

Тэл. (017) 289O34O66.

Бухгалтэрыя:

тэл. (017) 334O57O35

Аўтарскія рукапісы

не рэцэнзуюцца 

і не вяртаюцца.

Аўтары допісаў у

рэдакцыю

паведамляюць сваё

прозвішча, поўнасцю імя

і імя па бацьку, пашпартныя

звесткі (нумар пашпарта,

дату выдачы, кім выдадзены

пашпарт, асабісты нумар),

асноўнае месца работы,

зваротны адрас.

Меркаванні аўтара могуць

не адпавядаць пункту

гледжання рэдакцыі.

Аўтары нясуць адказнасць

за дакладнасць

матэрыялаў.

*Матэрыял на правах 

рэкламы.

©© “Культура”,

2010.

Індэкс 63875

Наклад  9025

Падпісана ў свет

11.2.2010 у 18.30

Замова  660

РУП “Выдавецтва

“Беларускі Дом друку”.

ЛП № 02330/0494179 

ад 03.04.2009.

Пр.Незалежнасці, 79,

220013, Мінск.
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ІДЗЕ
ПАДПІСКА 

на газету
“Культура”
Падпісныя
індэксы:
індывідуальная
падпіска —
63875,
ведамасная
падпіска —
638752;

на часопіс
“Мастацтва”

Падпісныя
індэксы:

індывідуальная
падпіска —

74958,
ведамасная
падпіска —

749582.

Паважаныя чытачы!

НА САКАВІК І НАСТУПНЫЯ
МЕСЯЦЫ 2010 ГОДА!

ТЭАТРЫ*

НАЦЫЯНАЛЬНЫ 
АКАДЭМІЧНЫ 
ВЯЛІКІ ТЭАТР ОПЕРЫ 
І БАЛЕТА
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ
г. Мінск, пл. Парыжскай камуны, 1.
Тэл./факс: 334 11 56.

■ 13 — “Рамэа і Джульета”
С.Пракоф’ева.
■ 14 — “Бахчысарайскі фантан”
Б.Асаф’ева. 
■ 16 — “Кармэн” Ж.Бізэ.
■ 17 — “Легенда аб
Уленшпігелі” Я.Глебава.
■ 18 — “Іяланта” 
П.Чайкоўскага.

РЭСПУБЛІКАНСКІ
ТЭАТР 
БЕЛАРУСКАЙ 
ДРАМАТУРГІІ
г. Мінск, вул.
Крапоткіна, 44; 
Тэл./факс: 
334 60 08.

■ 13 — “Дзённік паэта” С.Кавалёва.
■ 14 — “Мiстэр Розыгрыш” 
С.Кандрашова.
■  15 — “Ігвіта, або Як гэта рабілі 
ў Францыі” Г.Фаміна.
■ 16 — “Адэль” Я.Таганава.
■ 17 — “Каласы пад сярпом тваiм”
У.Караткевіча.

БЕЛАРУСКІ ТЭАТР 
“ЛЯЛЬКА”
г. Віцебск, вул. Пушкіна, 2. 
Тэл.: (8-0212) 36 32 50.
■ 13 — “Кветачка-Вясёлка”
В.Катаева.
■ 14 — “Жыў-быў Заяц”
М.Шувалава.

УВАГА
!
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